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หลักสูตรนิติศาสตรบัณฑิต รวมถึงผูšสนใจทั่วไปไดšเผยแพรŠผลงานวิชาการ 
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และวิทยาการวิจัยใหมŠทางดšานนิติศาสตรŤ 

4. เพื่อเปŨนเอกสารประกอบการศึกษาคšนควšา การอšางอิง ตลอดจนแนวทางการ

พัฒนาของกฎหมาย 

กำหนดการตีพมิพŤ 

 วารสารน ิต ิสาร คณะสังคมศาสตร Ť  มหาว ิทยาล ัยศร ีนคร ินทรว ิ โรฒ  

มีกำหนดการตีพิมพŤปŘละ 2 ฉบับ ราย 6 เดือน ดังนี้ 

 ฉบับที่ 1 เดือนมกราคม ถึง มิถุนายน 

 ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม ถึง ธันวาคม 

ประเภทของผลงานทางวิชาการที่รับตีพิมพŤ 

วารสารนิติสาร จะพิจารณารับตีพิมพŤผลงานที่มีลักษณะดังตŠอไปนี้ 

1. บทความวิชาการ 

2. บทความวิจัย 

ลักษณะการประเมินบทความ 

 บทความวิชาการและบทความวิจัยทุกเรื ่องจะตšองผŠานการประเมินโดย

ผู šทรงคุณวุฒิอยŠางนšอย 3 ทŠาน ที่กองบรรณาธิการคัดเลือกและพิจารณาเห็นวŠา 

เปŨนผูšทรงคุณวุฒิที่มีความเช่ียวชาญตรงตามสาขาวิชาของเนื้อหาที่นำเสนอในบทความ 

และการประเมินดังกลŠาวเปŨนการประเมินลับทั้งสองทาง (Double-Blinded Peer 

Review)  
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วารสารนิติสาร คณะสังคมศาสตรŤ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ทำการ

เผยแพรŠบทความในรูปแบบรูปเลŠมและออนไลนŤ 
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เนืÊอหาขอ้ความในวารสารเป็นความคิดเห็นส่วนตวัของผูนิ้พนธ ์

กองบรรณาธิการไม่จาํเป็นตอ้งเห็นพอ้งดว้ย 



จริยธรรมการตีพิมพŤ (Publication Ethics) 

บทบาทและหนšาที่ของผูšเขียนบทความ (Author Ethical Responsibilities) 

1. ผู šเขียนบทความมีหนšาที ่พิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความที่สŠงใหšวารสาร

พิจารณาตีพิมพŤเปŨนบทความที่ไมŠเคยตีพิมพŤที ่ใดมากŠอน  ตลอดจนไมŠสŠง

ตšนฉบับบทความซ้ำซšอนกับวารสารอื่น 

2. ผู š เข ียนบทความมีหนšาท ี ่พ ิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความเปŨนไปตาม

วัตถุประสงคŤของวารสาร 

3. ผู šเขียนบทความมีหนšาที ่พิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความตšองไมŠคัดลอก  

ผลงานของผูšอื่น 

4. ผูšเขียนบทความมีหนšาที่พิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความตšองอšางอิงผลงาน

ของผู šอื ่นอยŠางเหมาะสม หากมีการนําผลงานเหลŠานั ้นมาใชšในบทความ  

ของตนเอง เชŠน ภาพ ตาราง เปŨนตšน 

5. ผูšเขียนบทความมีหนšาที่พิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความดำเนินการจัดรูปแบบ

และขนาดตัวอักษรตามแบบฟอรŤม (Template) ของวารสาร 

6. ผูšเขียนบทความมีหนšาที่พิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความไดšรับการตรวจสอบ

ความถูกตšองของรายการเอกสารอšางอ ิงท ั ้งในของรูปแบบและเนื ้อหา  

ทั้งในสŠวนของการอšางอิงในบทความและเอกสารอšางอิง 

7. ผู š เข ียนบทความม ีหนšาท ี ่พ ิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความปรากฏช่ือ  

ผูšรŠวมทำบทความทุกคน ซึ่งเปŨนผูšที่มีสŠวนในการดำเนินการบทความจริง 

8. ผู šเขียนบทความมีหนšาที ่พิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความระบุแหลŠงทุน  

ที่สนับสนุนในการทำวิจัยนี้ และ/หรือมีผลประโยชนŤทับซšอนจะตšองระบุ  

ในบทความและแจšงใหšกองบรรณาธิการทราบ 

9. ผูšเขียนบทความมีหนšาที่พิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความจะตšองไมŠรายงาน

ขšอมูลที่คลาดเคลื่อนจากความเปŨนจริง ไมŠวŠาจะเปŨนการสรšางขšอมูลเท็จ หรือ

การปลอมแปลง บิดเบือน รวมไปถึงการตกแตŠง หรือเลือกแสดงขšอมูลเฉพาะ 

ที่สอดคลšองกับขšอสรุป 



10. ผูšเขียนบทความมีหนšาที ่พิจารณาวŠาตšนฉบับของบทความนั้น หากเปŨนการ

ศึกษาวิจัยและทำการทดลองในคนหรือสัตวŤทดลอง ซึ ่งอาจสŠงผลกระทบ 

ตŠอศักดิ ์ศรี สิทธิ ความปลอดภัย และสุขภาวะของคน ขอใหš แนบหนังสือ

ร ับรองจร ิยธรรมจากคณะกรรมการจร ิยธรรมการว ิจ ัยในมน ุษยŤหรือ

สัตวŤทดลอง ท ั ้งน ี ้  การอนุม ัต ิใหšลงตีพ ิมพŤข ึ ้นอยู Šก ับการพิจารณาจาก 

กองบรรณาธิการวารสาร ถือเปŨนที่ส้ินสุด 

บทบาทและหนšาที่ของบรรณาธิการวารสาร (Editor Roles and Responsibility) 
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Abstract 

 This research investigates air pollution from small business 

organizations, particularly rice mills, in Chanthaburi Province, focusing on 

legal gaps in Thailand’s Factory Act B.E. 2535 (1992). It examines how 

businesses not qualifying as “factory” still contribute to pollution, 

specifically PM2.5 and PM10 dust, impacting public health and the 

environment amid challenges like forest fires and traffic congestion. By 

analyzing Thai laws and comparing them with frameworks in Singapore 

and Sweden, the study aims to propose amendments to Thailand’s 

Factory Act to tackle air pollution from smaller enterprises better, 

ultimately raising awareness and suggesting legal reforms for more 

effective environmental management. 

 This research highlights the significant contribution of small rice 

mills in Chanthaburi Province to air pollution, particularly PM10 

emissions, posing health risks to the community. In 2022, air quality 
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monitoring revealed PM levels exceeding safe standards, emphasizing 

the environmental impact of these operations. The amended Factory Act 

B.E. 2535 (1992) exempts small businesses from strict regulations by 

redefining “factory,” potentially increasing environmental risks as 

responsibility shifts to local authorities under the Public Health Act. In 

contrast, Singapore requires factory registration for operations with over 

ten workers, ensuring stricter environmental oversight. Swe den’s 

“Polluter Pays Principle” (PPP) mandates industries to manage pollution 

and bear associated costs, promoting accountability and sustainability. 

While Thailand’s amendments prioritize investment, they do so at the 

expense of environmental protection, raising public health concerns. To 

mitigate these risks, Thailand should strengthen PPP enforcement 

through clearer definitions, increased fees for high -risk businesses, 

improved resource allocation, and enhanced environmental education, 

fostering long-term sustainability. 

 

Keywords: Air Pollution, Factory, Rice mill 

  



วารสารนิติสาร ปŘท่ี 1 ฉบับที่ 2  

 
 

3 

1. Introduction 

 1.1. Background and Significance of The Problem 

 At the beginning of this year, relevant institutions will jointly 

develop guidelines and measures to address the issue of small dust 

when dust levels exceed PM2.5 standards in Bangkok and surrounding 

areas. At the February 12, 2019, cabinet meeting, many n orthern 

provinces frequently experienced dust exceeding standards. The central 

and northeastern regions directly affect the environment, economy, and 

people’s health and may expand into major issues in neighboring areas. 

Therefore, it is necessary to urgently and systematically address this issue 

through cooperation between the public and private sectors.3 

In addition, since the beginning of 2019, the problem of fine dust 

or PM2.5 has continuously raised the danger warning value and shows no 

sign of decreasing. As a result, Thai people have to face this problem 

continuously, causing air pollution that has a wide impact on public 

health. According to a study by the Institute for Health and Evaluation, 

University of Washington, air pollution is a contributing factor that causes 

many diseases, such as chronic obstructive pulmonary disease, 

cerebrovascular disease, ischemic heart disease, lung cancer, and lower 

respiratory tract infections. Many chemicals in air pollution, including 

ozone, can also stimulate the lungs, making them more susceptible to 

 
3 Pollution Control Department, Action plan for driving the national agenda solving the 

problem of dust pollution, accessed June 15, 2023, https://www.pcd.go.th/strategy/แผนปฏิบัติการ

ขับเคล่ือนวาระแหŠงชาติ-การแกšไขปŦญหามลพิษดšานฝุśนละออง/. 
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infection, and is a contributing factor that leads to chronic obstructive 

pulmonary disease.4 

Air pollution is the contamination of gases and particles that 

affect health, such as fine dust PM2.5, caused by burning fossil fuels, 

agriculture, and volcanic eruptions.5 The World Health Organization 

(WHO) classified PM2.5 as a Group 1 carcinogen in 2013. Air pollution is 

measured and monitored by governments worldwide to protect the 

public. However, Thailand’s air quality standards are still lower than 

those set by WHO, posing a threat to public health. 6 The air pollution 

situation in Thailand in 2019 shows that ozone and PM2.5 problems 

remain important, especially in areas with heavy traffic and industrial 

areas. Measurements show that during 2017-2019, the average 24-hour 

PM2.5 dust value exceeded the standard many times, especially at the 

beginning and end of the year. Although PM2.5 has decreased since 

2015, in 2019, the number of days exceeding the standard increased 

compared to 2018. PM10 dust and ozone still exceed the standard in 

many areas, especially in the North, which needs to be urgently 

addressed.7  

 
4 Greenpeace Thailand, Preliminary Analysis Report of Transboundary Air Pollution , 

accessed June 15, 2023, https://www.greenpeace.org/thailand/publication/68 53/satellite -

derived-pm25-mapping-report/. 
5 World Health Organization, What is  air pollution ,  accessed June 15, 2023, 

https://www.who.int/docs/default-source/thailand/air-pollution/briefing-on-air-pollution-for-

thailand-2019.pdf?sfvrsn=b584ce7f_2. 
6 Arubon Chotiphong, PM 2.5 Dust in Thailand, Environmental Journal 22,4 (2018),  

50-56.  
7 Anamai, Handbook for the implementation of medicine and public health in the case 

of particulate matter less than 2.5 microns in size (PM2.5) in 2021, accessed June 15, 2023, 
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In addition, the Office of Environmental and Pollution Control 13 

(Chonburi)8 reported on the smog situation in the Eastern region in 2019, 

finding that PM2.5 and PM10 dust particles were still the main problems, 

especially from November 2018 to February 2019, when PM2.5 exceeded 

the standard in every region. Ozone levels were high due to forest fires. 

In 2022, the situation worsened due to drought conditions and forest 

fires, affecting public health, causing irritation, and affecting visibility and 

image in the area.9  

 The critical issue of this study is to consider the sources of PM2.5 

and PM10. It comprises natural sources such as dust from land and 

agricultural areas, forest fires, and sea salt that usually large total dust. 

Also, sources from human activities include fuel consumption, traffic, 

exhaust emissions, cars, car components. and dust blowing from the 

road, especially the gravel road industrial factories, power plants, 

construction, biomass incineration, solid waste incineration, and open 

burning and agriculture which is usually a speck of tiny dust.10 Therefore, 

it can be seen that the industrial plant, considered a type of business 

organization, is the cause or source of small dust PM2.5 and PM10. Such 

 
h t t p s : / / h i a . a n a ma i . mo ph . g o . t h / w eb - u p l o a d / 1 2 x b1 c 8 33 5 3 5 3 5 e4 3 f 22 4a 05e 

184d8fd75a/m_magazine/35644/2920/file_download/96e5c50a7a65855da35267ce3937ae26.pdf.  
8 The Office of Environmental and Pollution Control 13, Environmental Quality 

Situation Report: Chanthaburi Province , (Chonburi: Ministry of Natural Resources and 

Environment, 2020), 30-33. 
9 Phyathai, Dust, A silent threat that should not be ignored , accessed June 16, 2023, 

https://www.phyathai.com/th/article/2855-ฝุśนละอองรšาย_ภัยเงียบ. 
10 Pollution Control Department, Action plan for driving the national agenda solving 

the problem of dust pollution, 5. 
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business operations may affect the health of people in Chanthaburi 

province. 

 According to the announcement of Chanthaburi Province 

requesting cooperation to refrain from all types of open burning, which is 

a measure to prevent and solve the problem of pollution from smog 

and fine dust (PM2.5) dated February 7, 2020, with both civil and criminal 

penalties, it reflects that the problem of air pollution has become a 

significant threat to the health of the people and the quality of the 

environment of Chanthaburi Province. In addition, Chanthaburi Province 

is geographically located next to Battambang Province, Kingdom of 

Cambodia, to the east, with a border distance of approximately 86 

kilometers, making this area at risk of being affected by the p roblem of 

cross-border smog, similar to the situation in the northern region of 

Thailand. In addition, the report on the weather situation during the dry 

season in the eastern region also indicates that this area may face forest 

fires, with the highest temperature at 35 degrees Celsius, relative 

humidity between 65-75 percent, and a very high Fire Weather Index 

(FWI). In addition, traffic congestion during rush hours and festivals in the 

Chanthaburi urban area, coupled with the number of registered cars in 

the province, which has been increasing continuously from 2015 to 2019, 

further increases the area's air pollution risk.11 

 Suppose a business organization's operations meet the definition 

of the “factory” of the Factory Act B.E. 2535 (1992). In that case, there 

 
11 Chakraphan Phothiphat and Suthinee Mekprayoon, Air Quality Index Application for 

Risk Assessment from Air Pollution in Urban Boundary of Chanthaburi Municipality, (Chanthaburi: 

Rambhai Barni Rajabhat University ), accessed June 19, 2023, https://eresearch.rbru.ac. 

th/showthesis.php?theid=2019&depid=2. 
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will be a law to regulate and control air pollution, controlling the release 

of waste, pollution, or anything that impacts the environment, precisely, 

the Enhancement and Conservation of National Environmental Quality 

Act, B.E. 2535 (1992), and the Factory Act, B.E. 2535 (1992). However, if 

the business operations of any commercial organization do not comply 

with the definition of “factory” in the Factory Act B.E. 2535 (1992), And it 

is a commercial organization that sources small dust PM2.5 and PM10 

and is not subject to the supervision of the Factory Law B.E. 2535 (1992). 

 Revising this definition will result in industrial factories that use 

less machinery, a small number of workers, and several other businesses 

that cause severe impacts on the environment and public health, 

currently numbering more than 60,000 will not be regulated by the 

Factory Act B.E. 2535 (1992). In addition, the number of industrial 

factories will rapidly increase, and overall pollution will have a direct 

impact, such as PM2.5 dust air pollution control will occur.12 

 Therefore, researchers have seen many problems with rice mills 

in Chanthaburi. Rice mills are considered an example of a small business 

organization and a source of PM2.5 and PM10 small dust. In addition, 

some rice mills in business operations do not qual ify as a “factory” as 

defined in the amended Factory Act B.E. 2535 (1992). Therefore, laws, 

measures, or other ideas should be developed to control or determine 

the responsibilities of such commercial organizations to correct ongoing 

or future impacts. These are the sources of the research study on Legal 

Problems Regarding the Definition of the Word “Factory” According to 
 

12 Chanthaburi Provincial Labor Office, Chanthaburi Labor Situation, accessed June 19, 

2023, https://chanthaburi.mol.go.th/wp-content/uploads/sites/34/2019/11/MINISTRY-OF-LABOUR-

ประจำปŘ-2561.pdf.  
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the Amended Factory Act B.E. 2535 (1992) with Air Pollution Problems: A 

Case Study of a White Factory in Chanthaburi Province. 

 1.2 Objectives of The Research 

The objectives of this research are to examine the air pollution 

problems caused by small business organizations, particularly rice mills, 

in Chanthaburi Province; to analyze the characteristics of business 

enterprises that meet the legal conditions and those that do not, focusing 

on the definition of “Factory” as per the Amended Factory Act B.E. 2535 

(1992); and to explore foreign legal frameworks governing the 

establishment of factories, specifically the principles of liability for 

environmental management and rehabilitation costs, in order to propose 

amendments or additions to Thailand’s existing laws. 

1.3 Scope of The Research 

 This study aims to study and analyze the legal principles related 

to small enterprises of the rice mill type, which are part or part of the 

reason. One of the dust sources is the 1992 Factory Act and the 1992 

Public Health Act, Enhancement and Conservation  of National 

Environmental Quality Act, B.E. 2535 (1992), and other laws, including 

related foreign laws, such as those in S ingapore and Sweden.  

It conducted a study in the area of Chanthaburi Province. Analyze the 

problem using the obtained information, and consider and recommend 

improvements to the law to align it with current social facts. 

 1.4 Research Methods 

 This research applies documentary research, which considers the 

principle, concept, and relevant law to government agencies in the 

region, and information from the Internet, including articles and 



วารสารนิติสาร ปŘท่ี 1 ฉบับที่ 2  

 
 

9 

documents from Thailand and abroad. It analyzes the content, presents 

descriptive information, and makes conclusions and suggestions. 

 1.5 Benefits of the Research 

 The benefits of this research include raising awareness of air 

pollution problems caused by small business organizations, particularly 

rice mills, in Chanthaburi Province. It will also enhance understanding of 

both Thai and foreign laws related to factory establishment, including 

the principles of responsibility for environmental management and 

rehabilitation expenses in foreign countries. Additionally, the research 

will provide insights into the challenges of amending the definition of 

“factory” in the Factory Act B.E. 2535 (1992), particularly about air 

pollution issues, to recommend legal updates that reflect current 

realities. This information will be shared to foster knowledge and 

understanding of the problems that arise. 

2. Research Result 

 The research results can be summarized according to the study 

objectives as follows. 

 2.1 Air pollution problems caused by small businesses rice 

mills in Chanthaburi Province 

 In 2019, Thailand’s total rice exports were 151.026 billion Thai 

baht, ranking third among agricultural and significant export products. In 

2019, in Chanthaburi Province, there was a production of 4,714 tons of 

rice from the rice field. Rice cultivation is spread across all regions of the 

country, like rice mills. This vital industry has been in the way of life of 

Thai people for a long time because it processes paddy into rice by 

developing and introducing new technologies to assist small rice mills in 
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the community in producing rice. Rice has gradually developed into a 

larger-scale rice mill. Most rice mills are small rice mills with a capacity 

of no more than 20 horsepower, accounting for 92.12%. All factories are 

small and can operate immediately, followed by a significant 5.60% and 

medium-sized factories at 2.28%.13 The characteristics and types of rice 

mills are divided into three types: 1) Steam rice mills, and 2) An electric 

motor drives the rice milling machine. 3) A diesel engine drives the rice 

milling machine.14 

 According to research, in 2018, 283 new legal entities were 

registered in the province of Chanthaburi, with a registered capital of 

603,572,000 Thai baht divided into 197 limited companies and 13 new 

factory registrations. Eight registered businesses in Chanthaburi province 

operate rice mills in total. In addition, the Industrial Office of Chanthaburi 

Province summarized the overview of Chanthaburi Province; Chanthaburi 

has 200 factories.15 Factory types classified them: There are nine factories 

of type 2 and 191 factories of type 3. In addition to the number of 

factories classified by major industries, the first is plant products. There 

are three medium-sized white mills in Chanthaburi Province. The air 

pollution caused by rice mills is as follows: Smoke, exhaust gas, and 

combustion dust. In the cases of oil-based mills and rice husk-based 

 
13 Suksan S. and Thanwadee S, Academic Report of the Academic  Symposium 

(Proceedings ) ,  a cces sed June 19,  2023,  h ttp : / /www.chefi le . cmru .ac . th / facu l t y 

/2559/graduate/SAR2/KPI2.1/2.1-4-2.pdf. 
14 Rungkiat Nipitthakul, Knowledge Management: Technique and Experience Rice Mill 

Supervision Bureau of Industrial Works Sector 1 , accessed June 19, 2023, http://reg3.diw.go.th 

/cluster1/wp-content/uploads/2016/2.pdf. 
15 Chanthaburi Provincial Industrial Office, Report on the industrial situation in 

Chanthaburi Province in 2023, accessed June 19, 2023, https://www.diw.go.th/webdiw/static-fac/. 
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radiator mills, this type of fuel produces pollutants in the air or exhaust 

gas during combustion, including smoke generated by incomplete 

combustion of carbon-containing substances, and solid particle dust 

floats in the air. In addition, combustion will a lso produce steam, 

including gases and compounds. Once in contact, it will cause dizziness, 

fainting, tears, nasal congestion, and may cause lung diseases.16 

 The air pollution emissions in each region of Chanthaburi can be 

seen as PM10 emissions. Chanthaburi District has a capacity of 59 ppb 

because it has many fuel -burning factories and large rice mills. 17 

Therefore, the operation of a small business organization such as a rice 

mill is considered an example of a business organization that is the cause 

or source of tiny dust particles.  

 Due to the weather conditions in Chanthaburi, such business 

operations may affect the health of the people of Chanthaburi. In Wat 

Mai Sub-district, there was an air quality monitoring station. The 

measurement results showed that in 2022, the average value exceeded 

the standard value (the standard value is 25 micrograms per cubic 

meter), and the 24-hour average exceeded the standard value (50 

micrograms per cubic meter).18 It displays the severity of air pollution in 

Chanthaburi, and part of the problem comes from small businesses of 

the rice mill type. 

 
16 Pollution Control Department, Annual Report on Industrial Plant Control, (Bangkok: 

Ministry of Industry, 2019), 42 - 45. 
17 The Office of Environmental and Pollution Control 13, Environmental Quality 

Situation Report: Chanthaburi Province, (2020), 15 - 18. 
18 Pollution Control Department. Annual Report on Industrial Plant Control , (2019),  

42 - 45. 
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 2.2 Amendment to the definition of the word “Factory” 

according to the Amended Factory Act B.E. 2535 

 The Cabinet resolved to propose the Factory Bill (No. ...) B.E. .... 

to the National Legislative Assembly. Furthermore, the Office of the 

Council of State has prepared a memorandum of reasons and necessity 

for proposing the abovementioned bill. Because the Factory Act B.E. 

2535 (1992) has been in force for a long time, some provisions are 

inappropriate and inconsistent with current circumstances, especially the 

strict and delayed criteria for controlling factory operations, which 

creates problems and obstacles to the factory operation. New factory 

operation control rules should be changed to control factory operations 

only when necessary. Fast and economical, reducing the burden on 

factory operators and small businesses.19 The solution is modifying the 

definition of ‘factory,’ initially defined as using machines with a total 

power of 5 horsepower or equivalent to 5 horsepower or more or using 

seven or more workers. That means that the total power of the machine 

used is 50 horsepower or equivalent, or using 50 or more workers.20 The 

amendment is to determine the criteria for controlling the operation of a 

new factory by changing to control a giant factory to reduce the burden 

of small factory operators, making it easier to operate a factory. However, 

the definition in the new law will increase the number of small industrial 

factories that do not fall under the definition of “factory.” In the revised 

law, businesses can operate in any building or location nationwide 

 
19 The National Environmental Commission . Summary Analysis of the Draft Factory 

Law, accessed June 15, 2023, https://www.senate.go.th/document/mSubject/Ext84/84281_ 

0001.PDF. 
20 lbid., 3-4 
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without applying for a factory construction permit because the 

application process for building permits in one’s area under the Building 

Control Law has been canceled from the definition of this factory.21 

 When any commercial organization conducts business under the 

definition of “factory” in the revised Factory Act B.E. 2535 (1992), there 

will be regulatory agencies, roles, and tasks directly related to pollution 

control, namely the pollution control department. The role and general 

tasks of the Pollution Control Department, complying with the relevant 

provis ions of the Enhancement and Conservation of National 

Environmental Quality Act B.E. 2535 (1992), mainly involve publishing 

announcements of pollution control zones, determining source pollution 

control standards, and determining the types of pollution sources that 

must control exhaust emissions.22  

In addition, the Pollution Control Department Announcement of 

the National Environment Board, No. 36, has been issued regarding the 

standardization of particulate matter less than 2.5 microns in the general 

atmosphere according to the Factory Act B.E. 2535 (1992), the primary 

purpose is to control the location and operation of factories for 

economic development and environmental protection, including health 

and public health. Regarding air pollution control, the Minister of Industry 

has been empowered to issue ministerial regulations setting standards 

and control methods, emissions of polluted air arising from factory 

 
21 Somnuk Jongmeewasin. Analysis of the Impact of the 2019 Factory Law on the 

Environment and Communities, accessed June 19, 2023, https://ilaw.or.th/node/5359. 
22 Pongsak Pattha. Laws Related to the Control of Particulate Matter Less Than 2.5 

Micron (PM2.5), accessed June 19, 2023, https://cdc.parliament.go.th/ewtadmin/ewt/elaw_parcy/ 

ewt_dl_link.php?nid=2365. 
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operations, such as the Ministerial Regulation No. 2 (B.E.  2535 (1992)) in 

conjunction with the Notification of the Ministry of Industry No. 2 (B.E.  

2536 (1993)). If anyone violates the ministerial regulations or notices 

issued by the minister, a fine not exceeding 200,000 Thai baht will be 

imposed under Article 45 of the Factory Law B.E. 2535. Therefore, it can 

show that any organization engaged in business meets the definition of 

“factory” in the Factory Act B.E. 2535 (1992). There will be relevant laws 

and government agencies to supervise factory emissions and strictly 

comply with the law. 

 Suppose the business operations of any commercial organization 

do not comply with the definition of “factory” under the Factory Act B.E. 

2535 (1992); it will not be subject to supervision by the government as 

mentioned above agencies. Based on the observations of the 

Extraordinary Committee that had considered the Factory Bill (No. ...) B.E. 

...., it was appropriate to observe and propose to the National Legislative 

Assembly that the Factory Act (No. ...) B.E. .... has regulated the factory 

using machinery from 50 horsepower or more than 50 workers. In this 

case, the existing factories with lower machinery utilization sizes are no 

longer subject to factory law. However, some types of factories may 

need more qualified machines and workers, but they may still  require 

control and supervision. Supervise business operations to avoid causing 

disturbance to surrounding personnel.23 A commercial organization that 

does not meet the definition of “factory” in the Factory Act B.E. 2535 

(1992) will be controlled by Public Health Law, B.E. 2535 (1992). The 
 

23 Piyaporn Kittiwet. Problems of Supervision of Factory Operations, (Bangkok: Office of 

the Ombudsman, 2018), accessed June 19, 2023, https://ombstudies.ombudsman.go.th 

/article_attach/1-6%20piyaporn%20full%20text.PDF. 
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adjusted amendment requires that the governing body local authorities 

have the power to control some or all types of activities that are harmful 

to health as prescribed by the Minister of Publ ic Health. Local 

governments have the right to issue local regulations on businesses that 

endanger health in a manner that controls all operations carried out 

within the jurisdiction of the Minister of Public Health. The type of 

business that must be controlled within the jurisdiction. The mechanical 

rice milling business is one of the businesses that must comply with local 

government regulations. 

 Moreover, Section 5 of the Revised Factory Act B.E. 2535 (1992) 

“Factory” refers to: The total power of buildings, places, or vehicles 

using machines is 50 horsepower or equivalent to 50 horsepower or 

more, or the following personnel are used: 50 or more people using 

machines or factories. According to the type or type of factory specified 

in the ministerial regulations, ministerial regulations have been issued to 

determine the factory’s type and scale in ministerial regulations B.E. 2563 

(2020): Determine the scale of factories operating seed or tuber 

businesses. The following are the rice milling, peeling, or polishing items 

listed in Article 9 (1) of the list at the end of ministerial regulations. The 

dimensions of Class 2 factories shall not exceed the machine dimensions. 

75 horsepower, without boilers, the size of the third type factory must 

exceed 75 horsepower, or all sizes of factories must have boilers. There 

is no specified number of workers. The research shows that when the 

definition of “factory” is revised and considered in conjunction with 

ministerial regulations, the type and size of the factory are determined. 

In 2020, rice mills used electric motors to drive rice mills. The rice mill 
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uses a diesel engine to drive a rice mill with a machine size not exceeding 

75 horsepower. One of the reasons for air pollution is not subject to the 

Factory Law but rather to the Public Health Law, the Local administrative 

organizations’ responsibility. 

 Therefore, the researcher believes that it is appropriate to 

propose considering the law on Singapore factory registration and the 

concept of responsibility for environmental restoration expenses in 

foreign countries as a basis for amending or adding laws in the future. 

 2.3 Singapore Factory Establishment Registration Law 

 Like many other major cities, Singapore values air quality and 

focuses on preventing air pollution from two main sources: industrial and 

automotive air pollution. Additionally, mist and smoke caused by 

regional forest fires drifting in during the August -October southwest 

monsoon have also affected Singapore's air quality. 24 Singapore has 

comprehensive urban planning and industrial facilities that can help the 

government more easily control air pollution areas. Environmental 

problems are something every country worldwide pays attention to and 

tries to deal with it. The country's past industrial development has seen 

Singapore suffer from noise, water, and soil pollution, the use of 

technology and machinery to generate air, and waste and waste from 

factories and enterprises. As a small island country, Singapore has no 

choice but to urgently and effectively address environmental issues as 

much as possible to maintain the operation of the country's economy 

and society. 

 
24 Tan, P. H., & Khoo, W. H, (2023), “Air Quality Management in Singapore: Policies and 

Challenges”, Environmental Science & Policy, 134, 124-132. 126. 
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Therefore, the Singapore government has issued several laws to 

regulate and promote the preservation of environmental quality in the 

country. For example, the Environmental Protection and Management 

Act (Chapter 94A) was enacted in B.E.2542 (1999) to control various 

environmental pollution problems with the National Environment Agency 

(NEA) under the Ministry of the Environment and Water Resources as the 

law enforcement agency. The Pollution Control Department is 

responsible for issuing permits for emissions to operators or industries.25 

Singapore was one of the first countries in Southeast Asia to become 

industrialised.26 Therefore, the Factory Law was enacted in 1971 and only 

applies to factories. Secondary laws have always amended the law 

above due to accidents in the workplace requiring constant review of 

existing laws. The essence of this factory law stipulates that the first 

responsible person is the owner of the registered factory.27 Nevertheless, 

the Occupational Health and Safety Law later abolished the Factory 

Law.28  

 
 25 Thailand Development Research Institute, “ASEAN's ongoing legal information project: 

Singapore law and related legal information Singapore's Society, Culture, Politics, and Security .” 

LAW for Asean, Accessed June 19, 2023, https://lawforasean.krisdika.go.th/File/ files/รายงานขšอมูล

กฎหมายของประเทศสิงคโปรŤ(ดšานเศรษฐกิจ).pdf. 

 26 Monica Limtanakool (2020), Factors attributing to Singapore's economic 

development: The Developmental State Model explanation, Master of Political Science Thesis, 

Bangkok: Chulalongkorn University, 2. 

 27 Kalaya Kiattawornchai, “Environmental, Occupational Health and Safety Law,” Office 

of  the Counc i l  o f  S ta te ,  a cces sed June 20,  2023,  h ttps : / /www .k r i s d i ka . go . th /  

data/activity/act13447.pdf. 

 28 “Legislation for workplace safety and health,” Ministry of Man power, Accessed June 

20, 2023,www.mom.gov.sg/legislation/workplace-safety-and-health. 
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 The workplace Safety and Health Act (CHAPTER 354A) is the main 

legislation that will enforce the principles of the new occupational safety 

and health framework that replaces the Factory Act, effective  March 1, 

2006. According to the said Act, Part 2, the definition of Section 5(2) gives 

the meaning of the factory, as in this Act, “factory” means any land and 

buildings within that place. There are persons employed to carry out the 

following processes: supervision, sorting, packaging, storage, modification, 

repair, construction, processing, or manufacturing of any goods or 

products; supervision, sorting, packaging, storage, and processing, or 

producing any hazardous substances, repairing, constructing, processing, 

or producing any vehicles or motor vehicles. 

 In addition, when considering the workplace safety and 

occupational health regulations, Factory Registration B.E. 2551  (2008) 

came into effect on November 1, 2551, a secondary law under Section 

65 of the Occupational Safety and Health Act. As mentioned above, the 

regulations on factory registration are issued in Article 3, submitting a 

request for establishing a factory. These rules do not apply in the 

following cases: any land and building with fewer people working there 

than 10. 

 This law covers the operations of industrial establishments in 

various sectors, including rice mills, which are part of the manufacturing 

and processing of goods. Rice mills are defined as "factories" within 

section 5(2) of the Act, which provides that land and buildings where 

persons are employed to process, manufacture, store, or repair goods 

are considered factories subject to regulatory control. For rice mills, 

where paddy is processed into rice, such operations are considered 
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"processing goods" within the definition of factories. Therefore, rice mills 

must comply with occupational health and safety standards stipulated in 

this Act, just like other factories, regarding managing workplace risks, 

preventing accidents, and training employees on safety measures.  

Therefore, rice mills must comply with occupational health and 

safety standards stipulated in this Act, just like other factories, regarding 

managing workplace risks, preventing accidents, and training employees 

on safety measures. In addition, if the rice mill has more than ten 

employees, the factory must comply with the Factory Registration Act 

2008, which requires the entrepreneur to apply for the establishment of 

the factory with the relevant authorities and to comply with occupational 

health and safety risk prevention measures, such as dust and noise 

control, which are essential factors in the operation of the rice mill. This 

legislation reflects the commitment of the Singapore government to 

protect the health and safety of the country's workforce, especially in 

the working environment of industrial factories, which is a vital part of 

economic development. 

2.4 Principles of Responsibility for Sweden Environmental 

Management and Restoration Costs 

 In 1972 in Stockholm, Sweden, at the United Nations Conference 

on the Human Environment, the issue of natural resource degradation 

and the environment was brought up for negotiations and called on all 

countries to be aware of the wasteful use of resources and beyond the 

limits of natural resources while the population of poor countries is still 
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living in poverty.29 Along with data from the World Commission on 

Environment and Development (2021), the organisation's member 

countries have agreed to develop their environmental policies on major 

issues, with polluters paying for them (Polluter Pays Principle: PPP). Its 

purpose is to encourage the industry to adjust and reflect environmental 

costs in product prices. 

The Polluter Pays Principle (PPP), proposed by the Organization 

for Economic Cooperation and Development since the 1970s, is outlined 

in Principle 16 of the 1992 Rio Declaration. It states that governments 

should internalize environmental costs in economic activities and use 

economic tools against polluters, with funds allocated to pollution 

reduction efforts to ensure responsibility for environmental costs without 

hindering international trade. This pr inciple emphasizes that 

environmental costs should be incorporated into the production costs of 

goods and services; if these costs are not reflected in prices, it can lead 

to overconsumption and increased environmental degradation. 

Therefore, manufacturers must acknowledge their environmental impact 

and include these costs in their operations. Ignoring environmental 

values can result in resource wastage and crises in environmental 

sustainability that are essential for human survival.30 

 According to this principle, rice mills are responsible for managing 

and reducing the environmental impact of their operations. This law can 

 
 29“The first session of the United Nations Environment Assembly - UNEA 1,” Pollution 

Control Department, Accessed June 20, 2023, https://www.pcd.go.th/hazards/เอกสารสรุปผลการ

ประชุมส. 

 30 Wasinee Nanthakwang, “The Concept and Principle Environmental Tax Law,” (Master 

of Laws, Finance and Taxation Law Faculty of Laws Chulalongkorn University, 2011), 18.  
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be accomplished through the adoption of cleaner, more efficient 

technologies, as well as the implementation of preventive measures to 

control dust and noise within the factories. Additionally, if rice mills 

contribute significantly to pollution, they may be required to pay 

environmental fees or taxes, which would be used for environmental 

restoration and mitigation efforts. Failure to account for environmental 

costs, such as neglecting the management of dust and waste, could lead 

to long-term environmental problems, adversely affecting nearby 

communities and potentially exposing rice mills to legal Actions or 

financial penalties. Thus, considering environmental costs and adhering 

to the "polluter pays principle" is essential for the long-term sustainability 

of rice mills and for ensuring sound environmental stewardship. 

The Polluter Pays Principle applies to rice mill factories under the 

Amended Factory Act B.E. 2535 (1992), which defines a "factory" as an 

industrial establishment involved in production and processing. Under 

this principle, rice mills manage and mitigate air pollution caused by their 

operations, such as dust generation and emissions. Rice mills must 

implement measures to control air pollution, including dust control 

systems and waste management practices, and comply with air quality 

standards. If they fail to do so, they may face penalties and be required 

to cover costs for environmental remediation. In summary, the PPP 

mandates that rice mills proactively address their environmental impact, 

particularly regarding air pollution, ensuring legal compliance and 

promoting sustainable practices. 
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3. Discussions and conclusions 

 3.1 Discussions 

According to the Factory Law B.E. 2535 (1992), the definition of 

"factory" has been revised from "factory" to using machines with the 

following total power: 5 horsepower or more, or the use of 7 or more 

workers, defined as the use of machines with a total power of 50 

horsepower or more, or the use of 50 or more people. From the 

amendment, several business organizations run a business as an activity 

that poses a high risk to public health despite using small machines or a 

small number of workers. Moreover, it causes impacts in many 

dimensions, whether it is health, society, education, or occupation and 

lifestyles, that may change and cause serious environmental impacts 

arising from the amendment of the definition of the word "factory" 

because business organizations are not subject to factory law. 

Nevertheless, it must fall under the Public Health Act B.E. 2535  (1992), 

which is the duty of local administrative organizations to take care of 

that business. 

 From the study of the amendment of the definition of "factory" 

according to the Factory Act B.E. 2535 (1992) compared to the research 

on the definition of "factory" and the establishment process of factories 

in Singapore, the revisions in Thailand are as follows: Singapore is a more 

developed industrial country than Thailand, but Singapore has a legal 

principle for establishing a factory registration, that is, there must be 

more than ten people working. Unlike Thailand, which has set the 

number of workers to 50 people or more, it must be registered to 

establish a factory. The law regarding establishing factories in Singapore is 
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essential for registering the factory because only more than ten workers 

must be registered to establish a factory legally.  

However, establishing factory standards in Thailand is equivalent 

to using some personnel and machine horsepower. Therefore, companies 

may be engaging in business that may cause damage to the environment. 

For instance, increasing rice mills that do not meet the registration 

requirements may lead to air pollution. Together with the study from the 

analysis memorandum summarizing the essence of the Factory Act B.E. 

... (No. ...) prepared by the Office of the Council of State to focus on 

controlling the operation of large factories only. No statements, academic 

opinions, or supporting research were evident regarding the reasons for 

such amendments. However, there are reasons for revision in the 

comparison table between the Factory Law B.E. 2535 (1992) and the 

Draft Factory Law (No....). B.E. ... Determine new standards for controlling 

factory operations through review by the State Council by changing to 

control a giant factory to reduce the burden of small factory operators, 

making it easier to operate a factory. It can be seen that although this 

reduces the burden on small entrepreneurs, in this situation, legislators 

attach great importance to investment promotion, which the victim of 

such investment promotion is the reduction and ignoring standards to 

prevent potential harm to communities and the environment caused by 

factory operations. In addition, such revisions may lead to business 

organizations affecting the environment and people's well -being if a 

business organization is polluting, such as operating a bus iness 

organization that poses a high risk to people's health or impacts the 

environment. 
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 3.2 Conclusions 

 One should consider the responsibility principle in managing and 

restoring the environment abroad, such as whether the polluter is 

responsible or pays (PPP). Consider proposing amendments. Alternatively, 

the law has been amended by specifying that the fee for applying for a 

license to operate a business that poses a high risk to public health 

should be increased to an appropriate proportion. Suppose that the fee 

for applying for a license to operate a business that poses a risk to 

society and the environment is added to the regulations of the local 

enterprise protection organization responsible for health hazards in each 

region. Suppose the business does not comply with the definition of a 

“factory” in the Factory Act of 1992, which the local government 

organization supervises, in order to increase income in developing and 

enhancing various measures for local areas to care for and restore the 

environment in their areas and create changes or positive effects on the 

environment in the area and the country in the future. 

Moreover, the Polluter Pays Principle (PPP) is a concept that 

encourages polluters to be responsible for the damage caused to the 

environment and is included in Article 96 of the National Environmental 

Protection and Promotion Act B.E.2535 (1992) in Thailand. However, the 

enforcement of this principle still faces several problems, such as a lack 

of clarity in the definition and scope of pollution, technical limitations 

and resources of responsible organizations, lack of cooperation from 

entrepreneurs, inadequate information systems, and lack of education 

and training on the importance of the Polluter pays principle. Therefore, 

improving the clarity of the law, increasing budget and resources, 
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promoting public-private partnerships, and organizing training to raise 

awareness are essential to make this principle effective and create a 

better environment in the future. 

 In addressing air pollution issues, it is essential to consider various 

laws beyond the Factory Act B.E. 2535 (1992), including the Environmental 

Protection Act (No. 2) B.E.2552 (2009), which enhances emission control 

measures; the National Health Act B.E. 2550 (2007), aimed at safeguarding 

public health; the Water and Air Pollution Control Act B.E. 2535  (1992), 

related to pollution management; the Building Act B.E. 2552  (2009), 

governing construction that affects air quality; and the Ministerial 

Regulation on factory emission standards. Analyzing these laws in 

conjunction with the Factory Act offers a comprehensive understanding 

of the definition of "factory" and effective air pollution management in 

Thailand, especially regarding these operations' environmental and 

public health impacts. 
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บทคัดยŠอ 

การเกษียณอายุในกฎหมายคุšมครองแรงงานเปŨนประเด็นที่ทšาทายทั้งกฎหมาย

และความยุติธรรมในที่ทำงาน ปŦญหาที่อาจเกิดขึ้นเนšนไปที่ความไมŠเปŨนมาตรฐานของ

กฎหมายและนโยบายที่ไมŠสอดคลšองกันในการเกษียณอายุ นอกจากนี้  ยังมีปŦญหา

เกี่ยวกับความไมŠยุติธรรมในกระบวนการเกษียณอายุ ซึ่งอาจสŠงผลใหšลูกจšางรูšสึกไมŠมี

คุณคŠาของตนเอง การปรับปรุงกฎหมายและนโยบายเกี ่ยวกับการเกษียณอายุมี

ความสำคัญเพื่อใหšสามารถคุšมครองลูกจšางและรักษาความยุติธรรมและความเทŠาเทียม

ในที่ทำงานใหšเปŨนไปอยŠางถูกตšองและยุติธรรม 

ในปŦจจุบันกฎหมายเกี่ยวกับการเกษียณอายุในการทำงานของลูกจšางยงัไมŠมี

ความชัดเจน จึงควรมีการศึกษาและปรับปรุงแกšไขกฎหมายเพื่อใหšลูกจšางมีสิทธิตาม

กฎหมายในการเกษียณอายุ 

คำสำคัญ: เกษียณอายุ กฎหมายแรงงาน กฎหมายคุšมครองแรงงาน 
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Abstract 

The issue of retirement in labor protection law poses challenges 

in both legal and ethical aspects within the workplace. Problems often 

revolve around the lack of uniformity in laws and policies concerning 

retirement, creating confusion. Additionally, there are issues regarding the 

fairness of the retirement process, which can leave employees feeling 

undervalued. Ensuring fairness and equity in retirement practices is 

essential, prompting the need for careful scrutiny and revisions of related 

laws and policies to protect employees and uphold justice and equality 

in the workplace. 

 Current uniformed service member retirement legislation must 

consider amending the law to provide civil rights in retirement. 

 

Keywords: Retirement in Labor Law, Labor protection law, Pensionable 

age 
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1. บทนำ 

การเกษียณอายุในกฎหมายคุšมครองแรงงานเปŨนประเด็นที่มีความซับซšอนและ 

ที่เกี่ยวขšองกับการคุ šมครองลูกจšางในสถานที่ทำงาน การเกษียณอายุมักมีเหตุผลที่

เกี่ยวขšองกับความสมเหตุสมผล ความมปีระสิทธิภาพ และความสามารถของลูกจšาง แตŠ

อาจเกิดปŦญหากฎหมายในกระบวนการนี้ที่สŠงผลกระทบตŠอความยุติธรรมและความเทŠา

เทียมในที่ทำงาน 

บทความนี้จะสำรวจประเด็นหลักและปŦญหากฎหมายที่เกิดขึ้นเกี่ยวกับการ

เกษียณอายุในกฎหมายคุšมครองแรงงาน โดยมุŠงเนšนความสับสนในกฎหมายและความ

ยุติธรรมในบริบทระหวŠางลูกจšางและนายจšาง 

การเกษียณอายุในกฎหมายคุ šมครองแรงงานเปŨนประเด็นที ่มีความสำคัญ 

เนื่องจากมีผลกระทบตŠอชีวิตและอาชีพของลูกจšาง และเปŨนประเด็นที่มีความทšาทาย

ทางกฎหมาย เพื่อใหšลูกจšางไดšรับความยุติธรรมและความเทŠาเทียมในการจšางงานและ

การเกษียณอายุจึงตšองพิจารณากฎหมายและนโยบายขององคŤกรอยŠางรอบคอบ เพื่อใหš

การเกษียณอายุเปŨนกระบวนการที่ยุติธรรมและสอดคลšองกับคุณคŠาของลูกจšางและ

องคŤกร 

 

2. ความหมายของการเกษียณอายุ 

 คำวŠา เกษียณ มีความหมายในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ฉบับ  

พ.ศ. 2554 หมายถึง สิ้นไป โดยใชšเกี่ยวกับการกำหนดอายุ เชŠน เกษียณอายุราชการ 

และ เกษียณอายุ หมายถึง การครบกำหนดอายุการทำงาน สิ ้นสุดกำหนดเวลารับ

ราชการหรือทำงาน โดยสŠวนใหญŠประเทศไทย มักถือกําหนดใหšบุคคลที่มีอายุ 60 ปŘ

บริบูรณŤ ตšองเกษียณอายุพšนจากสภาพการทำงาน รวมทั้งอาจจะหมายถึงการหยุด

ทำงานหรือลาออกจากการทำงาน 
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3. ความหมาย คŠาชดเชย และอัตราคŠาชดเชย ในกรณีของการเกษียณอายุ 

พระราชบัญญัติคุšมครองแรงงาน พ.ศ. 2541 

มาตรา 5 “ในพระราชบัญญัตินี้ 

‘คŠาชดเชย ’ หมายความวŠา เง ินท ี ่นายจšางจŠายใหšแกŠลูกจšางเมื ่อเลิกจšาง 

นอกเหนือจากเงินประเภทอื่นซึ่งนายจšางตกลงจŠายใหšแกŠลูกจšาง” 

มาตรา 118 ใหšนายจšางจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางซึ่งเลิกจšาง ดังตŠอไปนี้ 

(1) ลูกจšางซึ่งทำงานติดตŠอกันครบหนึ่งรšอยยี่สิบวัน แตŠไมŠครบหนึ่งปŘ ใหšจŠายไมŠ

นšอยกวŠาคŠาจšางอัตราสุดทšายสามสิบวัน หรือไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางของการทำงาน

สามสิบวันสุดทšายสำหรับลูกจšางซึ่งไดšรับคŠาจšางตามผลงานโดยคำนวณเปŨน

หนŠวย 

(2) ลูกจšางซึ่งทำงานติดตŠอกันครบหนึ่งปŘ แตŠไมŠครบสามปŘ ใหšจŠายไมŠนšอยกวŠา

คŠาจšางอัตราสุดทšายเกšาสิบวัน หรือไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางของการทำงานเกšาสิบวัน

สุดทšายสำหรับลูกจšางซึ่งไดšรับคŠาจšางตามผลงานโดยคำนวณเปŨนหนŠวย 

(3) ลูกจšางซึ่งทำงานติดตŠอกันครบสามปŘ แตŠไมŠครบหกปŘ ใหšจŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšาง 

อัตราสุดทšายหนึ่งรšอยแปดสิบวัน หรือไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางของการทำงานหนึ่ง

รšอยแปดสิบวันสุดทšายสำหรับลูกจšางซึ่งไดšรับคŠาจšางตามผลงานโดยคำนวณ

เปŨนหนŠวย 

(4) ลูกจšางซึ่งทำงานติดตŠอกันครบหกปŘ แตŠไมŠครบสิบปŘ ใหšจŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšาง

อัตราสุดทšายสองรšอยสี่สิบวัน หรือไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางของการทำงานสองรšอย 

ส่ีสิบวันสุดทšายสำหรับลูกจšางซึ่งไดšรับคŠาจšางตามผลงานโดยคำนวณเปŨนหนŠวย 

(5) ลูกจšางซึ่งทำงานติดตŠอกันครบสิบปŘ แตŠไมŠครบยี่สิบปŘ ใหšจŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšาง

อัตราสุดทšายสามรšอยวัน หรือไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางของการทำงานสามรšอยวัน

สุดทšายสำหรับลูกจšางซึ่งไดšรับคŠาจšางตามผลงานโดยคำนวณเปŨนหนŠวย 

(6) ลูกจšางซึ่งทำงานติดตŠอกันครบยี่สิบปŘขึ ้นไป ใหšจŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางอัตรา

สุดทšายส่ีรšอยวัน หรือไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางของการทำงานส่ีรšอยวันสุดทšายสำหรับ

ลูกจšางซึ่งไดšรับคŠาจšางตามผลงานโดยคำนวณเปŨนหนŠวย 
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การเลิกจšางตามมาตรานี้ หมายความวŠา การกระทำใดที่นายจšางไมŠใหšลูกจšาง

ทำงานตŠอไปและไมŠจŠายคŠาจšางใหš ไมŠวŠาจะเปŨนเพราะเหตุส้ินสุดสัญญาจšางหรือเหตุอื่น

ใด และหมายความรวมถึงกรณีที่ลูกจšางไมŠไดšทำงานและไมŠไดšรับคŠาจšางเพราะเหตุที่

นายจšางไมŠสามารถดำเนินกิจการตŠอไป 

ความในวรรคหนึ่งมิใหšใชšบังคับแกŠลูกจšางที่มีกำหนดระยะเวลาการจšางไวš

แนŠนอนและเลิกจšางตามกำหนดระยะเวลานั้น 

การจšางที่มีกำหนดระยะเวลาตามวรรคสามจะกระทำไดšสำหรับการจšางงานใน

โครงการเฉพาะที่มิใชŠงานปกติของธุรกิจหรือการคšาของนายจšางซึ่งตšองมีระยะเวลา

เร ิ ่มตšนและสิ ้นสุดของงานที ่แนŠนอนหรือในงานอันมี ลักษณะเปŨนครั ้งคราวที ่มี

กำหนดการส้ินสุด หรือความสำเร็จของงาน หรือในงานที่เปŨนไปตามฤดูกาลและไดšจšาง

ในชŠวงเวลาของฤดูกาลนั ้น ซึ ่งงานนั ้นจะตšองแลšวเสร ็จภายในเวลาไมŠเก ินสองปŘ   

โดยนายจšางและลูกจšางไดšทำสัญญาเปŨนหนังสือไวšตั้งแตŠเมื่อเริ่มจšาง 

มาตรา 118/1 การเกษียณอายุตามที่นายจšางและลูกจšางตกลงกันหรือตามที่

นายจšางกำหนดไวš ใหšถือวŠาเปŨนการเลิกจšางตามมาตรา 118 วรรคสอง 

ในกรณีที่มิไดšมีการตกลงหรือกำหนดการเกษียณอายุไวš หรือมีการตกลงหรือ

กำหนดการเกษียณอายุไวšเกินกวŠาหกสิบปŘ ใหšลูกจšางที่มีอายุครบหกสิบปŘขึ้นไปมีสิทธิ

แสดงเจตนาเกษียณอายุไดšโดยใหšแสดงเจตนาตŠอนายจšางและใหšมีผลเมื่อครบสามสิบ

วันนับแตŠวันแสดงเจตนา และใหšนายจšางจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางที่เกษียณอายนุั้น 

ตามมาตรา 118 วรรคหนึ่ง 

จากบทนิยามในมาตรา 5 แสดงวŠา คŠาชดเชยเปŨนเงินที่กฎหมายกำหนดใหš

นายจšางจŠายใหšแกŠลูกจšางเมื่อเลิกจšาง นอกเหนือจากเงินประเภทอื่นซึ่งนายจšางตกลง

จŠายใหšแกŠลูกจšาง เงินประเภทอื่นที่นายจšางจŠายใหšแกŠลูกจšางเมื่อนายจšางเลิกจšาง ลูกจšาง

เกษียณอายุ หรือ ลูกจšางลาออก ตามที่นายจšางแตŠละรายกำหนดใหšไวšหรือตกลงกับ

ลูกจšางไวš เชŠน เงินบำเหน็จเงินสะสม เงินกองทุนเล้ียงชีพ  

ดังนั้น คŠาชดเชยจึงเปŨนเงินที่นายจšางตšองจŠายใหšแกŠลูกจšาง โดยจะตšองเปŨนเงิน

เพียงอยŠางเดียว และจะตšองเปŨนเงินซึ่งกฎหมายกำหนดใหšนายจšางจŠายใหšแกŠลูกจšางเมื่อ
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เลิกจšาง นอกเหนือจากเงินประเภทอื่น ๆ ที่นายจšางตกลงวŠาจะจŠายใหšแกŠลูกจšางอยูŠแลšว 

เชŠน เงินบำเหน็จ เงินบำนาญ เงินสะสม เงินกองทุนสำรองเลี ้ยงชีพ เงินกองทุน

สงเคราะหŤ เงินสวัสดิการ เงินผลประโยชนŤ เงินสมทบ เงินคŠาทดแทน เปŨนตšน ซึ่งเงิน

ประเภทอื่นไมŠเกี่ยวกับคŠาชดเชย คŠาชดเชยจึงเปŨนเงินเพื่อใหšลูกจšางมีเงินไวšใชšจŠายใน

ชŠวงเวลาที่ตšองออกจากงานไป (ซึ่งเปŨนบทบัญญัติที่ใหšความหมายตามหลักการของ

พระราชบัญญัติแรงงาน พ.ศ. 2499 มาตรา 34 อันเปŨนกฎหมายแรงงานฉบับแรกของ

ประเทศไทย) แตŠตามบทบัญญัติในพระราชบัญญัติคุšมครองแรงงาน พ.ศ. 2541 มาตรา 

118 และมาตรา 118/1 ซึ ่งเปŨนกฎหมายคุ šมครองแรงงานฉบับปŦจจุบัน นอกจาก

นายจšางจะตšองจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางที่นายจšางเปŨนฝśายบอกเลิกจšางแลšว นายจšาง

ยังตšองจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางที่ไมŠไดšทำงานกับนายจšางตŠอไปเนื่องจากสัญญาจšาง

สิ ้นสุดลง และลูกจšางที ่เกษียณอายุตามที่นายจšางและลูกจšางตกลงกันหรือตามที่

นายจšางกำหนดไวš รวมทั้งลูกจšางที่แสดงเจตนาเกษียณอายุตŠอนายจšางเมื่อลูกจšางนั้นมี

อายุครบ 60 ปŘ ขึ้นไปดšวย 

เมื ่อนายจšางตšองจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางซึ่งนายจšางเลิกจšาง ลูกจšางที่

เกษียณอายุ และลูกจšางที่แสดงเจตนาเกษียณอายุตŠอนายจšาง ตามมาตรา 118 และ

มาตรา 118/1 ดังนั้น ลูกจšางที่นายจšางมิไดšเลิกจšางแตŠลูกจšางเขšาใจวŠานายจšางเลิกจšาง 

ลูกจšางที่ลาออกจากงานไป ลูกจšางที่ทิ้งงานไปไมŠกลับมาทำงาน ลูกจšางที่ตกลงกับ

นายจšางวŠาจะไมŠทำงานกับนายจšางตŠอไปเนื่องจากไดšรับประโยชนŤบางอยŠางแลกเปล่ียน 

ลูกจšางถึงแกŠความตาย นายจšางก็ไมŠจำเปŨนตšองจŠายคŠาชดเชยใหš 

การเลิกจšางที่นายจšางตšองจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางนั้น นอกจากจะเปŨนการ

แสดงออกของนายจšางวŠานายจšางไมŠประสงคŤจะจšางลูกจšางนั้นใหšทำงานตŠอไปดšวยการ

บอกหรือแจšงเปŨนหนังสือหรือดšวยวาจา หรือใชšวิธีการสื่อสารทางอิเล็กทรอนิกสŤ ดšวย

ถšอยคำเปŨนที่เขšาใจกันวŠาเปŨนการเลิกสัญญาจšางตŠอกัน เชŠน ใชšคำวŠา เลิกจšาง เลิกสัญญา

จšาง ไลŠออก ปลดออก ใหšออก ใหšพšนจากคำแหนŠง ใหšยุติการจšาง ใหšการจšางเปŨนอัน

ส้ินสุดลง ในรูปแบบของคำส่ัง ประกาศ จดหมาย หรืออื่น ๆ อันพอจะเขšาใจไดšตรงกัน
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แลšว มาตรา 118 วรรคสอง ยังกำหนดใหšสภาวการณŤหรือเหตุการณŤที่มีลักษณะหรือมี

ผลหรือมีแนวโนšมวŠานายจšางจะไมŠสามารถวŠาจšางลูกจšางใหšทำงานตŠอไปไดšดšวย คือ 

(1) การกระทำใดที่นายจšางไมŠใหšลูกจšางทำงานตŠอไปและไมŠจŠายคŠาจšางใหš ไมŠวŠาจะ

เปŨนเพราะเหตุส้ินสุดสัญญาจšางหรือเหตุอื่นใด (อันเปŨนกรณีที่นายจšางไมŠยอม

ใหšลูกจšางเขšาทำงานเองหรือมีเหตุอื่นที่ทำใหšนายจšางไมŠสามารถใหšลูกจšางเขšา

ทำงานตŠอไปไดšและนายจšางไมŠจŠายคŠาจšางใหšแกŠลูกจšางดังกลŠาว ทั้งในกรณีที่

สัญญาจšางส้ินสุดลงตามเงื่อนไขหรือตามระยะเวลาที่กำหนดไวš และในกรณีที่

สืบเนื่องมาจากเหตุอื่น ๆ ดšวย) 

(2) กรณีที่ลูกจšางไมŠไดšทำงานและไมŠไดšรับคŠาจšางเพราะเหตุที่นายจšางไมŠสามารถ

ดำเนินกิจการตŠอไป (อันเปŨนกรณีที่เกิดสถานการณŤหรือวิกฤติการณŤใด ๆ ที่ทำ

ใหšนายจšางไมŠสามารถดำเนินกิจการตŠอไปไดš ทำใหšลูกจšางไมŠไดšทำงานตŠอไปไดš 

ทั้งนายจšางก็ไมŠจŠายคŠาจšางใหšแกŠลูกจšาง ดังกลŠาวดšวย) 

นอกจากบทบัญญัติมาตรา 118 วรรคสอง จะไดšกำหนดความหมายของคำวŠา 

“การเลิกจšาง” เพื่อการจŠายคŠาชดเชยตามมาตรา 118 วรรคหนึ่ง ซึ่งไดšกลŠาวไวšแลšวนั้น 

ยังมีบทบัญญัติมาตรา 118/1 วรรคหนึ่ง ซึ่งไดšกำหนดใหšถือวŠาการเกษียณอายุตามที่

นายจšางและลูกจšางตกลงกันหรือการเกษียณอายุตามที่นายจšางกำหนดไวš เปŨนการเลิก

จšางตามมาตรา 118 วรรคสอง ซึ่งทำใหšนายจšางตšองจŠายคŠาชดเชยตามมาตรา 118 

วรรคหนึ่งดšวย 

นายจšางยื ่นคำรšองขออนุญาตเลิกจšางลูกจšางที่เปŨนกรรมการลูกจšาง ศาล

แรงงานพิจารณาและสั่งอนุญาตใหšนายจšางเลิกจšางลูกจšางนั้นไดš เมื่อนายจšางยังไมŠมี

คำส่ังเลิกจšางลูกจšางดังกลŠาว ลูกจšางก็ยังไมŠมีสิทธิเรียกรšองคŠาชดเชย  

นายจšางตšองจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางเมื่อนายจšางเลิกจšางหรือในวันที่นายจšาง

ใหšลูกจšางออกจากงาน ตามมาตรา 5 และมาตรา 118 หากไมŠจŠายใหšตามที่กฎหมาย

กำหนด นายจšางตšองเสียดอกเบ้ียใหšแกŠลูกจšางในระหวŠางเวลาผิดนัดรšอยละสิบหšาตŠอปŘ 

ตามมาตรา 9 วรรคหนึ่ง 
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นายจšางตšองจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางตามระยะเวลาที่ลูกจšางนั้นทำงาน

ติดตŠอกันมาตามมาตรา 118 ซึ่งมี 6 อัตรา คือ 

ก. ทำงานติดตŠอกันครบ 120 วัน แตŠไมŠครบ 1 ปŘ จŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางอัตรา

สุดทšาย 30 วันฯ 

ข. ทำงานติดตŠอกันครบ 1 ปŘ แตŠไมŠครบ 3 ปŘ จŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางอัตรา

สุดทšาย 90 วันฯ 

ค. ทำงานติดตŠอกันครบ 3 ปŘ แตŠไมŠครบ 6 ปŘ จŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางอัตรา

สุดทšาย 180 วันฯ 

ง. ทำงานติดตŠอกันครบ 6 ปŘ แตŠไมŠครบ 10 ปŘ จŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางอัตรา

สุดทšาย 240 วันฯ 

จ. ทำงานติดตŠอกันครบ 10 ปŘ แตŠไมŠครบ 20 ปŘ จŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางอัตรา

สุดทšาย 300 วันฯ 

ฉ. ทำงานติดตŠอกันครบ 20 ปŘขึ้นไป จŠายไมŠนšอยกวŠาคŠาจšางอัตราสุดทšาย 400 

วันฯ 

คำวŠา “ทำงานติดตŠอกันครบ…” นั้น มีความหมายวŠา จะตšองเปŨนกรณีลูกจšางที่

ไดšทำงานจริงและมีระยะเวลาติดตŠอกันครบตามที่กฎหมายกำหนดไวš หาใชŠกำหนด

ระยะเวลาจšางตามสัญญาจšางไมŠ  

ในการคำนวณ “คŠาชดเชย” นั้น นายจšางตšองคำนวณเงินเพื่อจŠายคŠาชดเชยจาก 

“คŠาจšางอัตราสุดทšาย” ของลูกจšางคนนั้น คŠาจšางอัตราสุดทšาย หมายถึง คŠาจšางที่ลูกจšาง

ไดšรับจริงครั้งสุดทšาย กŠอนที่ลูกจšางจะถูกเลิกจšาง สŠวนจะตšองคำนวณจากเงินประเภท

ใดบšางนั้น เนื่องจากในปŦจจุบันนายจšางมิไดšจŠายเงินที่เรียกวŠา “คŠาจšาง” หรือ “เงินเดือน” 

ใหšแกŠลูกจšางของตนเพียงประเภทเดียว นายจšางแตŠละรายมีแนวคิดในการบริหาร

คŠาตอบแทนหลากหลาย และไดšจŠายเงินใหšแกŠลูกจšางดšวยหลักเกณฑŤที่กำหนดขึ้นเอง

และใชšชื ่อเรียกตŠาง ๆ เชŠน คŠาคอมมิชชัน เงินจูงใจ เบี ้ยขยัน คŠาเที ่ยว คŠาน้ำ เบ้ีย

กิโลเมตร คŠาเสี่ยงภัย คŠาน้ำมันรถ คŠาชั่วโมงบิน เงินประจำตำแหนŠง คŠาครองชีพเบ้ีย

เลี้ยง เปŨนตšน เงินในชื่อเรียกตŠาง ๆ  เหลŠานี้ นายจšางตšองนำมาคิดคำนวณเพื่อจŠายเปŨน
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คŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางดšวย ถšาเงินที่เรียกชื่อตŠาง ๆ นั้นนายจšางไดšจŠายใหšแกŠลูกจšางใน

ลักษณะที่ “เปŨนคŠาตอบแทนในการทำงานตามสัญญาจšางสำหรับระยะเวลาการทำงาน

ปกติ” ซึ่งถือวŠาเปŨน “คŠาจšาง” ตามนิยามในมาตรา 5 และจะตšองนำมาคำนวณคŠาชดเชย

ดšวยทุกจำนวน 

 สรุปไดšวŠา “คŠาชดเชย” เปŨนเงินที ่นายจšางมีหนšาที ่ตšองจŠายใหšลูกจšางเมื่อ

นายจšางเปŨนฝśายเลิกจšางโดยที่ลูกจšางไมŠมีความผิด แตŠถšาลูกจšางลาออกจากงาน ทิ้งงาน 

หรือลูกจšางถึงแกŠความตาย นายจšางก็ไมŠตšองจŠายคŠาชดเชยแตŠอยŠางใด โดยพฤติการณŤที่

ถือเปŨนการเลิกจšาง มี 2 กรณี คือ (1) การกระทำใด ๆ ที่นายจšางไมŠใหšลูกจšางทำงาน

ตŠอไปและไมŠจŠายคŠาจšางใหš ไมŠวŠาจะเปŨนเพราะเหตุส้ินสุดสัญญาจšางหรือเหตุอื่นใด เชŠน 

การเกษียณอายุ เปŨนตšน หรือ (2) กรณีที่ลูกจšางไมŠไดšทำงานและไมŠไดšรับคŠาจšางเพราะ

เหตุที่นายจšางไมŠสามารถดำเนินกิจการตŠอไป เชŠน นายจšางไมŠมีงานใหšลูกจšางทำตŠอไป 

หรือนายจšางปŗดกิจการ 

 

4. กรณีลูกจšางเกษียณอายุ 

แนวปฏิบัติเกี ่ยวกับการกำหนดอายุเกษียณในอดีต เดิมทีพระราชบัญญัติ

ค ุ šมครองแรงงาน พ.ศ.  2541 ม ิได šกำหนดอายุเกษียณไวš แตŠก ็ม ีการเทียบเคียงกับ

พระราชบัญญัติประกันสังคม พ.ศ. 2533 ที่ลูกจšางซึ่งเปŨนผูšประกันตนสามารถขอรับสิทธิ

ประโยชนŤทดแทนกรณีชราภาพ (เบี ้ยเกษียณอายุ) เมื ่อไดšจŠายเงินสมทบครบตาม

กำหนดจำนวนเวลาที่กฎหมายวŠาดšวยการประกันสังคมกำหนด และลูกจšางนั้นมีอายุ

ตั้งแตŠ 55 ปŘขึ้นไป ประกอบกับแนวปฏิบัติทั่วไปในการบริหารจัดการทรัพยากรมนุษยŤที่

มักจะมีการกำหนดอายุเกษียณไวšที่ 60 ปŘ อันทำใหšกิจการตŠาง ๆ  ถือเปŨนทางปฏิบัติใน

การกำหนดอายุเกษียณของลูกจšางไวšที่อายุ 60 ปŘบริบูรณŤเปŨนสŠวนมาก โดยมักจะกำหนด

ไวšในสัญญาจšางแรงงานบšาง ขšอบังคับเกี่ยวกับการทำงานหรือขšอตกลงเกี่ยวกับสภาพ

การจšางบšาง อยŠางไรก็ดี การกำหนดอายุเกษียณไวšมากกวŠา 60 ปŘ เชŠน 65 ปŘ หรือ 70 ปŘ ก็

ไมŠเปŨนเรื่องตšองหšามในอดีตที่ผŠานมา 
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จากแตŠเดิมเมื่อลูกจšางตšองออกจากงานเพราะครบเกษียณอายุ ถือวŠาเปŨนการ

ถูกเลิกจšางตามแนวคำพิพากษาของศาลฎีกาตลอดมา โดยถือวŠาเปŨนการถูกเลิกจšาง

เนื่องจาก ลูกจšางขาดคุณสมบัติเกี่ยวกับอายุของลูกจšาง หรือขาดสมรรถภาพจากการ

ชราภาพเกินกวŠาที่จะทำงานตŠอไปไดš ซึ่งเหตุเลิกจšางดังกลŠาวไมŠเขšาขšอยกเวšนที่นายจšาง

จะไมŠตšองจŠายคŠาชดเชย ดังนั้น นายจšางที่เลิกจšางเพราะเหตุที่ลูกจšางครบเกษียณอายุ จึง

ตšองจŠายคŠาชดเชย โดยเหตุผลที่ถือวŠาการครบเกรียนอายุของลูกจšางเปŨนการที่ลูกจšางถูก

นายจšางเลิกจšาง ก็เพราะวŠา การเกษียณอายุไมŠใชŠการครบกำหนดระยะเวลาการจšาง

แนŠนอน ซึ่งถšาเปŨนสัญญาที่มีกำหนดระยะเวลาการจšางที่แนŠนอน ลูกจšางก็จะลาออก

จากงานกŠอนครบเกษียณอายุไมŠไดš และนายจšางก็จะเลิกจšางกŠอนครบเกษียณอายุไมŠไดš

เชŠนกัน แตŠสำหรับการเกษียณอายุนั้นไมŠไดšผูกพันที่จะทำใหšนายจšางและลูกจšางเลิก

สัญญากันกŠอนลูกจšางครบเกษียณอายุไมŠไดš นายจšางยŠอมแสดงเจตนาเลิกจšางกŠอนครบ

เกษียณอายุไดšเสมอ เมื่อนายจšางมีเหตุผลอันสมควรโดยบอกกลŠาวลŠวงหนšาใหšลูกจšาง

ทราบหรืออาจเลิกจšางทันทีเมื่อเขšากรณีมีเหตุเลิกจšางจากการกระทำความผิดอันเขšา

ลักษณะรšายแรงของลูกจšาง และสำหรับลูกจšางก็ยŠอมแสดงเจตนาเลิกสัญญาหรือ

ลาออกกŠอนครบเกษียณอายุไดšเสมอเชŠนกัน 

สำหรับในปŦจจุบันนั้น ไดšมีการกำหนดการเกษียณอายุไวšในกฎหมายวŠาดšวย

การคุšมครองแรงงาน โดยกำหนดใหšการเกษียณอายุตามที่นายจšางและลูกจšางตกลงกัน

หรือตามที่นายจšางกำหนดไวš ใหšถือวŠาเปŨนการเลิกจšางตามมาตรา 118 วรรคสอง (มาตรา 

118/1 วรรคหนึ่ง ซึ่งมาตราดังกลŠาวไดšถูกเพิ่มโดยพระราชบัญญัติคุšมครองแรงงาน (ฉบับที่  

6) พ.ศ. 2560) แตŠในกรณีที่มิไดšมีการตกลงหรือกำหนดการเกษียณอายุไวš หรือมีการตกลง

หรือกำหนดการเกษียณอายุไวšเกินกวŠา  60 ปŘ ใหšลูกจšางที่มีอายุครบ 60 ปŘขึ้นไป มีสิทธิ

แสดงเจตนาเกษียณอายุไดš โดยใหšแสดงเจตนาตŠอนายจšางและใหšมีผลเมื่อครบ 30 วันนับ

แตŠวันแสดงเจตนา และใหšนายจšางจŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางที่เกษียณอายุนั้น ตาม

มาตรา 118/1 วรรคสอง จึงอาจเขšาใจไดšวŠา ตามกำหนดเกษียณอายุในปŦจจุบันอยูŠที่ 60 ปŘ 

แตŠนายจšางและลูกจšางอาจตกลงกำหนดอายุเกษียณไวšนšอยกวŠานั้น กลŠาวคือ 50 ปŘ 55 

ปŘ ฯลฯ ก็สามารถทำไดš แตŠถšากำหนดอายุเกษียณไวšมากกวŠา 60 ปŘ เชŠน 65 ปŘ หรือ 70 
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ปŘ ก็อาจทำไดšและไมŠขัดตŠอกฎหมาย แตŠหากลูกจšางทำงานจนอายุ 60 และยังคงทำงาน

ตŠอไป และไดšลาออกกŠอนอายุเกษียณที่กำหนดไวšซึ่งมากกวŠา 60 ปŘ กลŠาวคือ 65 ปŘ หรือ 

70 ปŘ เชŠน ลูกจšางไดšลาออกขณะอายุ 62 ปŘ ก็ตšองถือวŠาไมŠเปŨนการตัดสิทธิที่ลูกจšางจะ

ขอใชšสิทธิในการเกษียณอายุยšอนหลังมาตอนที่ตนอายุ 60 ปŘ กลŠาวคือ ตšองนับชŠวงอายุ

เพื่อกำหนดสิทธิประโยชนŤเกี่ยวกับการเลิกสัญญาจšางแรงงานเปŨนสองสŠวน ไดšแกŠ สŠวน

แรกเกษียณตอน 60 ปŘ (ถือวŠาเปŨนการเลิกจšางมีสิทธิในคŠาชดเชย) และอีก 2 ปŘ (กวŠา 60 

ปŘ - 62 ปŘ ถือวŠาเปŨนการลาออก) 

ในกรณีที ่นายจšางมิไดšมีการตกลงหรือกำหนดการเกษียณอายุในขšอบังคับ

เกี่ยวกับการทำงาน และลูกจšางยังคงทำงานเรื่อยมาจนถึงปŦจจุบันโดยมิไดšแสดงเจตนา

เพื่อขอเกษียณอายุตามกฎหมายแตŠอยŠางใดนั้น จะเห็นวŠา เมื่อลูกจšางมีอายุครบ 60 ปŘ

บริบูรณŤแลšว  มีสิทธิแสดงเจตนาเกษียณอายุตŠอนายจšาง เมื่อลูกจšางยังไมŠไดšแสดงเจตนา

เกษียณอายุและการที่นายจšางยังไมŠจŠายคŠาชดเชยกรณีเกษียณอายุ จึงเปŨนการปฏิบัติที่

ถูกตšองตามกฎหมายแลšว  

อยŠางไรก็ตาม การที่ลูกจšางทำงานเรื่อยมาโดยมิไดšแสดงเจตนาขอเกษียณอายุ

ไมŠถือวŠาลูกจšางสละสิทธิการเกษียณอายุ เชŠนนี้ หากลูกจšางไดšแสดงเจตนาตŠอนายจšาง

ตามขั ้นตอนที่กฎหมายกำหนดเพื ่อขอเกษียณอายุแลšว แตŠนายจšางเพิกเฉยไมŠจŠาย

คŠาชดเชยกรณีเกษียณอายุ กรณีดังกลŠาวจึงเปŨนการปฏิบัติที ่ขัดตŠอกฎหมาย ตาม

พระราชบัญญัติคุšมครองแรงงาน พ.ศ. 2541 มาตรา 118/1 วรรคสอง 

สรุปไดšวŠา “เกษียณอายุ” หมายความวŠา “กำหนดเวลาสิ ้นสุดสัญญาจšาง

แรงงานเนื่องจากลูกจšางมีอายุเกินกวŠาที่นายจšางจะจšางไวšทำงานหรือมากเกินกวŠาที่

ลูกจšางจะรับทำงานนั้นตŠอไป” ซึ่งการเกษียณอายุอาจเกิดจากกรณีที ่นายจšางและ

ลูกจšางตกลงกันกำหนดขึ้นไวšในสัญญาจšางแรงงานหรือในขšอตกลงเกี่ยวกับสภาพการ

จšางก็ไดš หรืออาจเกิดจากกรณีที่นายจšางไดšกำหนดไวšในขšอบังคับหรือประกาศของ

นายจšางเกี่ยวกับการทำงานก็ไดš 

ดังนั้น การเกษียณอายุหรือการที่ลูกจšางออกจากงานเนื่องจากมีอายุครบตามที่

นายจšางและลูกจšางตกลงกันหรือตามที่นายจšางกำหนดไวš จึงถือวŠาเปŨน “การเลิกจšาง” 
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เมื่อถือวŠาเปŨนการเลิกจšาง นายจšางจึงมีหนšาที่ตšองจŠาย “คŠาชดเชย” ใหšแกŠลูกจšางที่

เกษียณอายุนั้นตามอัตราที่มาตรา 118 วรรคหนึ่ง กำหนดไวš แลšวแตŠกรณี ซึ่งขึ้นอยูŠกับ

ระยะเวลาการทำงานของลูกจšาง 

 

5. ปŦญหาของการเกษียณอายุ 

 ปŦญหาวŠา การเกษียณอายุเปŨนการเลิกจšางหรือไมŠ เปŨนประเด็นที่ไดšถกเถียงกัน

มานาน จึงมีการระบุไวšวŠา การเกษียณอายุตามที่นายจšางและลูกจšางตกลงกันหรือตามที่

นายจšางกำหนดไวš เชŠน กำหนดไวšในขšอตกลงเกี่ยวกับสภาพการจšาง หรือในขšอบังคับ

การทำงาน ใหšถือวŠาเปŨนการเลิกจšาง ที่ลูกจšางมีสิทธิไดšรับคŠาชดเชยตามมาตรา 118 วรรค

สอง 

นอกจากนี้  ยังม ีการระบุเพ ิ ่มเติมดšวยวŠา ในกรณีที ่ม ิไดšมีการตกลงหรือ

กำหนดการเกษียณอายุไวš หรือมีการตกลงหรือกำหนดการเกษียณอายุไวšเกินกวŠาหกสิบ

ปŘ ใหšลูกจšางที่มีอายุครบหกสิบปŘขึ้นไปมีสิทธิแสดงเจตนาเกษียณอายุไดšโดยใหšแสดง

เจตนาตŠอนายจšางและใหšมีผลเมื่อครบสามสิบวันนับแตŠวันแสดงเจตนา และใหšนายจšาง

จŠายคŠาชดเชยใหšแกŠลูกจšางที่เกษียณอายุนั้นตามมาตรา 118 วรรคหนึ่ง ทั้งนี้เพื่อปŜองกัน

นายจšางที่ไมŠไดšกำหนดอายุเกษียณเอาไวš และใหšลูกจšางทำงานไปเรื่อย ๆ แมšจนอายุเกิน 

60 ปŘแลšว เมื่อลูกจšางทนไมŠไหวก็ตšองลาออกไปเอง ซึ่งจะทำใหšไมŠไดšรับคŠาชดเชย 

ขšอสังเกตตŠอกรณีที ่กฎหมายไดšกำหนดใหšลูกจšางเปŨนฝśายแสดงเจตนา

เกษียณอายุ ตามมาตรา 118/1 วรรคสอง ดังตŠอไปนี้ 

(1) ความไมŠเหมาะสมของการกำหนดใหšลูกจšางเปŨนฝśายแสดงเจตนา 

การที ่กฎหมายกำหนดใหšลูกจšางเปŨนฝśายแสดงเจตนาเกษียณอายุเปŨนการ

กำหนดกฎหมายที่ขัดตŠอหลักความเปŨนจริงของปรากฏการณŤเกี่ยวกับการจšางแรงงาน

ในสังคม เนื่องจาก การกำหนดเกษียณอายุเปŨนการกำหนดโดยคูŠสัญญาจšางแรงงานฝśาย

ที่เปŨนนายจšาง ซึ่งนายจšางกำหนดขึ้นก็เพื่อตšองการเลิกจšางลูกจšางที่อายุมากจนเขšาสูŠวัย

ชรา เพราะเห็นวŠาลูกจšางอาจไมŠมีกำลังแรงกายแข็งแรงเหมือนชŠวงวัยหนุŠมสาว อันทำใหš

ความสามารถในการทำงานลดลง นายจšางจึงกำหนดเกษียณอายุเพื่อใหšลูกจšางขาด

คุณสมบัติในการที่จะทำงานตŠอไป ดังไดšเคยมีคำพิพากษาศาลฎีกาวินิจฉัยไวšวŠา การ
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เกษียณอายุของลูกจšางหรืออายุครบ  60 ปŘบริบูรณŤ เปŨนการที่ลูกจšางถูกเลิกจšางเพราะ

ขาดคุณสมบัติเกี่ยวกับอายุในการที่จะทำงานตŠอไป (คำพิพากษาศาลฎีกาที่ 4415 – 

4419/2525) ดังนั้น การกำหนดเกษียณอายุจึงเปŨนการที่นายจšางตšองการเลิกจšาง ไมŠใชŠ

เปŨนความตšองการของลูกจšางที่จะลาออกจากงาน 

(2) การลดสิทธิของลูกจšาง 

กŠอนที่จะมีการประกาศใชšบังคับกฎหมายดังกลŠาว ไดšมีแนวคำพิพากษาของ

ศาลฎีกา เชŠน คำพิพากษาศาลฎีกาที ่ 2137/2544, ที่ 4732/2557, ที่ 9978/2557 ที่วินิจฉัยใหšการ

เกษียณอายุถือวŠาเปŨนการเลิกจšาง และทำใหšลูกจšางมีสิทธิไดšรับคŠาชดเชย และสิทธิอื่น 

ๆ อีกหลายประการจากการถูกเลิกจšาง เมื่อกฎหมายกำหนดใหšลูกจšางเปŨนฝśายแสดง

เจตนาก็อาจทำใหšสิทธิอื่น ๆ จากการถูกเลิกจšางนั้นหมดไปดšวย เชŠน สิทธิไดšรับคŠาจšาง

แทนการบอกกลŠาวลŠวงหนšากรณีเปŨนสัญญาชนิดไมŠมีกำหนดระยะเวลาการจšางแนŠนอน

และนายจšางใหšลูกจšางออกจากงานทันที (มาตรา 17 วรรคสาม แหŠงพระราชบัญญัติ

คุšมครองแรงงาน พ.ศ. 2541) และสิทธิไดšรับคŠาจšางสำหรับวันหยุดพักผŠอนประจำปŘในปŘที่

เลิกจšางตามสŠวนที่ลูกจšางมีสิทธิ (มาตรา 67 วรรคหนึ่ง) เปŨนตšน นอกจากนั้น กรณีที่เปŨน

สิทธิไดšร ับคŠาชดเชยก็เคยไดšรับในทันทีที ่เลิกจšาง แตŠตามกฎหมายปŦจจุบันกลับ

กำหนดใหšการแสดงเจตนาของลูกจšางไมŠมีผลทันทีจะมีผลตŠอเมื่อครบ 30 วันนับแตŠวัน

แสดงเจตนา โดยตšองรอใหšมีผลกŠอน นายจšางจึงตšองจŠายคŠาชดเชย อันทำใหšลูกจšางมี

สิทธิไดšรับคŠาชดเชยชšาไปกวŠาเดิมถึง 30 วันแทนที่จะมีสิทธิเรียกรšองไดšทันที 

(3) การเกิดความขัดแยšงกันระหวŠางบทบัญญัติแหŠงกฎหมาย 

การที่บทบัญญัติมาตรา 118/1 วรรคสอง กำหนดใหšลูกจšางเปŨนฝśายแสดงเจตนา

เกษียณอายุ ทำใหšเกิดปŦญหาที่ตšองตีความวŠา ความส้ินสุดของสัญญากรณีดังกลŠาวอาจ

กลายเปŨนการที่ลูกจšางลาออกเอง ซึ่งถšาลูกจšางลาออกเอง โดยกฎหมายยังกำหนดใหšมี

การจŠายคŠาชดเชยก็อาจทำใหšเกิดความขัดแยšงกับบทบัญญัติมาตรา 5 ของกฎหมายฉบับ

เดียวกันที่กำหนดวŠา "คŠาชดเชย หมายความวŠา เงินที่นายจšางจŠายใหšแกŠลูกจšางเมื่อมีการ

เลิกจšางนอกเหนือจากเงินประเภทอื่น ซึ่งนายจšางตกลงจŠายใหšแกŠลูกจšาง" 
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จากหลักกฎหมายขšางตšน แมšจะไดšมีการวางหลักเกี่ยวกับการเกษียณอายุ

เอาไวš จากสภาวะเศรษฐกิจและสภาพสังคมมีการเปล่ียนแปลงไปจากเดิม ทำใหšลูกจšาง

มีประสิทธิภาพในการทำงานไดšมากกวŠาเดิมนั้น ลูกจšางก็ยังคงไมŠสามารถตŠอรองกับ

นายจšางอยŠางไดšรับความเปŨนธรรมไดš จากความไมŠแนŠนอนในการตีความหมายกฎหมาย

ของคำวŠา "เกษียณอายุ" แมšพระราชบัญญัติคุšมครองแรงงาน พ.ศ. 2541 ที่บัญญัติขึ้น

เพื่อคุšมครองลูกจšางแกšไขเพิ่มเติมมาหลายครั้งแลšวก็ตาม ลูกจšางยังคงไมŠไดšรับความ

คุšมครองตามเจตนารมณŤของกฎหมายคุšมครองแรงงานอยูŠดี ซึ่งสŠงผลตŠอการรับเงิน

ชดเชยของลูกจšาง 

 

6. บทสรุป 

จะเห็นไดšว Šาม ีความไมŠแนŠนอนในการตีความหมายกฎหมายของคำวŠา 

"เกษียณอายุ" วŠามีความหมายอยŠางไรทำใหšเกิดการขาดความชัดเจนในขšอกำหนด 

บางครั้งขšอกำหนดเกี่ยวกับการเกษียณอายุในสัญญาจšางงานอาจไมŠชัดเจน ทำใหšเกิด

ความสับสนหรือขšอขัดแยšงในอนาคต จึงอาจสŠงผลตŠอการรับเงินชดเชยของลูกจšางตาม

กฎหมาย ซึ่งเปŨนเรื ่องที ่กฎหมายตšองมีการแกšไขใหšสอดคลšองปรับใหšเหมาะสมกับ

สภาวะเศรษฐกิจและสังคม ที ่บุคคลมีอายุยืนยาวขึ ้นตามสภาพความเปŨนจริงของ

เศรษฐกิจ และกำหนดกฎหมายในการขยายเวลาการทำงานใหšชอบดšวยกฎหมาย

เพื่อใหšมีสิทธิและหนšาที่ตามกฎหมาย และคุšมครองใหšมีรายไดšตามกฎหมายใหšสามารถ

ใชšในการหาเล้ียงชีพไดšจนส้ินอายุ 

 

7. ขšอเสนอแนะ 

จากการศึกษาคšนควšากฎหมายแรงงาน พระราชบัญญัติคุ šมครองแรงงาน  

พ.ศ. 2541 ผูšศึกษาจึงเห็นวŠา ควรบัญญัติแกšไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติคุšมครองแรงงาน 

พ.ศ. 2541 โดยการกำหนดเพิ่มเติมบทนิยามของคำวŠา “การเกษียณอายุ” ในมาตรา 5 

เพิ่มเติมใหšมีความชัดเจน โดยอาจกำหนดวŠา “‘การเกษียณอายุ’ หมายถึง กระบวนการ
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หรือขั้นตอนในการพักผŠอนหรือลาออกจากการทำงานของบุคคลซึ่งจะเกิดข้ึนเมื่อบุคคล

มีอายุระบุตามที่กำหนด” 

ควรเนšนการปรับปรุงแนวทางใหšสอดคลšองกับการเปล่ียนแปลงทางสังคมและ

สนับสนุนการควบคุมความเสี ่ยงในการกำหนดการเกษียณอายุ พรšอมทั ้งสŠงเสริม

การศึกษาและส่ือสารเพื่อเพิ่มความเขšาใจในกฎหมายเกี่ยวกับเกษียณอายุแกŠประชาชน

ทั่วไป ควรเสริมสรšางมาตรการที่สามารถปรับใหšเหมาะสมกับสภาวะเศรษฐกิจและ

สังคม รวมทั้งสŠงเสริมความรŠวมมือระหวŠางภาครัฐและภาคเอกชนเพื่อสนับสนุนผูšที่

กำลังเขšาสูŠชŠวงเวลาเกษียณ นอกจากนี้ ยังควรพิจารณาแกšไขขšอบกพรŠองทางกฎหมาย

เพื่อเพิ่มความยุติธรรมและความเทŠาเทียมในการเกษียณอายุ 
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บทคัดยŠอ 

 บทความนี้ม ีว ัตถุประสงคŤเพ ื ่อวิเคราะหŤเก ี ่ยวก ับจำนวนผู š เร ิ ่มก Šอการ  

ในการจัดตั้งบริษัทตามประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ มาตรา 1097 โดยมาตรา 

1097 นั้นเปŨนเรื่องของการที่จะเริ่มกŠอการและตั้งเปŨนบริษัทจำกัด ตšองมีจำนวนคน

ตามที่กฎหมายไดšบัญญัติไวšในมาตรา 1097 ในปŦจจุบันไดšมีการกำหนดจำนวนบุคคลไวš

เปŨนจำนวนสองคน แตŠกŠอนหนšาที่จะไดšมีการแกšไขนั้นไดšมีการกำหนดจำนวนคนจาก

เจ็ดคนจึงจะสามารถกŠอตั้งบริษัทไดš มาเปŨนจำนวนสามคน และมาเปŨนจำนวนสองคน

ตามปŦจจุบัน โดยจากที่ไดšกลŠาวมานั้น จะสังเกตไดšวŠาการจัดตั้งบริษัทจำกัดนั้น มีจำนวน

บุคคลผู šเร ิ ่มกŠอการนšอยลง ฉะนั ้น บทความนี ้จึงจะวิเคราะหŤแนวโนšมของจำนวน 

ผูšเริ่มกŠอการของบริษัทจำกัดวŠาจะมีการลดลงอีกหรือไมŠดšวยสาเหตุใด  
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คำสำคัญ: มาตรา 1097 จำนวนผูšเริ่มกŠอการ บริษัทจำกัด 

 

Abstract 

The purpose of this article is to analyze the number of promoters 

required to establish a company under Section 1097 of the Civil and 

Commercial Code. Section 1097 specifies the number of people required 

to form a limited company as stipulated by law. Currently, the number is 

set at two people, but prior to this amendment, the number required was 

reduced from seven to three, and then to the current two people. From 

this, it can be observed that the number of promoters required to 

establish a limited company has decreased over time. Therefore, this 

article aims to analyze the trend of the number of promoters for limited 

companies to see if it will decrease further and to identify the reasons for 

such changes. 

 

Keywords: Section 1097, number of promoters, limited company 
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บทนำ 

บริษัทจำกัด ไดšบัญญัติไวšในประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ บรรพ 3 

ลักษณะ 22 ตั้งแตŠมาตรา 1012 ไปจนถึงมาตรา 1273/4 โดยมีการบัญญัตินิยามของ

บริษัทจำกัดไวšในมาตรา 1096 “อันวŠาบริษัทจำกัดนั้น คือบริษัทประเภทซึ่งตั้งขึ้น  

ดšวยแบŠงทุนเปŨนหุ šนมีมูลคŠาเทŠา ๆ กัน โดยมีผู šถือหุ šนตŠางรับผิดจำกัดเพียงไมŠเกิน  

จำนวนเงินที่ตนยังสŠงใชšไมŠครบมูลคŠาของหุšนที่ตนถือ” และหากตšองการจะจัดตั้งบริษัท

ตšองไปนำมาตรา 1097 มาใชš บัญญัติไวšว Šา “บุคคลใด ๆ ตั ้งแตŠสองคนขึ ้นไป 

จะเริ ่มกŠอการและตั ้งเปŨนบริษัทจำกัดก็ไดš โดยเขšาชื ่อกันทำหนังสือบริคณหŤสนธิ  

และกระทำการอยŠางอื่นตามบทบัญญัติแหŠงประมวลกฎหมายนี้” โดยมาตรา 1097 นี้

ไดšกำหนดจำนวนบุคคลที ่จะทำการกŠอตั ้งบริษัทเปŨนจำนวนสองคน แตŠถšาสังเกตดู

มาตรา 1097 ไดšมีการเปลี่ยนแปลงมาเรื่อย ๆ โดยเริ่มจากการกำหนดจำนวนคนจาก

เจ็ดคน ลดลงมาเปŨนจำนวนสามคน และลดลงมาเปŨนจำนวนสองคนตามปŦจจุบัน  

ในบทความนี้ไดšนำเสนอบทวิเคราะหŤเกี่ยวกับการจัดตั้งบริษัท , เหตุผลที่มี

จำนวนผูšเริ่มกŠอการลดจำนวนลง , เหตุผลในการปรับเปลี ่ยนจำนวนผูšเริ่มกŠอการ ,  

กรณีคนตŠางดšาวเปŨนผูšเริ่มกŠอการ , ตัวอยŠางคำพิพากษา และบทสรุป 

 

การจัดตั้งบริษัทจำกัด 

บริษัทจำกัด คือ การที ่บุคคลตั ้งแตŠสองคนขึ ้นไปรŠวมกันทำกิจการโดยมี

วัตถุประสงคŤ เพื่อแสวงหากำไรจากการดำเนินกิจการนั้นมาแบŠงปŦนกันโดยบริษัทจำกัด 

จะแบŠงทุนออกเปŨนหุšน มีมูลคŠาหุšนละเทŠา ๆ กันและไมŠต่ำกวŠา 5 บาท ผูšลงทุนในบริษัท 

เรียกวŠา “ผูšถือหุšน (ผูšเริ่มกŠอการ)” โดยผูšถือหุšนรับผิดไมŠเกินจำนวนเงินที่ตนยังสŠงใชš 

ไมŠครบมูลคŠาของหุšนที่ตนถือ36 

ผูšถือหุšน หรือผูšเริ่มกŠอการ หมายถึง บุคคลทั้งหลายที่มีความประสงคŤจะจัดตั้ง

บริษัทจำกัดเพื ่อประกอบกิจการคšารŠวมกัน และตระเตรียมและดำเนินการตŠาง ๆ  

 
36 นนทวัชรŤ นวตระกูลพิสุทธิ์, กฎหมายลักษณะหšางหุšนสŠวน บริษัทจำกัด และบริษัทมหาชนจำกัด, พิมพŤคร้ังที่ 6, 

กรุงเทพฯ: วิญťูชน, 2566. 
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ที่จำเปŨนเพื่อการจัดตั้งบริษัทจำกัด37 และคณะกรรมการกฤษฎีกาก็เคยใหšความเห็นไวš

วŠาบุคคลธรรมดาเทŠานั้นที่จะเปŨนผูšเริ่มกŠอการตั้งบริษัทไดš เนื่องจากผูšเริ่มกŠอการตšองทำ

เอกสารและลงลายมือชื ่อของตนในแบบคำขอจดทะเบียนหนังสือบริคณหŤสนธิ 38  

ดังนั้นหากไมŠใชŠบุคคลธรรมดาก็อาจจะไมŠสามารถเปŨนผูšเริ่มกŠอการไดš 

สŠวนการจัดตั ้งบริษัทจำกัดนั ้น ไดšบัญญัติไวšในประมวลกฎหมายแพŠงและ

พาณิชยŤ มาตรา 1097 โดยในมาตรา 1097 ไดšระบุถึงแบบของการจัดตั ้งบร ิษัท  

หากผูšใดตšองการจะจัดตั ้งบริษัทตšองทำตามที่ระบุไวšในมาตรา 1097 ซึ่งในปŦจจุบัน  

หากจะจัดตั้งบริษัท ผูšเริ่มกŠอการมีจำนวนเพียงสองคนก็เพียงพอที่จะจัดตั้งบริษัทไดšแลšว 

แตŠกŠอนที่จะไดšบัญญัติไวšวŠาสามารถจัดตั้งบริษัทไดšสองคน ก็ไดšมีการปรับเปล่ียนจำนวน

คนผูšเริ่มกŠอการเรื่อยมา ดังนี้ 

 

 ประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤมาตรา 1097 ฉบับพ.ศ. 2472  

มาตรา 1097 บุคคลใด ๆ ตั ้งแตŠเจ็ดคนขึ ้นไปจะเริ ่มกŠอการและตั ้งเปŨน  

บริษัทจำกัดก็ไดšดšวยเขšาชื ่อกันทำหนังสือบริคณหŤสนธิ และกระทำการอยŠางอื่น  

ตามบทบัญญัติ แหŠงประมวลกฎหมายนี้39 

 ประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤมาตรา 1097 ฉบับที่ 18 พ.ศ. 2551 

มาตรา 1097 บุคคลใด ๆ ตั ้งแตŠสามคนขึ ้นไปจะเริ ่ม กŠอการและตั ้งเปŨน 

บริษัทจำกัดก็ไดš  โดยเขšาชื ่อกันทำหนังสือบริคณหŤสนธิ และกระทำการอยŠางอื่น 

ตามบทบัญญัติแหŠงประมวลกฎหมายนี้40 

 
 37 นนทวัชรŤ นวตระกูลพิสุทธิ์, กฎหมายลักษณะหšางหุšนสŠวน บริษัทจำกัด และบริษัทมหาชนจำกัด,  

พิมพŤคร้ังที่ 6, กรุงเทพฯ: วิญťูชน, 2566. 
 38 นนทวัชรŤ นวตระกูลพิสุทธิ์, กฎหมายลักษณะหšางหุšนสŠวน บริษัทจำกัด และบริษัทมหาชนจำกัด,  

พิมพŤคร้ังที่ 6, กรุงเทพฯ: วิญťูชน, 2566. 

 39 ประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ พ.ศ. 2472. 

 40 พระราชบัญญัติแกšไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ (ฉบับที่ 18) พ.ศ. 2551 (ประกาศ  

ในราชกิจจานุเบกษา เลŠม 125/ตอนที่ 41 ก/หนšา 13/วันที่ 3 มีนาคม 2551). 
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ประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤมาตรา 1097 ฉบับที่ 23 พ.ศ. 2565 

มาตรา 1097 บุคคลใด ๆ ตั ้งแตŠสองคนขึ ้นไปจะเริ ่มกŠอการและตั ้งเปŨน  

บริษัทจำกัดก็ไดš โดยเขšาชื ่อกันทำหนังสือบริคณหŤสนธิ และกระทำการอยŠางอื่น  

ตามบทบัญญัติแหŠงประมวลกฎหมายนี้41 

 

เหตุผลที่มีจำนวนผูšเริ่มกŠอการลดจำนวนลงเรื่อย ๆ 

ตามประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤมาตรา 1097 ไดšกำหนดไวšวŠา  

“บุคคลใด ๆ ตั ้งแตŠสองคนข ึ ้นไปจะเร ิ ่มก Šอการและตั ้ งเปŨนบร ิษัทจำกัดก ็ ไดš   

โดยเขšาชื ่อกันทำหนังสือบริคณหŤสนธิ และกระทำการอยŠางอ ื ่นตามบทบัญญัติ  

แหŠงประมวลกฎหมายนี้” โดยบทบัญญัตินี้เปŨนพระราชบัญญัติแกšไขเพิ่มเติม ไดšมีการ

ประกาศใชšในปŘ พ.ศ. 2565 แทนความเดิมที่บัญญัติไวšวŠา “บุคคลใด ๆ ตั้งแตŠสามคน 

ขึ้นไปจะเริ่ม กŠอการและตั้งเปŨนบริษัทจำกัดก็ไดš  โดยเขšาช่ือกันทำหนังสือบริคณหŤสนธิ 

และกระทำการอยŠางอื่นตามบทบัญญัติแหŠงประมวลกฎหมายนี้” จะสังเกตไดšวŠาจำนวน

บุคคลผู šเร ิ ่มกŠอการหรือผู šจัดตั ้งบริษัทมีจำนวนคนลดลงจากจำนวนสามคนไปเปŨน

จำนวนสองคน โดยเหตุผลที ่ทำใหšจำนวนคนในการจัดตั ้งบริษัทมีจำนวนผู šกŠอตั้ง  

นšอยลงเร ื ่อย ๆ นั ้นเปŨนเพราะแตŠเด ิมบริษัทเปŨนองคŤกรธุรก ิจของกิจการใหญŠ  

ซึ่งตšองระดมทุนดšวยการขายหุšนใหšแกŠประชาชน ซึ่งหšางหุšนสŠวนระดมทุนไมŠไดš จึงตšองมี

จำนวนบุคคลผูšกŠอตั้งมากพอดšวย โดยแตŠเดิมกŠอนที่จะเปลี่ยนจำนวนคนเปŨนสามคน

และสองคนตามลำดับ บริษัทจำกัดไดšกำหนดจำนวนผู šกŠอตั้งไวšเปŨนจำนวนเจ็ดคน 

เนื่องจากประเทศไทยนำกฎหมายอังกฤษมาใชšเปŨนตšนแบบของกฎหมายหุšนสŠวนบริษัท 

ซึ่งกฎหมายของประเทศอังกฤษไดšกำหนดจำนวนบุคคลผูšเริ่มกŠอการไวšวŠาตšองมีจำนวน

เจ็ดคน ประเทศไทยจึงนำมาปรับใชš 

ตŠอมาเมื่อบริษัทใหญŠโตขึ้นจึงมีหลักกฎหมายเรื ่องบริษัทมหาชนมารองรับ 

บริษัทจำกัดจึงกลายเปŨนบริษัทขนาดเล็ก ผูšที่ตšองการทำธุรกิจแตŠไมŠอยากมีความเส่ียง

 
 41 พระราชบัญญัติแกšไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ (ฉบับที่ 23) พ.ศ. 2565 (ประกาศ  

ในราชกิจจานุเบกษา เลŠม 139/ตอนที่ 69 ก/หนšา 2/วันที่ 8 พฤศจิกายน 2565). 
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มากนักจึงมักจะใชšบริษัทจำกัดเปŨนรูปแบบในการประกอบธุรกิจ ทำใหšจำนวนคนที่ใชš

เปŨนผู šเร ิ ่มกŠอการตั ้งบริษัทลดนšอยลงเรื ่อย ๆ นอกจากนี ้การลดจำนวนคน ทำใหš

ผูšประกอบการสามารถจัดตั้งบริษัทไดšงŠายและรวดเร็วขึ้น และยังสŠงผลดีตŠอการเติบโต

ทางเศรษฐกิจมากยิ่งขึ้น42 

 

เหตุผลในการปรับเปลี่ยนจำนวนผูšเริ่มกŠอการ 

 พระราชบัญญัติแกšไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ ฉบับที่ 18 

พ.ศ. 2551 

ในพระราชบัญญัติแกšไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ ฉบับที่ 18 

พ.ศ. 2551 ไดšประกาศไวšวŠา “ประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ บรรพ 3 ลักษณะ 22 

วŠาดšวยหุšนสŠวนและบริษัทใชšบังคับมาเปŨนเวลานาน บทบัญญัติบางมาตราสรšางภาระ

โดยไมŠจำเปŨนแกŠประชาชนและกŠอใหšเก ิดความยุ Šงยากซ้ำซšอนและความลŠาชšา 

ตŠอการปฏิบัติหนšาที่ของสŠวนราชการ นอกจากนี้ ยังเปŨนอุปสรรคตŠอการเสริมสรšาง

ศักยภาพในการแขŠงขันของประเทศอีกดšวย ดังนั้น เพื่อขจัดปŦญหาและอุปสรรคดังกลŠาว

และเพื่อใหšการดำเนินกิจการคšาใน รูปแบบของหšางหุšนสŠวนและบริษัทมีความคลŠองตัว

มากยิ่งขึ้น จึงจำเปŨนตšองตราพระราชบัญญัตินี้”43 

 

 พระราชบัญญัติแกšไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ ฉบับที่ 23 

พ.ศ. 2565 

ในพระราชบัญญัติแกšไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ ฉบับที่ 23 

พ.ศ. 2565 ไดšประกาศไวšวŠา “ประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ บรรพ 3 ลักษณะ 22 

หุ šนสŠวนและบริษัทมีบทบัญญัติบางมาตราไมŠเหมาะสมกับสภาพการณŤในปŦจจุบัน 

 
 42 กรุงเทพธุรกิจ, “มีอะไรใหมŠในกฎหมาย“บริษัทจำกัด””, สืบคšนเมื่อ 13 ธันวาคม พ.ศ. 2566, 

https://th.tradingview.com/news/bangkokbiznews:7db694f29fa6a:0/. 

 43 วนิดา อินทรอำนวย, บันทึกทšายพระราชบัญญัติ พระราชบัญญัติแกšไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายแพŠง

และพาณิชยŤ (ฉบับ 23) พ.ศ. 2565, สืบคšนเม่ือ 12 ธันวาคม 2566, https://www.parliament.go.th/ewtadmin/ 

ewt/elaw_parcy/ewt_dl_link.php?nid=3255&filename=government. 
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เนื่องจากไมŠเอื้อตŠอการนำเทคโนโลยีมาใชšในการปฏิบัติงานและสรšางภาระโดยไมŠจำเปŨน

แกŠประชาชน นอกจากนี้ ยังเปŨนอุปสรรคตŠอการเสริมสรšางศักยภาพในการแขŠงขัน  

ของประเทศ โดยเฉพาะการกำหนดจำนวนขั้นต่ำของผูšเริ่มกŠอการและตั้งบริษัทจำกัดไวš

สามคน และการไมŠกำหนดระยะเวลาการจŠายเงินปŦนผลของบริษัทจำกัด สมควรแกšไข

เพิ่มเติมบทบัญญัติเพื่อขจัดอุปสรรค ดังกลŠาว รวมทั้งเพิ่มความคลŠองตัวในการประกอบ

ธุรกิจโดยเพิ่มหลักการควบรวมบริษัท จึงจำเปŨนตšองตราพระราชบัญญัตินี้”44 

 

การเปลี่ยนจำนวนผูšเริ่มกŠอการจาก 7 คนเปŨนจำนวน 3 คน 

เนื ่องจากบทบัญญัติตาม บรรพ 3 ลักษณะ 22 วŠาดšวยหุ šนสŠวนและบริษัท  

ใชšบังคับมาเปŨนเวลานานตั ้งแตŠ พ.ศ. 2472 ทำใหšบทบัญญัติบางมาตราสรšางภาระ 

โดยไมŠจำเปŨนแกŠประชาชน เชŠน จำนวนผูšเริ่มกŠอการ จำนวนการลงโฆษณานัดประชุม 

ซึ ่งเปŨนการกŠอใหšเกิดความยุ Šงยาก ซ้ำซšอน และความลŠาชšาตŠอการปฏิบัติหนšาที่  

ของสŠวนราชการ นอกจากนี้ยังเปŨนอุปสรรคตŠอการเสริมสรšางศักยภาพในการแขŠงขัน

ของประเทศ ดังนั ้น เพื ่อขจัดปŦญหาและอุปสรรคดังกลŠาวและเพื ่อใหšการดำเนิน  

ก ิจการค šาในร ูปแบบของหšางห ุ šนส Šวนและบริษัทม ีความคลŠองต ัวมากยิ ่งขึ้น  

กระทรวงพาณิชยŤจึงแกšไขบทบัญญัติในเรื่องหšางหุšนสŠวนและบริษัทตามพระราชบัญญัติ

แกšไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ (ฉบับที่ 18) พ.ศ. 2551 ซึ่งมีผล 

ใชšบังคับตั ้งแตŠวันที ่ 1 กรกฎาคม 2551 เปŨนตšนมา  สาระสำคัญของการแกšไขนั้น 

เปŨนเรื ่องที่ผู šประกอบการจะไดšรับความสะดวก รวดเร็ว ลดขั ้นตอน ชŠวยสŠงเสริม  

การจัดตั้งธุรกิจ และเพิ่มความนŠาเช่ือถือในการติดตŠอทำธุรกิจการคšา  

มาตรา 1097 พระราชบัญญัติแกšไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ 

ฉบับที่ 18 ไดšมีการบัญญัติใหšมีผูšเริ่มกŠอการจัดตั้งบริษัท ไดšกำหนดใหšมีผูšเริ่มกŠอการ

จัดตั ้งบร ิษ ัทตั ้งแตŠสามคนขึ ้นไป ลดลงจากเดิมซ ึ ่งต šองม ีผู š เร ิ ่มก Šอการ เจ ็ดคน  

โดยเขšาชื่อกันทำหนังสือบริคณหŤสนธิ และกระทำการอยŠางอื่นตามที่กฎหมายกำหนด 
 

 44 วนิดา อินทรอำนวย, บันทึกทšายพระราชบัญญัติ พระราชบัญญัติแกšไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายแพŠง

และพาณิชยŤ (ฉบับ 23) พ.ศ. 2565, สืบคšนเม่ือ 12 ธันวาคม 2566, https://www.parliament.go.th/ewtadmin 

/ewt/elaw_parcy/ewt_dl_link.php?nid=3255&filename=government. 
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ในการจัดตั้งบริษัท และสามารถจดทะเบียนหนังสือบริคณหŤสนธิและจัดตั้งบริษัท

ภายในวันเดียวกับวันที ่ผ ู šเร ิ ่มกŠอการจัดทำหนังสือบร ิคณหŤสนธิ ซึ ่งมีเงื ่อนไขวŠา  

ในการประชุมตั ้งบริษัทผูšเริ ่มกŠอการและผูšเขšาชื ่อซื้อหุ šนทุกคนตšองเขšารŠวมประชุม  

และใหšความเห็นชอบในกิจการที ่ไดšพิจารณาในที ่ประชุมนั ้น ซึ ่งกรรมการจะขอ  

จดทะเบียนหนังสือบริคณหŤสนธิและจดทะเบียนบริษัทไปพรšอมกันภายในวันนั้นก็ไดš45  

 

การเปลี่ยนจำนวนผูšเริ่มกŠอการจาก 3 คนเปŨนจำนวน 2 คน 

การปรับเปลี่ยนจำนวนผูšจัดตั้งบริษัทจากจำนวนสามคนเปŨนสองคน สŠงผลใหš

สะดวกและงŠายตŠอการจัดตั ้งบริษัทมากขึ ้น เนื ่องจากเดิมตšองใชš ผู šจ ัดตั ้งบร ิษัท 

เปŨนจำนวนสามคนในการกŠอตั ้ง ซึ่งเปŨนการยากในการหาบุคคล ทำใหš ในหลายครั้ง 

ตšองมีบุคคลที่ไมŠเกี่ยวขšองมาเปŨนสŠวนหนึ่งในการจัดตั้งบริษัท และถือหุšนเพียงเล็กนšอย

เพื ่อใหšจัดตั้งบริษัทไดšโดยที ่ไมŠจำเปŨน  และการเปลี ่ยนจำนวนบุคคลผู šจัดตั ้งบริษัท 

ยังทำใหšการจัดตั้งบริษัทจำกัดอาจจะมีจำนวนเพิ่มขึ้น เนื่องจากการลดจำนวนบุคคล 

ผูšจัดตั้งบริษัทเปŨนจำนวนสองคน เปŨนจำนวนที่เทŠากับการจดทะเบียนหšางหุšนสŠวนบุคคล 

ทำใหšเปŨนทางเลือกในการตัดสินใจจัดตั ้งบร ิษ ัทจำกัดมากขึ ้น และนอกจากนี้ 

ยังสรšางโอกาสในการแขŠงขันของธุรกิจ เนื่องจากความงŠายของการจดทะเบียน และ

โครงสรšางของนิติบุคคลที่สŠงผลประโยชนŤทางดšานภาษีมากกวŠาบุคคลธรรมดา จึงทำใหš

ผูšประกอบการมีโอกาสตัดสินใจจดบริษัทเพิ่มขึ้นตามไปดšวยเชŠนเดียวกัน46 

นอกจากนี้  นนทวัชร Ť นวตระกูลพิสุทธ์ิ  ไดšใหšความเห็นในเร ื ่องนี ้ไว šวŠา  

“มีขšอสังเกตวŠา การแกšไขบทบัญญัติมาตรา 1097 โดยลดจำนวนผูšเริ่มกŠอการตั้งบริษัท 

จากตั้งแตŠสามคนขึ้นไป ตามบทบัญญัติเดิมซึ่งแกšไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติแกšไข

เพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ (ฉบับที่ 18) พ.ศ. 2551 เปŨนตั้งแตŠสองคน

 
 45 ชญานี ศรีกระจŠาง, สัมฤทธิ์ เซŠงเอียง, ประเด็นสำคัญในกฎหมายหุšนสŠวนบริษัทที่แกšไขใหมŠ, สืบคšนเม่ือ 

12 ธันวาคม 2566, https://www.bangkokbiznews.com/business/business/1050570 

 46 ธรรมนิติ, ขšอดีของการจดบริษัท 2 คน, สืบคšนเมื่อ 13 ธันวาคม 2566,  https://www.dst.co.th/ 

index.php?option=com_content&view=article&id=4517:ข šอด ีของการจ ดบร ิษ ัท -2 -คน&catid=29& 

Itemid=180&lang=th. 
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ขึ ้นไป ยŠอมกŠอใหšเกิดผลทางกฎหมาย เชŠนเดียวกันกับบทบัญญัติมาตรา 1012  

ที่กำหนดวŠาสัญญาจัดตั้งหšางหุšนสŠวนและบริษัทเปŨนสัญญาซึ่งบุคคลตั้งแตŠสองคนขึ้นไป

ตกลงเขšากันเพื ่อกระทำกิจการรŠวมกันดšวยประสงคŤจะแบŠงปŦนกำไรอันจะพึงไดš  

แตŠกิจการที ่ทำนั ้น การจัดตั ้งบริษัทจำกัดจึงกระทำไดšงŠายและสะดวกมากยิ ่งขึ้น  

(แตŠจำนวนทุนอาจมีไมŠมากนักและอาจทำใหšทางเลือกในการประกอบกิจการคšามี  

ไมŠมากนักตามไปดšวย) โดยนัยดังกลŠาว ในเรื่องจำนวนขั้นต่ำของ บุคคลที่จะตกลง  

เข šาก ันเพ ื ่อทำก ิจการค šาร Šวมก ันในร ูปของหš างห ุ šนส Š วนหร ือบร ิษ ัทจ ึง ไม Šมี  

ความแตกตŠางกันอีกตŠอไป หากแตŠความแตกตŠางกันจะอยู Šที ่กระบวนการจัดตั้ง 

เนื่องจากในกรณีบริษัทจำกัด บุคคลสองคนขึ้นไปจะตšองจัดทำและจดทะเบียนหนังสือ

บริคณหŤสนธิและจดทะเบียนบริษัทตามที่ประมวลกฎหมายนี้กำหนด ในขณะที่กรณี

หšางหุšนสŠวน บุคคลสองคนขึ้นไปอาจประกอบกิจการคšาตามที่ไดšตกลงกันโดยทันที  

(หšางหุ šนสŠวนสามัญ) หรือดำเนินการจดทะเบียนหšางหุ šนสŠวน (หšางหุ šนสŠวนสามัญ  

จดทะเบียน หรือหšางหุ šนสŠวนจำกัด แลšวแตŠกรณี) เมื ่อเขšาเงื ่อนไขตามที ่ประมวล

กฎหมายนี ้กำหนดนอกจากนี ้ การแกšไขบทบัญญัติมาตรา 1097 ดังกลŠาวขšางตšน  

ยŠอมนำมาซึ่งความจำเปŨนที่จะตšองแกšไขเพิ่มเติมระเบียบสำนักงานทะเบียนหุšนสŠวน

บริษัทกลางวŠาดšวยการจดทะเบียนหšางหุšนสŠวนและบริษัทฯ ใหšสอดคลšองกันดšวย เชŠน 

ขšอ 71 (การขอจดทะเบียนเปล่ียนตัวผูšเริ่มกŠอการกŠอนการจดทะเบียนจัดตั้งบริษัท)”47 

 

ตัวอยŠางคำพิพากษา 

 คำพิพากษาศาลฎีกาที่ 767/2565 

พฤติการณŤของโจทกŤกับจำเลยที่ 1 และที่ 2 ตŠางมีเจตนายุติความเปŨนผูšถือหุšน

ของโจทกŤที่มีอยูŠในบริษัทจำเลยที่ 3 คงเหลือจำเลยที่ 1 และที่ 2 เปŨนผูšถือหุšนบริษัท

จำเลยที่ 3 เพียง 2 คน เมื่อโจทกŤกับจำเลยที่ 1 และที่ 2 ซึ่งเปŨนผูšถือหุšนทั้งหมดของ

บริษัทจำเลยที่ 3 ตŠางมีความขัดแยšงกันจนผูšถือหุšนคนหนึ่งตšองการออกจากการเปŨน 

 
 47 นนทวัชรŤ นวตระกูลพิสุทธิ์, กฎหมายลักษณะหšางหุšนสŠวน บริษัทจำกัด และบริษัทมหาชนจำกัด,  

พิมพŤคร้ังที่ 6, กรุงเทพฯ: วิญťูชน, 2566. 
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ผูšถือหุšนเปŨนผลใหšจำนวนผู šถือหุšนในบริษัทจำเลยที ่ 3 ลดลงต่ำกวŠาจำนวนผูšถือหุšน 

สามคนที่จะตั้งบริษัทไดšตาม ป.พ.พ. มาตรา 1097 ความขัดแยšงดังกลŠาวยŠอมทำใหš

บริษัทจำเลยที่ 3 ไมŠสามารถประกอบธุรกิจตŠอไป และเปŨนปฏิปŦกษŤตŠอประโยชนŤของ 

ผู šถือหุ šน กรณีถือวŠามีเหตุที่ศาลจะสั ่งเลิกบริษัทจำเลยที ่ 3 เพราะจำนวนผูšถือหุšน  

ลดนšอยลงจนเหลือไมŠถึงสามคน ตามมาตรา 1237 (4) แมšฟŜองโจทกŤจะมิไดšขอใหšศาล 

มีคำสั่งเลิกบริษัทจำเลยที่ 3 แตŠโจทกŤฟŜองขอคืนเงินลงทุนและทรัพยŤสินของบริษัท

จำเลยที่ 3 สŠวนที่เปŨนของโจทกŤซึ่งจะสามารถบังคับชําระไดš เมื่อเลิกบริษัทและทำการ

ชําระบัญชี เห็นความประสงคŤของโจทกŤไดšวŠาตšองการใหšศาลสั่งเลิกบริษัทจำเลยที่ 3 

เพื่อขอแบŠงทุนและทรัพยŤสินคงเหลือและเมื่อกรณีตšองดšวยเหตุที่ศาลจะมีคำสั่งใหšเลิก

บริษัทจำเลยที่ 3 จึงชอบที่ศาลจะมีคำส่ังใหšเลิกบริษัทจำเลยที่ 3 ไดš48 

 จากฎีกาขšางตšนไดšปรากฏวŠามีจำนวนผูšกŠอการเปŨนจำนวน 3 คน แสดงใหšเห็น

วŠาฎีกานี ้เปŨนฎีกาที่อยูŠระหวŠางการบังคับใชšพระราชบัญญัติแกšไขเพิ ่มเติมประมวล

กฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ ฉบับที่ 18 พ.ศ. 2551 ซึ่งไดšกำหนดจำนวนผูšกŠอการไวšเปŨน

จำนวนสามคน โดยจากขšอเท็จจริงมีผูšกŠอการคนหนึ่งออกจากการเปŨนผูšถือหุšน ทำใหš  

มีจำนวนต่ำกวŠาที่มาตรา 1097 (ฉบับที่ 18 พ.ศ. 2551) กำหนด ศาลจึงมีคำส่ังใหšเลิก

บริษัทไดš 

 

บทสรุป 

มาตรา 1097 เปŨนการบทบัญญัติเกี่ยวกับการจัดตั้งบริษัท โดยเริ่มแรกจะจัดตั้ง

บริษัทไดšตšองมีบุคคลจำนวน 7 คนแตŠตŠอมาไดšมีการแกšไขใหšมีจำนวน 3 คน และตŠอมา

ก็ไดšมีการแกšไขอีกเปŨนจำนวน 2 คน 

 ซึ่งเหตุที่มีการแกšไขนั้นเหตุผลหลัก ๆ คือตšองการพัฒนาใหšมีการแขŠงขันทาง

การคšาของประเทศใหšมากขึ้น เพราะยิ่งมีจำนวนคนนšอยการจัดตั้งบริษัทก็จะงŠายข้ึน 

แคŠมีบุคคลจำนวน 2 คนก็สามารถจัดตั้งบริษัทไดšแลšว ยิ่งมีจำนวนบริษัทมากขึ้นก็ยŠอม

 
 48 LEGARDY, มาตรา 1097 แหŠงประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ, สืบคšนเมื่อ 11 ธันวาคม 2566, 

https://www.legardy.com/thai-law/civil-commercial/civil-and-commercial-section1097. 
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สŠงผลดีตŠอการคšาทั้งภายในและภายนอกประเทศ เนื่องจากมีการแขŠงขันสูง บริษัท  

แตŠละที ่ก็ยŠอมจะพัฒนาใหšบริษัทของตนดีกวŠาบร ิษัทอื ่น ๆ นอกจากจะสŠงผลดี  

ตŠอประเทศแลšว ก็ยังสŠงผลดีตŠอบุคคลที่มีสŠวนเกี่ยวขšอง เนื่องจากหากมีบริษัทมากขึ้น 

ก็จะมีตัวเลือกในการตัดสินใจมากขึ้น ทำใหšแตŠละบริษัทตšองมีการพัฒนาและแขŠงขันกัน

อยูŠตลอด ดšวยเหตุนี้จึงทำใหšมีการลดจำนวนผูšจัดตั้งบริษัทใหšนšอยลงเรื่อย ๆ  
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เอกสารอ่ืน ๆ 

 

ประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ พ.ศ. 2472 

พระราชบัญญัติแกšไขเพิ ่มเติมประมวลกฎหมายแพŠงและพาณิชยŤ (ฉบับที ่ 18)  
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การบังคับใชšกฎหมายในคดีอาญา ศึกษากรณีการใชšอำนาจในการ

สอบสวนและการดำเนินคดีของพนักงานสอบสวน 

Law Enforcement in Criminal Case Study:  

Use of Investigative Powers and Prosecution of Officials 

 
ศักดิ์มงคล เอื้อคณิต49 

ปŦณณวิช ทัพภวิมล50 
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บทคัดยŠอ 

การศึกษาคšนควšาอิสระนี้มีวัตถุประสงคŤเพื่อ (1) ศึกษาแนวความคิด ทฤษฎีถึง

ความเปŨนมาและสภาพปŦญหาเกี่ยวกับการบังคับใชšกฎหมายในคดีอาญา ศึกษากรณีการ

ใชšอำนาจในการสอบสวนและการดำเนินคดีของเจšาพนักงาน (2) ศึกษาเปรียบเทียบ

เรื่องการบังคับใชšกฎหมายในคดีอาญากับสหรัฐอเมริกา สหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนี 

และสาธารณรัฐฝรั่งเศส ศึกษากรณีการใชšอำนาจในการสอบสวนและการดำเนินคดีของ

เจšาพนักงาน (3) ศึกษาวิเคราะหŤการบังคับใชšกฎหมายในคดีอาญา ศึกษากรณีการใชš

อำนาจในการสอบสวนและการดำเนินคดีของเจšาพนักงานตามกฎหมายไทยและ

กฎหมายตŠางประเทศ (4) ศึกษาขšอเสนอแนะแนวทางในการปรับปรุงแกšไขประมวล

กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  

การศึกษาคšนควšาอิสระนี้เปŨนการวิจัยทางกฎหมายโดยการวิจัยเชิงคุณภาพ 

ดšวยการวิจัยเอกสารเอกสารกฎหมายเกี่ยวกับการบังคับใชšกฎหมายในคดีอาญา ศึกษา
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กรณีการใชšอำนาจในการสอบสวนและการดำเนินคดีของเจšาพนักงาน ตามบทบัญญตัิ

แหŠงกฎหมาย กฎ ระเบียบ ตำรา บทความทางวิชาการ งานวิจัย คำพิพากษาของศาล 

และกฎหมายตŠางประเทศ โดยผูšวิจัยทำการสังเคราะหŤและวิเคราะหŤขšอมูลเชิงคุณภาพ

จากเนื้อหาที่ไดšจากการวิจัยเอกสารและการทบทวนวรรณกรรม เพื่อนำมาเปŨนแนวทาง

ในการแกšไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  

ผลการศึกษาพบวŠา (1) ตามแนวความคิด ทฤษฎีถึงความเปŨนมาปŦญหา

เกี่ยวกับการบังคับใชšกฎหมายในคดีอาญา กรณีการใชšอำนาจในการสอบสวนและการ

ดำเนินคดีของเจšาพนักงาน (2) เปŨนบทบัญญัติกฎหมายและเปรียบเทียบเรื่องการบังคับ

ใชšกฎหมายในคดีอาญา กรณีการใชšอำนาจในการสอบสวนและการดำเนินคดีของเจšา

พนักงาน (3) การวิเคราะหŤการบังคับใชšกฎหมายในคดีอาญา กรณีการใชšอำนาจในการ

สอบสวนและการดำเนินคดีของเจ šาพนักงานตามกฎหมายไทยและกฎหมาย

ตŠางประเทศ พบวŠาตามกฎหมายของประเทศไทยกำหนดเขตอำนาจการสอบสวนไวš

อยŠางจำกัด แตŠในกฎหมายตŠางประเทศไดšกำหนดเขตอำนาจการสอบสวนไวšอยŠาง

กวšางขวาง (4) สมควรแกšไขเพิ่มเติมกฎหมายที่เกี่ยวขšอง เพื่อใหšทราบถึงแนวทางการ

แกšไขที่เหมาะสม และเสนอแนะแนวทางในการปรับปรุงแกšไขประมวลกฎหมายวิธี

พิจารณาความอาญาในเรื่องการใชšอำนาจของเจšาพนักงานในการสอบสวนในเขตพื้นที่

ตŠาง ๆ ใหšเปŨนไปไดšอยŠางกวšางขวางเพื่อใหšการดำเนินคดีเปŨนไปไดšอยŠางรวดเร็วทั้งนี้เพื่อ

ปŜองกันไมŠใหšกระทบถึงสิทธิเสรีภาพของประชาชนที่ตกเปŨนผูšเสียหาย ผูšถูกกลŠาวหา 

และพยานในคดีอาญา 

คำสำคัญ: การใชšอำนาจ, การสอบสวน, การดำเนินคดี 
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Abstract 

 

This independent research study aims to (1) Study the concepts, 

theories, and background of problems related to the enforcement of 

criminal law (2) Compare the enforcement of criminal law in Thailand 

with the United States, the Federal Republic of Germany, and the French 

Republic. (3) To analyze the enforcement of criminal laws, examining 

cases of abuse of power in investigation and prosecution by officials 

under  Tha i  law and fore ign laws ,  and  (4 )  S tudy and propose 

recommendations for improving and amending the Criminal Procedure 

Code. 

This independent research constitutes a legal study employing 

qualitative research methodology. It involves document analysis of legal 

documents related to the enforcement of laws in criminal cases, 

examining cases of abuse of power in investigation and prosecution by 

officials according to legal provisions, statutes, regulations, textbooks, 

academic articles, research works, court judgments, and foreign laws. The 

researcher synthesizes and analyzes from the content obtained through 

document research, aiming to provide guidance for further amendments 

and improvements to Criminal Procedural Laws. 

The study findings revealed that (1) According to the theoretical 

framework regarding the origins of issues related to the enforcement of 

laws in criminal cases and cases of abuse of power in investigation and 

prosecution by officials, (2) There are legal provisions and comparisons 

concerning the enforcement of laws in criminal cases and cases of abuse 

of power in investigation and prosecution by officials, (3) Analysis of the 
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enforcement of laws in criminal cases and cases of abuse of power in 

investigation and prosecution by officials under Thai law and foreign laws 

indicate that Thai law imposes limited boundaries on the scope of 

investigative powers, whereas foreign laws allow for a wider scope of 

investigative powers, (4) It is advisable to make additional amendments 

to relevant laws to provide guidance for appropriate solutions and 

recommendations for further improvements to the criminal procedural 

laws regarding the exercise of powers by officials in investigation across 

various jurisdictions to ensure expedited legal proceedings and safeguard 

the rights and freedoms of victims, suspects, and witnesses in criminal 

cases.  

Keywords: exercise of power , investigation , a prosecution 
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1. บทนำ 

การสอบสวนในคดีอาญานั้น แยกออกไดšเปŨน 2 ลักษณะ คือ การสอบสวนในคดี

ความผิดอาญาแผŠนดินซึ่งเปŨนความผิดที่กระทบตŠอความสงบสุขของสังคมโดยรวม เชŠน 

ความผิดฐานลักทรัพยŤ หรือฉšอโกงประชาชน พนักงานสอบสวนสามารถทำการ

สอบสวนไดš ตั้งแตŠเมื่อทราบวŠามีการกระทำความผิดดังกลŠาวเกิดขึ้นโดยตšองมีการรšอง

ทุกขŤ ซึ่งคดีอาญาแผŠนดินจะมีคำรšองทุกขŤหรือกลŠาวโทษอยŠางใดอยŠางหนึ่งแตŠหากเปŨน

คดีความผิดตŠอสŠวนตัวหรือความผิดอันยอมความไดš เชŠน ความผิดฐานยักยอกทรัพยŤ 

หรือทำใหšเสียทรัพยŤแลšว พนักงานสอบสวนจะทำการสอบสวนไดšก็ตŠอเมื่อมีคำรšองทุกขŤ

จากผูšเสียหายตามกฎหมายเสียกŠอน51 

โดยที ่กระบวนการยุติธรรมทางอาญาของประเทศไทยในปŦจจุบันใชšระบบ

กลŠาวหา อีกทั้งรัฐธรรมนูญแหŠงราชอาณาจักรไทยไดšบัญญัติใหšความคุšมครองสิทธิของผูš

ถูกกลŠาวหาในคดีอาญาไวš โดยใหšสันนิษฐานไวšกŠอนวŠาผูšตšองหาหรือจำเลยเปŨนผูšบริสุทธ์ิ

จนกวŠาจะมีคำพิพากษาถึงที่สุดวŠาผูšนั้นกระทำความผิด52 

ดังนั้น จึงเปŨนหนšาที่ของรัฐที่จะตšองทำการพิสูจนŤขšอเท็จจริงใหšปราศจากขšอ

สงสัยวŠาผูšตšองหาหรือจำเลยกระทำความผิดอาญาจริงตามที่ถูกกลŠาวหา ทั้งนี้เนื่องจาก

ผลของกระบวนการยุติธรรมทางอาญาอาจทำใหšผูšถูกกลŠาวหาวŠากระทำความผิดนั้นถูก

ลงโทษจำคุกหรือประหารชีวิต ซึ่งเปŨนการกระทบตŠอสิทธิและเสรีภาพของผูšถูกกลŠาวหา

อยŠางรšายแรง การสอบสวนซึ่งกระทำโดยพนักงานสอบสวนในเบ้ืองตšนจึงมีความสำคัญ

อยŠางยิ่งในการรวบรวมพยานหลักฐานทั้งปวงและกล่ันกรองขšอเท็จจริงอยŠางรอบคอบ 

เพื่อพิจารณาวŠาขšอกลŠาวหานั้นมีมูลหรือไมŠเพียงใด กŠอนเสนอพนักงานอัยการยื่นฟŜอง 

ผูšถูกกลŠาวหานั้นตŠอศาลเพื่อพิจารณาคดีตŠอไป 

ทั้งนี้ ควรกำหนดกฎหมายใหšอำนาจแกŠพนักงานสอบสวนและวิธีการสอบสวนหา

ขšอเท็จจริงตŠาง ๆ ใหšถือเปŨนขั้นตอนปฏิบัติที่ชอบดšวยกฎหมายไวšอยŠางชัดเจนยิ่งขึ้นอีก

 
 51 ศรันยา สีมา, “การสอบสวนในคดีอาญา.รšอยเร่ืองเมืองไทย,” หอสมุดรัฐสภา, สืบคšนเม่ือ 29 

พฤษภาคม 2566, https://library.parliament.go.th/th/radioscript-rr2564-jan2. 
52 ปกปŜอง ศรีสนิท, “สิทธิของปวงชนชาวไทยตามรัฐธรรมนูญ: หลักสันนิษฐานไวšกŠอนวŠาบริสุทธิ์,” The 

101.world, สืบคšนเม่ือ 29 พฤษภาคม 2566,  https://www.the101.world/presumption-of-innocence/. 
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ทั้งพบวŠายังมีปŦญหาในการใชšอำนาจในการสอบสวนของเจšาพนักงานอยูŠหลายประการ 

ดังนี้ 

ประการแรก ปŦญหาอำนาจหนšาที่ตามกฎหมายของพนักงานสอบสวน ซึ่ง

ยังมีชŠองวŠางระหวŠางการใชšอำนาจสอบสวนพื้นที่ที่เกิดการกระทำผิดหลายพื้นที่ตŠางกัน  

หากเกิดเหตุการณŤดังกลŠาวแลšว ทำใหšกระทบถึงสิทธิเสรีภาพของประชาชนรวมถึงสŠงผล

กระทบตŠอผูšเสียหาย ผูšถูกกลŠาวหา และพยานในคดีอาญา ทั้งนี้ตามประมวลกฎหมาย

วิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 17  กำหนดแตŠเพียงผูšมีอำนาจที่จะทำการสอบสวนไดš 

ซึ่งพนักงานสอบสวนคดีอาญาที่ชอบดšวยกฎหมายจะตšองประกอบดšวย 

1) ไดšกระทำโดยเจšาพนักงานที่กฎหมายกำหนดใหšเปŨนพนักงานสอบสวน 

2) ไดšกระทำโดยความผิดอาญานั้นอยูŠในเขตอำนาจ 

3) วิธีการที่ทำไปถูกตšองตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

กลŠาวไดšวŠาพนักงานสอบสวน หมายความถึง เจšาพนักงานซึ่งกฎหมายใหšมี

อำนาจและหนšาที่ทำการสอบสวน  ตามประมวลกฎหมายวิธ ีพ ิจารณาความอาญา 

กำหนดใหšผูšเปŨนพนักงานสอบสวนมี 2 ประเภท คือ 

1) ในกรณีความผิดเกิดในราชอาณาจักร คือ เจšาหนšาที ่ตำรวจ หรือ

พนักงานฝśายปกครองตามมาตรา 18   

2) ในกรณีความผิดเกิดนอกราชอาณาจักรตามมาตรา 20 คือ  

(1) อัยการสูงสุด หรือผูšรักษาการแทน หรือ 

(2) พนักงานอัยการ กรณีอัยการสูงสุดเปŨนผู šมอบหมายหนšาที ่ใหšเปŨน

ผูšรับผิดชอบทำการสอบสวนแทน 

ประการที่สอง คือ ปŦญหาเกี่ยวกับการคุšมครองสิทธิและเสรีภาพของผูšตšองหาใน

คดีอาญา กรณีขอบเขตการพิจารณา การใชšกำลังจับเกินขอบเขตหรือความเหมาะสม 

เปŨนการพิจารณาจากพฤติการณŤของผูšถูกจับเปŨนสำคัญ หากไมŠมีพฤติการณŤหลบหนี

หรือขัดขวางการจับกุมเสียแลšวเจšาพนักงานตำรวจจึงไมŠสามารถใชšกำลังในการจับไดš

เลยเพราะไมŠมีกฎหมายใหšอำนาจไวš  และการใชšกำลังในกรณีเชŠนนี้ยŠอมเปŨนการใชšกำลัง

เกินความเหมาะสมอยŠางแนŠนอน 
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ประการที่สาม คือ ปŦญหาการใหšอำนาจของเจšาพนักงานสอบสวนในการรวบรวม

พยานหลักฐาน ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 131 วางหลักไวš

วŠาใหšพนักงานสอบสวนรวบรวมหลักฐานทุกชนิดเทŠาที่สามารถจะทำไดš เพื่อประสงคŤจะ

ทราบขšอเท็จจริงและพฤติการณŤตŠาง ๆ อันเกี่ยวกับความผิดที่ถูกกลŠาวหาเพื่อจะรูšตัว

ผูšกระทำผิดและพิสูจนŤใหšเห็นความผิดหรือความบริสุทธ์ิของผูšตšองหา จึงทำใหšเกิดการ

นำชี้ที่เกิดเหตุประกอบคำรับสารภาพในปŦจจุบันนั้น มีลักษณะเปŨนการจัดใหšผูšตšองหา

แสดงทŠาทางการกระทำความผิด โดยมีสื ่อมวลชนเปŨนผู š เสนอขŠาวเผยแพรŠตŠอ

สาธารณชน โดยพนักงานสอบสวนมองวŠาเปŨนการกระทำที่เพิ่มน้ำหนักใหšกับคำรับ

สารภาพของผูšตšองหา 

โดยในการสอบสวนพนักงานสอบสวนจะตšองดำเนินการสอบสวนตามขั้นตอน

และวิธีการที่กฎหมายกำหนด มิฉะนั้นการสอบสวนจะไมŠชอบดšวยกฎหมายสŠงผลใหšการ

ฟŜองคดีและการพิจารณาคดีในช้ันศาลเสียไปไดš เนื่องจากประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา

ความอาญากำหนดหšามไมŠใหšพนักงานอัยการยื ่นฟŜองคดีใดตŠอศาลโดยไมŠไดšมีการ

สอบสวนในความผิดนั้นกŠอน53 การสอบสวนที่ไมŠชอบดšวยกฎหมายจึงมีผลเทŠากับวŠาไมŠ

เคยมีการสอบสวน ทำใหšพนักงานอัยการไมŠมีอำนาจยื่นฟŜองคดี และหากคดีขึ้นสูŠการ

พิจารณาคดีของศาลแลšวศาลตšองมีคำพิพากษายกฟŜอง 

ทั้งนี้ เพื่อการบังคับใชšกฎหมายใหšเปŨนประโยชนŤเพื ่อสรšางความเปŨนธรรมใน

สังคม และเพื่อเปŨนการอำนวยความยุติธรรมที่มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น และเปŨนการ

ปรับปรุงกฎหมายในเรื่องดังกลŠาวใหšมีประสิทธิภาพ มีความทันสมัยสอดคลšองกับสภาพ

สังคมไทยในปŦจจุบันและที่สำคัญที่สุด เพื่อเปŨนการคุšมครองสิทธิมนุษยชนทุกคนโดยยึด

หลักความเสมอภาคและใหšความเปŨนธรรมแกŠทุกฝśายตามหลักนิติธรรม เคารพในหลัก

สิทธิมนุษยชนและศักดิ์ศรีความเปŨนมนุษยŤ โดยมุŠงเนšนการปฏิบัติตามหลักปฏิญญา

สากลวŠาดšวยสิทธิมนุษยชนที่มีความจำเปŨนอยŠางที ่สิทธิมนุษยชนควรไดšรับคว าม

คุšมครอง โดยหลักบังคับของกฎหมายไมŠประสงคŤใหšคนตกอยูŠในบังคับที่เปŨนการขัดขืน

 
53 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 120 บัญญัติวŠา “หšามมิใหšพนักงานอัยการยื่นฟŜอง

คดีใดตŠอศาล โดยมิไดšมีการสอบสวนในความผิดน้ันกŠอน”. 
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และการกดขี่ โดยปฏิญญาสากลกำหนดวŠาดšวยสิทธิมนุษยชนนี้เปŨนมาตรฐานรŠวมกัน

แหŠงความสำเร็จสำหรับประชาชนทั้งมวลและประชาชาติทั้งหลาย เพื่อจุดมุŠงหมายที่วŠา 

ปŦจเจกบุคคลทุกคนและทุกสŠวนของสังคม โดยการคำนึงถึงปฏิญญานี้เปŨนเนืองนิตยŤจะ

มุŠงมั่นสŠงเสริมการเคารพสิทธิและอิสรภาพเหลŠานี้ ดšวยการสอนและการศึกษาและใหšมี

การยอมรับและยึดถือโดยสากลอยŠางมีประสิทธิผลดšวยมาตรการอันกšาวหนšาใน

ประเทศและระหวŠางประเทศทั้งในบรรดาประชาชนของรัฐสมาชิกดšวยกันเอง และใน

บรรดาประชาชนของดินแดนที่อยูŠใตšเขตอำนาจแหŠงรัฐนั้น54 

2. แนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับการใชšอำนาจในการสอบสวนและการดำเนินคดี

อาญาของเจšาพนักงาน 

 2.1 แนวคิดเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพ 

 ในปŦจจุบันคำวŠา “สิทธิ” (Right) และคำวŠา “เสรีภาพ” (Liberty) มักจะ

นำมาใชšกลŠาวรวมกันไปวŠา “สิทธิเสรีภาพ” เชŠน เรียกบรรดาสิทธิและเสรีภาพที่มนุษยŤ

แตŠละคนพึงจะมีในฐานะที่เกิดมาเปŨนมนุษยŤรวม ๆ กันไปวŠา “สิทธิมนุษยชน” (Human 

Right) หรือในสหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนี เรียกบรรดาสิทธิและเสรีภาพที่รัฐธรรมนูญ

บัญญัติรับรองใหšแกŠบุคคลในรัฐรวม ๆ กันวŠา “สิทธิขั้นพื้นฐาน” (Basic Right) ซึ่งสิทธิ

ดังกลŠาวนี้มิใชŠสิทธิโดยแทš แตŠเปŨนสิทธิในเสรีภาพ (Right of Liberty) กลŠาวคือ เปŨน

อำนาจตามกฎหมายในอันที่จะกระทำการตŠาง ๆ โดยปราศจากการรบกวนขัดขวางของ

รัฐ ดังนั้น รัฐธรรมนูญของรัฐเสรีประชาธิปไตยตŠาง ๆ มักจะบัญญัติรับรองเสรีภาพหรือ

สิทธิในเสรีภาพเสียเปŨนสŠวนใหญŠ สิทธิโดยแทšที่พอจะมีรับรองอยูŠบšาง ไดšแกŠ สิทธิในชีวิต

และรŠางกาย กรรมสิทธ์ิ สิทธิทางการเมืองบางประการ เชŠน สิทธิเลือกตั้ง สิทธิสมัครรับ

เลือกตั้ง เปŨนตšน 

 
 54 แอมเนสตี้ อินเตอรŤเนชั่นแนล ประเทศไทย, “ปฏิญญาสากลวŠาดšวยสิทธิมนุษยชน,” แอมเนสตี้

อ ินเตอรŤเนชั ่นแนล ประเทศไทย, สืบคšนเมื ่อ 29 พฤษภาคม 2566, https://www.amnesty.or.th/our-

work/hre/udhr/. 
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 ดังนั้นเมื่อพิจารณาความหมายของ “สิทธิและเสรีภาพ” จะเห็นไดšวŠา ทั้งสิทธิ

และเสรีภาพนั้นตŠางก็เปŨนอำนาจที่กฎหมายรับรองคุšมครองใหšแกŠบุคคลเชŠนเดียวกัน 

สŠวนที่แตกตŠางกันก็คือ “สิทธิ” เปŨนอำนาจที่บุคคลสามารถเรียกรšองใหšผูšอื่นกระทำการ

ใดหรืองดเวšนกระทำการใดเพื่อใหšเกิดประโยชนŤแกŠตน 

 สŠวน “เสรีภาพ” เปŨนอำนาจของบุคคลในอันที่จะกระทำการหรือไมŠกระทำ

การใดในส่ิงที่ตนประสงคŤโดยปราศจากการรบกวนแทรกแซงจากรัฐหรือจากบุคคลอื่น55 

 2.2 แนวคิดความเปŨนมาของศักดิ์ศรีความเปŨนมนุษยŤ 

 “ศักดิ์ศรีความเปŨนมนุษยŤ” นั้นถือวŠามีคุณคŠาสูงสุดของรัฐธรรมนูญ หรือที่

กลŠาวกันวŠา “ศักดิ์ศรีความเปŨนมนุษยŤ” นั้นเปŨนหลักสูงสุดของรัฐธรรมนูญ ดังนั้นการ

กระทำของรัฐทั ้งหลายจะตšองดำเนินการใหšสอดคลšองกับคุณคŠาอันสูงสุดของ

รัฐธรรมนูญดังกลŠาว เพราะมนุษยŤนั้นเปŨนเปŜาหมายการดำเนินการของรัฐ มนุษยŤมิใชŠ

เปŨนเพียงเครื่องมือในการดำเนินการของรัฐ และการดำรงอยูŠของรัฐนั้นก็ดำรงอยูŠ เพื่อ

มนุษยŤมิใชŠมนุษยŤดำรงอยูŠเพื่อรัฐ วิธีการแสดงออกของศักดิ์ศรีความเปŨนมนุษยŤในฐานะที่

เปŨนคุณคŠาของรัฐธรรมนูญก็โดยการบัญญัติรับรองลงไปในรัฐธรรมนูญอันเปŨนกฎหมาย

สูงสุดของประเทศ และเพื่อเปŨนการใหšหลักประกันของรัฐตŠอบุคคลภายในรัฐนั้น ๆ วŠา 

ศักดิ์ศรีความเปŨนมนุษยŤเปŨนคุณคŠาอันสูงสุดอยŠางแทšจริง 

2.3 แนวคิดการดำเนินคดีอาญา 

ระบบการดำเนินคดีอาญา หมายถึง กระบวนการคšนหาความจริงในคดี  

ซึ ่งมีร ูปแบบแตกตŠางกันออกไปตามแนวความคิดพื ้นฐานทางดšานนิติวิธีของระบบ

กฎหมายในแตŠละสังคม โดยการคšนหาความจริงในการดำเนินคดีอาญามีรูปแบบและ

วิธีการตามแนวคิดดังตŠอไปนี้56 

 
55 พรชัย เลื่อนฉวี, กฎหมายรัฐธรรมนูญและสถาบันการเมือง , พิมพŤครั้งที ่ 4, กรุงเทพมหานคร: 

มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตยŤ, 2546, 121-122. 

56 มานะ เผาะชŠวย, “ระบบการดำเนินคดีอาญาในช้ันเจšาพนักงาน: ศึกษาเปรียบเทียบระบบของประเทศ

อังกฤษ ฝร่ังเศส และประเทศไทย,”( วิทยานิพนธŤ นิติศาสตรดุษฎีบัณฑิต, คณะนิติศาสตรŤ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรŤ

, 2556), 45. 
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1) การดำเนินคดีอาญาในระบบกลŠาวหา (Accusatorial System) มีลักษณะ

สำคัญของการดำเนินคดีอาญาในระบบกลŠาวหา คือ การดำเนินคดีโดยใหšคูŠความตŠอสูš

กันดšวยพยานหลักฐานเพื่อใหšผูšช้ีขาดตัดสินคดีเช่ือในพยานฝśายตน ทั้งนี้เปŨนหนšาที่ของ

โจทกŤที่จะตšองพิสูจนŤความผิดของจำเลยโดยปราศจากขšอสงสัยการดำเนินคดีอาญาใน

ระบบนี้กระทำโดยเปŗดเผยและใชšหลักวาจา คือ พยานบุคคลตšองมาเบิกความตŠอศาล 

เพื่อใหšคูŠความฝśายตรงขšามมีโอกาสถามคšาน ระบบนี้ไมŠมุŠงเนšนคšนหาความจริงในคดี  

แตŠเนšนดำเนินการ เพื่อพิสูจนŤตรวจสอบวŠาผูšถูกกลŠาวหาไดšกระทำความผิดตามที่ถูก

กลŠาวหาหรือไมŠ (Guilty or Not Guilty) บทบาทของทนายความจึงมีมากในระบบนี้ 

2) การดำเนินคดีอาญาในระบบไตŠสวน ( Inquisitorial System) มีลักษณะ

สำคัญของการดำเนินคดีอาญาในระบบไตŠสวน คือ การที ่เจšาหนšาที่ของรัฐทุกฝśาย 

พนักงานสอบสวน อ ัยการและศาลมีหนšาที ่ค šนหาความจร ิงในคดี บทบาทของ

ทนายความจึงมีนšอยมากในระบบนี้ การไตŠสวนไมŠจำตšองกระทำโดยเปŗดเผยตŠอ

สาธารณะ และจะมีการบันทึกพยานหลักฐานตŠาง ๆ ในรูปแบบเอกสารสำนวนความ 

(Dossier) องคŤกรของรัฐที่เกี่ยวขšองจะกระตือรือรšนทุŠมเทระยะเวลาในการดำเนินคดีช้ัน

เจšาพนักงาน เพื่อทำความจริงใหšปรากฏ 

2.4 ทฤษฎีเกี่ยวกับการสอบสวน 

กระบวนการยุติธรรมทางอาญาของประเทศไทยในปŦจจุบันใชšระบบกลŠาวหา 

อีกทั ้งรัฐธรรมนูญแหŠงราชอาณาจักรไทยไดšบัญญัติใหšความคุšมครองสิทธิของผูšถูก

กลŠาวหาในคดีอาญาไวš โดยใหšสันนิษฐานไวšกŠอนวŠาผูšตšองหาหรือจำเลยเปŨนผูšบริสุทธ์ิ

จนกวŠาจะมีคำพิพากษาถึงที่สุดวŠาผูšนั้นกระทำความผิด ดังนั้นจึงเปŨนหนšาที่ของรัฐที่

จะตšองทำการพิสูจนŤขšอเท็จจริงใหšปราศจากขšอสงสัยวŠาผูšตšองหาหรือจำเลยกระทำ

ความผิดอาญาจริงตามที่ถูกกลŠาวหา ทั้งนี้เนื่องจากผลของกระบวนการยุติธรรมทาง

อาญาอาจทำใหšผูšถูกกลŠาวหาวŠากระทำความผิดนั้น ถูกลงโทษจำคุกหรือประหารชีวิต 

ซึ่งเปŨนการกระทบตŠอสิทธิและเสรีภาพของผูšถูกกลŠาวหาอยŠางรšายแรง การสอบสวน  

ซึ่งกระทำโดยพนักงานสอบสวนในเบื้องตšน จึงมีความสำคัญอยŠางยิ่งในการรวบรวม

พยานหลักฐานทั ้งปวงและกลั ่นกรองขšอเท็จจริงอยŠางรอบคอบ เพื ่อพิจารณาวŠา  
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ขšอกลŠาวหานั้นมีมูลหรือไมŠเพียงใด กŠอนเสนอพนักงานอัยการยื่นฟŜองผูšถูกกลŠาวหานั้น

ตŠอศาลเพื่อพิจารณาคดีตŠอไป 

2.5 หลักการดำเนินคดีอาญา 

ระบบการดำเนินคดีอาญา57 หมายถึง กระบวนการคšนหาความจริงในคดี ซึ่งมี

รูปแบบแตกตŠางกันออกไปตามแนวความคิดพื้นฐานทางดšานนิติวิธีของระบบกฎหมาย

ในแตŠละสังคม โดยเฮอรŤเบิร Ťต แพคเกอรŤ (Herbert Packer) ศาสตราจารยŤทาง

กฎหมายที ่ม ีช ื ่อเสียงของมหาวิทยาลัยสแตนฟอรŤด (Stanford University) 

สหรัฐอเมริกาไดšศึกษาวิเคราะหŤแนวคิดรูปแบบการดำเนินคดีอาญาและแบŠงหลักการ

ดำเนินคดีอาญาออกเปŨน 2 รูปแบบ ไดšแกŠ58 

1) หลักการควบคุมอาชญากรรม (Crime Control Model) การดำเนิน

คดีอาญารูปแบบการควบคุมอาชญากรรม มีแนวคิดคŠานิยมในเชิงอนุรักษนิยมโดยใหš

อำนาจเจšาหนšาที ่ของรัฐในการปŜองกันและปราบปรามอาชญากรรมอยŠางเต็มที่แมš

อาจจะมีการกšาวลŠวงสิทธิเสรีภาพปŦจเจกบุคคลไปบšาง เพื่อใหšบรรลุเปŜาหมายในการ

ควบคุมอาชญากรรมสรšางความสงบเรียบรšอยในสังคม กฎหมายและแนวนโยบายของ

รัฐก็ใหšเจšาหนšาที่ของรัฐกระทำไดšหลักการควบคุมอาชญากรรม 

2) หลักนิติธรรม (Rule of Law) หมายถึง หลักการปกครองที่บุคคลทั้งหลาย 

สถาบันและหนŠวยงานไมŠวŠาจะเปŨนสาธารณะหรือเอกชนรวมไปถึงรัฐ ความรับผิดชอบ

ทางกฎหมายที่ไดšมีการประกาศอยŠางเปŨนการทั่วไป มีการบังคับใชšอยŠางเสมอกันและ

สอดคลšองกับธรรมเนียมและมาตรฐานของสิทธิมนุษยชนระหวŠางประเทศ หลักดังกลŠาว

นี้จะตšองมีมาตรการเพื่อเปŨนการประกันการเคารพและปฏิบัติตŠอหลักการความสูงสุด

ของกฎหมาย ความเทŠาเทียมกันทางกฎหมาย มีความโปรŠงใสและยุติธรรมในการใชš

 
57 พงศŤพันธุŤ พบสุวรรณŤ, “การดำเนินคดีอาญากับผูšดำรงตำแหนŠงทางการเมืองและเจšาหนšาที่ของรัฐ 

ตามกฎหมายวŠาดšวยการปŜองกันและปราบปรามการทุจริต,” (วิทยานิพนธŤ นิติศาสตรมหาบัณฑิต, สาขานิติศาสตรŤ 

สุโขทัยธรรมาธิราช, 2528), 6-26. 
58 สันติ ผิวทองคำ, “การพัฒนาระบบสอบสวนคดีอาญาในบทบาทพนักงานสอบสวน,” (วิทยานิพนธŤ 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต, สาขาการบริหารกระบวนการยุติธรรม คณะนิติศาสตรŤ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรŤ, 2565),  

32-33. 



Nitisarn Journal Vol.1 No.2 

 

 74 

กฎหมาย การแบŠงแยกอำนาจ การมีสŠวนรŠวมในกระบวนการตัดสินใจความชัดเจน

แนŠนอนของกฎหมาย หลีกเลี ่ยงการเลือกปฏิบัติ ความโปรŠงใสของกฎหมายและ

กระบวนการทางกฎหมาย 

2.6 หลักการสันนิษฐานไวšกŠอนวŠาเปŨนผูšบริสุทธิ์ 

เปŨนหลักกฎหมายซึ ่งถือวŠา ทุกคนที่ถูกกลŠาวหาวŠากระทำความผิดอาญา 

จะตšองไดšรับการสันนิษฐานไวšกŠอนวŠาบริสุทธิ์จนกวŠาจะพิสูจนŤไดšวŠาผิดจริง ( Innocent 

until Proven Guilty) ตามหลักนี้ผูšกลŠาวหามีภาระตšองพิสูจนŤ (Burden of Proof) ขšอ

กลŠาวหานั้นดšวยการเสนอพยานหลักฐานที่ทำใหšผูšวินิจฉัยขšอเท็จจริง (Trier of Fact) 

เช่ือมั่นวŠาผูšถูกกลŠาวหากระทำความผิดจริง ถšาไมŠสามารถพิสูจนŤเชŠนนั้นจนส้ินขšอสงสัย

ตามสมควร (Beyond a Reasonable Doubt) ก็จะตšองยกประโยชนŤแหŠงความสงสัย 

(Benefit of The Doubt) ใหšแกŠผูšถูกกลŠาวหา โดยตัดสินวŠาผูšถูกกลŠาวหาไมŠมีผิดและ

ปลŠอยตัวผู šถ ูกกลŠาวหาไป หลักนี ้ม ีหลักตรงกันขšาม คือ การสันนิษฐานวŠาผิด 

(Presumption of Guilt)59 

2.7 หลักการเกี่ยวกับการสอบสวน 

พนักงานสอบสวน คือ เจšาหนšาที ่ตำรวจ ทำหนšาที ่จับกุมผู šตšองหาคšนหา

หลักฐาน สอบสวน และสรุปสำนวนวŠาจะสั่งฟŜองผูšตšองหาหรือไมŠ แลšวจึงสŠงเรื่องไปยัง

พนักงานอัยการ เนื่องจากการสอบสวนถือวŠาเปŨนขั้นตอนเบ้ืองตšนที่สำคัญของพนักงาน

สอบสวน เพราะหากการสอบสวนกระทำไปโดยถูกตšองและเปŨนธรรมตามขั้นตอนของ

กฎหมายแลšว ยŠอมเปŨนประโยชนŤตŠอองคŤกรในกระบวนการยุติธรรมทั้งระบบดšวย กลŠาว

ไดšวŠาอำนาจของพนักงานสอบสวนในขั ้นตอนการสอบสวนมี 2 ประการ คือ การ

สอบสวนและรวบรวมพยานหลักฐาน และการใชšมาตรการบังคับนั่นเอง60 

 
59 วิกิพีเดีย สารานุกรมเสรี, “การสันนิษฐานวŠาบริสุทธิ์ ,” วิกิพีเดีย สารานุกรมเสรี, สืบคšนเมื่อวันที่ 6 

มิถุนายน 2566, https://th.wikipedia.org/wiki/การสันนิษฐานวŠาบริสุทธิ์. 
60 สถานีตำรวจภูธรสนม, “การติดตŠอเจšาหนšาที่กระบวนการยุติธรรม,” สถานีตำรวจภูธรสนม, สืบคšน

เม่ือ 6 มิถุนายน 2566, https://sanom.surin.police. go.th/pc.6.htm. 
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3. หลักเกณฑŤทางกฎหมายที่เกี่ยวขšองกับการใชšอำนาจในการสอบสวน

และการดำเนินคดีอาญาของเจšาพนักงานของประเทศไทย สหรัฐอเมริกา 

สหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีและสาธารณรัฐฝรั่งเศส 

จากการศึกษาถึงความเปŨนมา แนวคิด และทฤษฎีและสภาพปŦญหาที่เกี่ยวขšอง

กับการใชšอำนาจในการสอบสวนและการดำเนินคดีอาญาของเจšาพนักงานของประเทศ

ไทย สหรัฐอเมริกา สหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีและสาธารณรัฐฝรั่งเศสนั ้น ผูšศึกษา

พบวŠากฎหมายที่บัญญัติเรื่องการกำหนดอำนาจการสอบสวน การดำเนินคดีอาญาของ

เจšาพนักงานและการคุšมครองสิทธิของผูšตšองหาระหวŠางประเทศไทย สหรัฐอเมริกา  

สหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีและสาธารณรัฐฝรั่งเศสนั้นปรากฏในกฎหมายหลายฉบับ

และมีการกำหนดที่คลšายคลึงและแตกตŠางกันออกไป โดยบทบัญญัติแตŠละฉบับตŠางก็มี

ขšอนŠาสังเกตหลายประการที่แตกตŠางกัน เพื่อใหšเห็นกระบวนการดำเนินการสืบสวน

คšนหาตัวผูšกระทำความผิด และการตีความตามกฎหมาย ขšอดีและขšอเสียของแตŠละ

ประเทศ เพื่อนำมาเปรียบเทียบและปรับใชšเขšากับระบบสอบสวนคดีอาญา และการ

ดำเนินคดีในไทย จึงเห็นควรศึกษาเปรียบเทียบและนำไปสูŠแนวทางและวิธีปฏิบัติที่

เหมาะสมและไมŠขัดตŠอหลักสิทธิมนุษยชน และนำมาปรับใชšเปŨนแนวทางในการแกšไข

ปŦญหาของประเทศไทยตŠอไป 

3.1 หลักเกณฑŤทางกฎหมายที่เกี่ยวขšองกับการใชšอำนาจในการสอบสวน

และการดำเนินคดีอาญาของเจšาพนักงานของประเทศไทย 

3.1.1 อำนาจหนšาที่สอบสวนคดีอาญา 

การสอบสวนของพนักงานสอบสวนนั้น เริ่มตั้งแตŠการรับแจšงความรšองทุกขŤ

พนักงานสอบสวนจะตšองพิจารณาวŠาตนเองมีอำนาจรับคำรšองทุกขŤทำการสอบสวน

หรือไมŠ เมื่อพิจารณาแลšววŠามีอำนาจรับคำรšองทุกขŤ พนักงานสอบสวนจะตšองทำการ

สอบสวนโดยมิชักชšาและจะตšองทำการสอบสวนตŠอเนื ่อง และเปŨนธรรมไปจนสรุป

สำนวนและสŠงใหšอัยการพิจารณาตามกฎหมาย ซึ่งขั้นตอนในการปฏิบัติของพนักงาน
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สอบสวนมีตามรัฐธรรมนูญ กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา กฎหมายอาญาและ

ระเบียบการตำรวจที่เกี่ยวกับคดีไดšกำหนดอยŠางชัดเจนและเหมาะสม 

โดยในคดีอาญานั้นเมื่อมีการกระทำความผิดเกิดข้ึนแลšว อำนาจในการควบคุม

ตัวผูšกระทำความผิดหรือผูšตšองหาวŠากระทำความผิดจะเริ่มตšนขึ้นทันทีที่ไดšมีการจับกุม

หรือควบคุมตัวผูšกระทำความผิดมายังสถานที่ทำการของพนักงานสอบสวนหรือสถานี

ตำรวจ เพื่อดำเนินการสอบสวนในความผิดที่ถูกกลŠาวหาหรือที่ผูšกระทำความผิดไดšกŠอ

ขึ้น และเมื่อไดšมีการควบคุมตัวผูšกระทำความผิดไวšในอำนาจรัฐแลšว จึงอาจทำใหšบุคคล

นั้นตšองขาดอิสรภาพ จึงเปŨนการกระทบตŠอสิทธิและเสรีภาพของบุคคลนั้นไดš เมื่อ

พิจารณาตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 2 (10) มาตรา 18 และ 

มาตรา 130 แลšว จะเห็นไดšวŠาอำนาจสอบสวนเกิดข้ึนเมื่อไดšมีการกระทำความผิดอาญา

เกิดขึ้นแลšวนั่นเอง หากไมŠมีการกระทำความผิดก็ไมŠมีอำนาจสอบสวน ดังนั้นจึงอาจ

กลŠาวไดšวŠาอำนาจสอบสวนผูกพันกับการกระทำความผิดอาญา เมื่ออำนาจสอบสวน

เกิดขึ้นแลšวกระบวนการสอบสวนก็จะดำเนินไปตามที่กฎหมายบัญญัติใหšเปŨนหนšาที่ 

และอำนาจของพนักงานสอบสวนเพื ่อรู šตัวผู šกระทำผิด เพื่อทราบรายละเอียดแหŠง

ความผิด เพื่อพิสูจนŤความผิดหรือความบริสุทธิ์ของผูšตšองหา เพื่อประโยชนŤในการ

สอบสวนและรวบรวมพยานหลักฐาน กฎหมายจึงใหšอำนาจพนักงานสอบสวนไวšอยŠาง

กวšางขวาง แตŠอยŠางไรก็ดีการใชšอำนาจของพนักงานสอบสวนก็จะตšองกระทำภายใน

ขอบเขตของคดีนั้น ๆ เทŠานั้นจะกระทำการนอกกรอบมิไดš 

3.1.2 การคุšมครองสิทธิของผูšตšองหา 

การที่กฎหมายบัญญัติใหšอำนาจหนšาที่ของพนักงานสอบสวนในการรวบรวม

พยานหลักฐานเพื่อรูšตัวผูšกระทำผิด เพื่อทราบรายละเอียดแหŠงความผิด เพื่อพิสูจนŤ

ความผิดหรือความบริสุทธิ์ของผูšตšองหา เพื่อประโยชนŤในการสอบสวนและรวบรวม

พยานหลักฐาน จึงนำไปสูŠการนำผูšตšองหาไปทำแผนประกอบคำรับสารภาพ ซึ่งอาจถือ

ไดšวŠาเปŨนสŠวนหนึ่งของคำรับสารภาพ ไมŠมีกฎหมายบังคับตšองทำ เปŨนดุลพินิจของ

พนักงานสอบสวนจะทำหรือไมŠก็ไดš แตŠการทำแผนประกอบคำรับสารภาพผูšตšองหาตšอง

สมัครใจทำไมŠใชŠเปŨนการช้ีนำของเจšาหนšาที่ตำรวจ การทำแผนประกอบคำรับสารภาพ 
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ตšองมีคำรับสารภาพกŠอนและคำรับสารภาพนั้นตšองเปŨนคำรับสารภาพโดยสมัครใจ 

ไมŠใชŠเกิดจากการขŠมขูŠหรือหลอกลวงแตŠประการใด หลังจากนั้นพนักงานสอบสวนจึงพา

ผูšตšองหาไปช้ีจุดตŠาง ๆ ที่ผูšตšองหาไดšลงมือกระทำความผิด เรียกวŠาทำแผนประกอบคำ

รับสารภาพ  

สำหรับพฤติกรรมการใชšอำนาจเกินขอบเขตของเจšาหนšาที่ตำรวจจนสรšางความ

เหล่ือมล้ำทางสิทธิมนุษยชนสามารถสรุปไดš ดังนี้  

1) การใชšอำนาจหนšาที่ในการชŠวยเหลือซึ่งกันและกัน ความเหล่ือมล้ำตŠอสิทธิ

มนุษยชนที่เกิดขึ้นมีหลายคดีที่เจšาหนšาที ่ตำรวจใชšอำนาจชŠวยเหลือซึ ่งกันจนเปŨน

อุปสรรคในการคล่ีคลายคดี 

2) การซšอม การทรมาน เพื่อใหšผูšตšองหาหรือผูšตšองสงสัยรับสารภาพ 

3) การประจานผูšตšองหาตŠอสาธารณชน 

4) การวิสามัญฆาตกรรมการ 

3.2 หลักเกณฑŤทางกฎหมายที่เกี่ยวขšองกับการใชšอำนาจในการสอบสวน

และการดำเนินคดีอาญาของเจšาพนักงานของสหรัฐอเมริกา 

3.2.1 อำนาจหนšาที่สอบสวนคดีอาญา 

กระบวนการยุติธรรมทางอาญาในสหรัฐอเมริกามีลักษณะและรูปแบบเฉพาะ 

คือ เปŨนระบบ Dual Sovereignty กลŠาวคือ มีการแยกอำนาจในการดำเนินคดีอาญา

ระหวŠางรัฐบาลกลาง (Federal System) และมลรัฐ (State System) ออกจากกัน

อยŠางชัดเจน ตามระบบ Dual Sovereignty ทั้งรัฐบาลกลางและมลรัฐมีอำนาจ

ดำเนินคดีอาญาจำเลยในการกระทำเดียวกัน หากพบวŠาการกระทำนั้นเปŨนความผิด

ตามกฎหมายของรัฐบาลกลางและกฎหมายของแตŠละมลรัฐในคราวเดียวกันการดำเนิน

คดีอาญาทั้งในระดับ Federation และระดับ State จะเปŨนหนšาที่ความรับผิดชอบของ

พนักงานอัยการเทŠานั้น ประชาชนไมŠสามารถนำคดีอาญาขึ้นฟŜองตŠอศาลไดšดšวยตนเอง

ทั้งนี้ ในกรณีที่คดีอาญาไมŠมีพยานหลักฐานเพียงพอที่จะสามารถเอาผิดตŠอผูšตšองหาไดš 

พนักงานอัยการผู šตรวจสำนวนจะปฏิเสธการรับสำนวนตั้งแตŠตšนหรือแมšวŠาผูšตรวจ

สำนวนจะไดšรับสำนวนนั้นแลšว แตŠหากปรากฏในภายหลังวŠาพยานหลักฐานในสำนวน
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คดีอาญาไมŠเพียงพอ พนักงานอัยการก็สามารถใชšดุลยพินิจที่จะปฏิเสธการฟŜองคดีตŠอ

ศาลไดš โดยการไมŠยื่นคำรšองตŠอคณะลูกขุนใหญŠ และในกรณีที่เจšาหนšาที่ตำรวจละเลยไมŠ

ดำเนินการสืบสวนสอบสวน ซึ่งอาจเกิดจากการอิทธิพลทšองถิ่นของผูšตšองหาหรือกรณีที่

เจšาหนšาที่ตำรวจพยายามใหšความชŠวยเหลือแกŠผูšตšองหาเสียเอง หากมีการรšองขอจาก

ผูšเสียหาย หรือพนักงานอัยการทราบเหตุดังกลŠาวดšวยตนเอง พนักงานอัยการก็มีอำนาจ

ที่จะริเริ่มการสืบสวนสอบสวนคดีอาญาเองไดš โดยการส่ังใหšเจšาหนšาที่สืบสวนสอบสวน

ประจำสำนักงานอัยการแหŠงนั ้น ๆ ดำเนินการสืบสวนสอบสวน เ พื ่อรวบรวม

พยานหลักฐานใด ๆ  ที่จำเปŨนตŠอคดีอาญาโดยไมŠตšองรอใหšเจšาหนšาที่ตำรวจสŠงสำนวน

การสอบสวนก็ไดš ในคดีอุกฉกรรจŤ (Felony) พนักงานอัยการจำเปŨนที่จะตšองไดšรับ

อนุมัติคำฟŜองจากคณะลูกขุนใหญŠเพื ่อฟŜองคดีอาญาตŠอศาลเสมอ ในคดีความผิด

เล็กนšอย (Misdemeanor) พนักงานอัยการไมŠจำเปŨนตšองไดšรับอนุมัติคำฟŜองจากคณะ

ลูกขุนใหญŠแตŠอยŠางไร 

3.2.2 การคุšมครองสิทธิของผูšตšองหา 

สหรัฐอเมริกาเปŨนประเทศหนึ่งที่ใหšความสำคัญตŠอการเปŗดเผยขšอมูลเกี่ยวกับ

ผูšตšองหาในขั้นตอนการสอบสวนที่มีลักษณะ ทำใหšเห็นวŠาผูšตšองหาเปŨนผูšกระทำความผิด

โดยถือวŠาผูšตšองหายังเปŨนผูšบริสุทธ์ิอยูŠ การปฏิบัติเชŠนนี้กับผูšตšองหาอาจเกิดความไมŠเปŨน

ธรรมตŠอผูšตšองหาในการตŠอสูšคดี และยังสŠงผลใหšการพิจารณาช้ีขาดขšอเท็จจริงของคณะ

ลูกขุนเกิดอคติ ปราศจากความยุติธรรมไดš ในสหรัฐอเมริกา จึงมีการกำหนดแนวทางใน

การใหšขŠาวของเจšาหนšาที่ของรัฐในคดีอาญาไวšวŠา เจšาหนšาที่ผูšใหšขŠาวจะตšองไมŠใหšขŠาว 

เพื ่อใหšมีอิทธิพลเหนือการพิจารณาคดีของผู šถูกกลŠาวหา ในสŠวนของการบังคับใชš

กฎหมายของเจšาหนšาที่ของรัฐ เจšาหนšาที่ของรัฐไมŠควรที่จะสนับสนุนใหšมีการถŠายภาพ

หรือแพรŠภาพทางโทรทัศนŤเกี่ยวกับผูšตšองหาในสถานที่สาธารณะ 

กลŠาวโดยสรุป สหรัฐอเมริกาตำรวจมีอำนาจจับกุมผู šตšองหาใหšอยูŠในความ

ควบคุมไดšภายใน 24 ถึง 48 ช่ัวโมง หากเปŨนกรณีไมŠรšายแรงพนักงานอัยการสŠงคดีนั้น

ฟŜองตŠอศาลและเขšาสูŠกระบวนการพิจารณาคดี ซึ่งอาจเปŨนตŠอหนšาคณะลูกขุนหรือไมŠก็

ไดš หากพบวŠาจำเลยกระทำผิดจริง ศาลจะพิพากษาวŠากระทำผิดและกำหนดเวลาฟŦง
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การกำหนดโทษ หากเปŨนกรณีรšายแรงเจšาหนšาที่ตำรวจและพนักงานอัยการจะรŠวมกัน

เสนอพยานหลักฐานตŠอหนšาคณะลูกขุนเพื่อตัดสินวŠาจะฟŜองคดีหรือไมŠ หากฟŜองคดี

พนักงานอัยการจะจัดทำคำฟŜองเสนอตŠอศาลตŠอไป ไมŠวŠาจะเปŨนคดีไมŠรšายแรงหรือคดี

รšายแรง จำเลยจะตกลงกับพนักงานอัยการตŠอรองรับคำสารภาพเพื่อลดความรšายแรง

ของคดี หากศาลเห็นชอบจะพิพากษาตามที่คูŠกรณีตกลงเพื่อใหšการพิจารณาคดีเสร็จส้ิน

โดยเร็ว การดำเนินคดีอาญาของพนักงานอัยการใชšหลักการฟŜองคดีตามกฎหมาย 

(Legality Principal) หากการสอบสวนนั้นมีพยานหลักฐานนŠาเชื ่อถือวŠาผูšตšองหา

กระทำความผิด พนักงานอัยการตšองฟŜองผูšตšองหาเสมอ โดยใชšหลักการฟŜองจากดุลย

พินิจ (Opportunity Principal) หากแมšวŠามีพยานหลักฐานนŠาเชื่อวŠาผูšตšองหากระทำ

ความผิดแตŠพนักงานอัยการอาจมีคำส่ังไมŠฟŜองไดš เพราะถือปฏิบัติจนเปŨนประเพณีแทน

หลักการฟŜองคดีตามกฎหมาย 

3.3 หลักเกณฑŤทางกฎหมายที่เกี่ยวขšองกับการใชšอำนาจในการสอบสวน

และการดำเนินคดีอาญาของเจšาพนักงานของสหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนี 

3.3.1 อำนาจหนšาที่สอบสวนคดีอาญา 

ในสหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีหนšาที่ในการสืบสวนสอบสวนคดีอาญาของ

เจšาหนšาที่ตำรวจนั้น เจšาหนšาที่ตำรวจจะทำหนšาที่เปŨนผูšชŠวยอัยการ แตŠโครงสรšางองคŤกร

ตำรวจไมŠไดšอยู Šภายใตšการบังคับบัญชาของอัยการ แตŠอยู Šภายใตšอำนาจของ

รัฐมนตรีวŠาการกระทรวงมหาดไทยของมลรัฐ การปฏิบัติหนšาที่กฎหมายกำหนดใหš

ตำรวจอยูŠในสŠวนขององคŤกรอัยการ ซึ่งตšองแยกความแตกตŠางระหวŠางตำรวจในฐานะ

ผูšชŠวยอัยการ (Die Hilfsbeamten Der Staatsanwaltschaft) มีอำนาจใชšมาตรการ

บังคับเปŨนพิเศษตŠางจากเจšาหนšาที่ตำรวจทั่วไป การสืบสวนสอบสวน  ตำรวจตšองเริ่มทำ

การสืบสวนสอบสวนดšวยตนเองหากรูšถึงการกระทำความผิดอาญา จากนั้นตšองสŠงมอบ

ผลการสืบสวนสอบสวนใหšแกŠอัยการทันที โดยอำนาจในการควบคุมกระบวนพิจารณา

ในชั ้นสืบสวนสอบสวนยังคงอยู Šที ่อ ัยการ และจะกระทำโดยพนักงานอัยการเปŨน

ผูšรับผิดชอบ 
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3.3.2 การคุšมครองสิทธิของผูšตšองหา 

สหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีไมŠมีการนำผูšตšองหาชี้ที่เกิดเหตุประกอบคำรับ

สารภาพโดยใหšผู šตšองหาแสดงทŠาทางการกระทำความผิดตามที ่สาธารณะ และมี

สื่อมวลชนเสนอขŠาวในลักษณะที่ใหšเห็นวŠา ผูšตšองหาเปŨนผูšกระทำความผิดเหมือนเชŠน

ประเทศไทย  จะมีก็แตŠบทบัญญัติรัฐธรรมนูญและประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ

อาญาที่คุšมครองสิทธิของผูšตšองหาที่จะไมŠถูกกระทำการใด  ๆ จากเจšาหนšาที่ของรัฐใน

ลักษณะที่กระทบเกียรติและศักดิ์ศรีความเปŨนมนุษยŤของผูšตšองหา และขšอบังคับของ

สภาหนังสือพิมพŤสหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีที่เกี ่ยวกับแนวทางปฏิบัติสำหรับการ

ทำงานของนักหนังสือพิมพŤในการเสนอขŠาวในสหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีใหš

ความสำคัญกับการรวบรวมพยานหลักฐานมาก โดยหลีกเล่ียงการนำตัวผูšถูกกลŠาวไปทำ

แผนประทุษกรรมตŠอสื่อมวลชน หากการรวบรวมพยานหลักฐานในคดีอาญาที่มีความ

ซับซšอนมากขึ ้น จะมีการใชšเทคโนโลยีตŠาง ๆ เขšามาชŠวยเพิ ่มประสิท ธิภาพในการ

รวบรวมพยานหลักฐาน 

กลŠาวโดยสรุป สหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีจะไมŠมีการนำผูšตšองหาไปทำ

แผนประทุษกรรมประกอบคำรับสารภาพอยŠางใด ๆ โดยจะเนšนไปที่วิทยาการสมัยใหมŠ

ในการรวบรวมพยานหลักฐาน สŠวนการแถลงขŠาวส่ือมวลชนในคดีอาญานั้น ไดšใหšสิทธิ

รับรูšขšอมูลขŠาวสารของประชาชนไวš กลŠาวคือ การรายงานคดี โดยหนังสือพิมพŤหรือ

สิ ่งพิมพŤ การแสดงความคิดเห็นตŠอสาธารณะหรือการอื ่นใดอันคลšายกันกŠอนศาล

พิพากษาไมŠวŠาดšวยประการใด ๆ ในสหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนี บุคคลยŠอมกระทำไดš

โดยไมŠมีความผิด อยŠางไรก็ดี สหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีก็ไดšใหšความสำคัญกับศักดิ์ศรี

ความเปŨนมนุษยŤของบุคคลอยŠางยิ่ง รวมทั้งมีกฎหมายบัญญัติคุšมครองและบังคับใชš

อยŠางจริงจังถึงสิทธิในชื่อเสียงเกียรติยศของบุคคลไวšโดยชัดเจน เชŠน ความรับผิดฐาน

ละเมิดหรือความผิดฐานหมิ่นประมาท เปŨนตšน จึงทำใหšเจšาหนšาที่ของรัฐในกระบวนการ

ยุติธรรมใหšความเคารพตŠอสิทธิของผูšถูกกลŠาวหา และในการบังคับใชšกฎหมาย ศาลไดš

ใหšความสำคัญกับสิทธิของผู šถ ูกกลŠาวหาเปŨนอยŠางมาก จึงเห็นไดšวŠามีขอบเขตที่

เหมาะสมระหวŠางสิทธิการรับรูšขšอมูลขŠาวสารและการคุšมครองผูšถูกกลŠาวหา สŠงผลใหš
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ในทางปฏิบัติไมŠพบการประจานหรือดูหมิ ่นผู šถูกกลŠาวหาโดยเจšาหนšาที ่ของรัฐใน

กระบวนการยุต ิธรรม และที่ สำคัญศาลสหพันธŤสาธารณรัฐเยอรมนีจะไม Šร ับฟŦง

พยานหลักฐานที่ไดšมาจากการขูŠเข็ญหรือลŠอลวง จูงใจอยŠางใด ๆ โดยเด็ดขาดเพื่อรักษา

ความเชื่อมั่นศรัทธาของกระบวนการยุติธรรม แตŠก็มีบางกรณีที่พยานหลักฐานไดšมา

จากการลŠวงละเมิดสิทธิสŠวนบุคคล (Privacy) ศาลอาจมีดุลยพินิจไมŠรับฟŦงก็ไดš มิไดšหšาม

เด็ดขาดเสียทีเดียว 

3.4 หลักเกณฑŤทางกฎหมายที่เกี่ยวขšองกับการใชšอำนาจในการสอบสวน

และการดำเนินคดีอาญาของเจšาพนักงานของสาธารณรัฐฝรั่งเศส 

3.4.1 อำนาจหนšาที่สอบสวนคดีอาญา  

กระบวนการคดีอาญานั้น กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาแหŠงสาธารณรัฐ

ฝรั ่งเศสกำหนดใหšอัยการและตำรวจ เปŨนพนักงานมีอำนาจการสอบสวนคดีอาญา

รŠวมกัน และใหšอำนาจการสอบสวนอยูŠภายใตšการควบคุมของพนักงานอัยการ ทั้งนี้ 

พนักงานอัยการจึงถือวŠาเปŨนพนักงานสอบสวนดšวยเชŠนกัน ดังนี ้แลšวอัยการแหŠง

สาธารณรัฐฝรั่งเศสจะเปŨนผูšร ับผิดชอบในการสอบสวนและการดำเนินคดีเพื่อท ี่จะ

ดำเนินการใหšเปŨนไปตามภาระหนšาที่ 

3.4.2 การคุšมครองสิทธิของผูšตšองหา 

สิทธิและเสรีภาพของผู šตšองหาในการทำแผนประกอบคำรับสารภาพของ

สาธารณรัฐฝรั่งเศสเปŨนประเทศที่ใชšระบบการดำเนินคดีอาญาแบบไตŠสวน และถือวŠา 

เปŨนประเทศที่ใหšความสำคัญตŠอการรับรองคุšมครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนอีก

ประเทศหนึ่งโดยจะเห็นไดšจากการมีกฎหมายออกมาบังคับใชšที่ ชัดเจน ไมŠวŠาจะเปŨน

กรณีการสอบสวนของชั้นพนักงานสอบสวนหรืออัยการ และการพิจารณาคดีในชั้นผูš

พิพากษาหรือศาล ซึ่งเนšนความสำคัญของการสอบสวนรŠวมกันระหวŠางตำรวจ อัยการ 

และศาล กฎหมายของสาธารณรัฐฝรั่งเศสเนšนความสำคัญในเรื่องการใชšอำนาจควบคุม

ผู šตšองขังระหวŠางพิจารณาคดีที ่เปŨนไปโดยชอบดšวยกฎหมาย และรวดเร็วในการ

ดำเนินคดีอาญา โดยพิจารณาถึงผลกระทบตŠอสิทธิของบุคคลดังกลŠาวใหšมากที่สุด 
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จะเห็นไดšวŠาสาธารณรัฐฝรั่งเศสนั้น จะใหšความสำคัญในกระบวนการดำเนินคดี

อาญาในชั้นของการสอบสวนมาก ซึ่งพิจารณาไดšจากการทำงานรŠวมกันของตำรวจ 

อัยการ และศาลสอบสวนในการสอบสวนคดีอาญา ทำใหšกระบวนการแสวงหาความ

จริงในการสอบสวนมีความรอบคอบและถูกตšองมากขึ้น นอกจากนี้ในประมวลกฎหมาย

วิธีพิจารณาความอาญาของฝรั่งเศสก็ไดšเนšนหลักประกันตัวของผูšตšองหาในประการที่วŠา

ถšาบุคคลใดกระทำความผิดอาญาเล็กนšอย และไมŠมีเหตุอันควรถูกควบคุมตัวผูšนั้นไวšใน

ที่คุมขังไดšใหšปลŠอยตัวบุคคลดังกลŠาวไปไดš ซึ่งการปลŠอยตัวหรือการไมŠตšองควบคุมตัว

เปŨนหลักทั่วไป สŠวนการตšองควบคุมตัวบุคคลในที่คุมขังเปŨนขšอยกเวšน แตŠอยŠางไรก็ดี

กฎหมายของสาธารณรัฐฝรั่งเศสก็ยังจำกัดสิทธิและเสรีภาพของผูšตšองหาคดีไวšบšางบาง

กรณี เชŠน การที่ผูšตšองหาไมŠสามารถมีทนายไดšในชั้นเจšาพนักงานตำรวจ และถšามีเหตุ

สมควรในการตšองควบคุมตัวผู šตšองหาใหšนำไปควบคุมตัวขัง The Chamber of 

Accusation และถšาปรากฏวŠาอัยการส่ังไมŠฟŜองบุคคลที่อยูŠในระหวŠางอำนาจคุมขังของ

พนักงานสอบสวน ผูšตšองถูกคุมขังนั้นสามารถเรียกคŠาทดแทนการที่ถูกคุมขังจากรัฐไดš 

4. บทวิเคราะหŤปŦญหาของบทบัญญัติของกฎหมายไทยที่เกี่ยวขšองกับการ

บังคับใชšกฎหมายในคดีอาญา ศึกษากรณีการใชšอำนาจในการสอบสวน

และดำเนินคดีของพนักงานสอบสวน 

4.1 ปŦญหาอำนาจหนšาที ่ตามกฎหมายของพนักงานสอบสวน ซึ ่งยังมี

ชŠองวŠางระหวŠางการใชšอำนาจสอบสวนพื้นที่ที่เกิดการกระทำผิดหลายพื้นที่ตŠางกัน 

กลŠาวไดšวŠาพนักงานสอบสวน หมายความถึง เจšาพนักงานซึ่งกฎหมายใหšมี

อำนาจและหนšาที่ทำการสอบสวน โดยตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

กำหนดใหšผูšเปŨนพนักงานสอบสวนมี 2 ประเภท คือ 

ก. ในกรณีความผิดเกิดในราชอาณาจักร คือ เจšาหนšาที่ตำรวจ หรือพนักงานฝśาย

ปกครองตามมาตรา 18 

ข. ในกรณีความผิดเกิดนอกราชอาณาจักรตามมาตรา 20 คือ 

จะเห็นไดšวŠา ปŦญหาในเรื่องเขตอำนาจการสอบสวนนั้นมีความสำคัญตŠอการ

ดำเนินคดีอาญาเปŨนอยŠางมาก เพราะหากการสอบสวนเกิดข้ึนโดยพนักงานสอบสวนที่
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ไมŠมีอำนาจจะมีผลใหšการสอบสวนนั้นก็เปŨนการสอบสวนที่ไมŠชอบดšวยกฎหมาย มีคŠา

เทŠากับคดีอาญาที่ยังไมŠมีการสอบสวน ทำใหšพนักงานอัยการไมŠสามารถฟŜองคดีนั้นไดš  

ทั้งนี้ตำรวจที่มีอำนาจในการสอบสวนไดšอยŠางถูกตšองตามกฎหมายนั ้น จะตšองเปŨน

พนักงานสอบสวนมีอำนาจสอบสวนความผิดอาญาซึ่งไดšเกิดในเขตอำนาจของตน หรือ

ผู šตšองหามีที ่อยู Š หรือถูกจับภายในเขตอำนาจของตน นอกจากสามกรณีดังกลŠาว 

พนักงานสอบสวนจะมีอำนาจตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 18 

ก็ตŠอเมื่อมีการอšางหรือเช่ือวŠาความผิดนั้นไดšเกิดภายในเขตอำนาจของพนักงานสอบสวน

นั้น หรือกลŠาวอีกนัยหนึ่ง คือ พนักงานสอบสวนเขšาใจหรือมีความเช่ือเกี่ยวกับที่เกิดเหตุ

วŠาความผิดไดšเกิดภายในเขตอำนาจของตน ซึ่งผิดพลาดคลาดเคล่ือนจากความเปŨนจริง

ที่ความผิดไมŠไดšเกิดในเขตอำนาจของพนักงานสอบสวน แตŠไดšเกิดในสถานที่อื่นนอกเขต

อำนาจของพนักงานสอบสวนนั้น ทั้งนี้อาจกลŠาวไดšวŠา อำนาจสอบสวนผูกพันกับการ

กระทำความผิดอาญาเปŨนรายเรื่อง เมื่ออำนาจสอบสวนของพนักงานสอบสวนเกิดข้ึน 

ถšาเสร็จแลšวก็จะตกอยู Šในอำนาจสอบสวนผู šนั ้นทั้งหมด โดยถือการกระทำอันเปŨน

ความผิดนั้นเปŨนหลัก ไมŠวŠาจะมีผูšรŠวมกระทำความผิดมากนšอยเพียงใด การกระทำนั้น

จะเปŨนความผิดฐานใดบšาง ไมŠวŠาจะจับกุมผูšกระทำความผิดไดšหรือไมŠ เมื่อใดก็ตกอยูŠใน

อำนาจสอบสวนของเจšาพนักงานสอบสวนผูšนั้นทั้งส้ิน เพราะเปŨนการกระทำความผิดใน

เรื่องเดียวกัน จะแยกสอบสวนเปŨนคนละคดีมิไดš เนื่องจากพยานหลักฐานชุดเดียวกันจึง

ตšองอยูŠภายใตšหลักกฎหมายอันเดียวกันนั่นเอง 

4.2 ปŦญหาการใหšอำนาจของเจšาพนักงานสอบสวน ในการคุšมครองสิทธิ

ของผูšตšองหาระหวŠางการสอบสวนของเจšาพนักงานตำรวจ ตามมาตรา 131  

ในเรื ่องการรวบรวมพยานหลักฐานเปŨนหนšาที ่ของพนักงานสอบสวนหรือ

ตำรวจ ซึ่งพนักงานสอบสวนจึงเปŨนผูšทำการรวบรวมพยานหลักฐาน ทั้งพยานบุคคล 

พยานวัตถุ และพยานเอกสารประกอบกระบวนการสืบสวนและสอบสวน โดยมุŠงเนšน

เพื่อแสวงหาขšอเท็จจริงและหลักฐาน และทราบรายละเอียดแหŠงการกระทำความผิดที่

กลŠาวหา ถูกนำมาประกอบเขšากับการสอบสวนที่พนักงานสอบสวนเปŨนผูšใชšอำนาจตาม

กฎหมายในการรวบรวมขšอเท็จจริง และหลักฐานที่ไดš เพื ่อพิสูจนŤความผิดตามขšอ
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กลŠาวหาและเอาตัวผูšกระทำผิดมาฟŜองลงโทษ การรวบรวมพยานหลักฐานของพนักงาน

สอบสวน อาจกระทำไดšโดยใชšวิธีการหรือกระบวนการตามหลักทั ่วไปวŠาดšวยการ

สอบสวน คือ การดำเนินงานอันจำเปŨนของพนักงานสอบสวน เพื ่อใหšได šมาซึ่ง

พยานหลักฐานตามบทบัญญัติแหŠงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ไดšแกŠ การ

ออกหมายเรียกพยาน การจับกุมผูšกระทำผิด การตรวจคšน การตรวจตัวผูšเสียหาย การ

ตรวจคšนตัวผูšตšองหา การตรวจส่ิงของ การตรวจสถานที่เกิดเหตุ ถŠายรูป การจัดทำแผน

ที่สังเขป วาดภาพ พิมพŤลายนิ้วมือ พิมพŤลายเทšา เหลŠานี้เปŨนตšน ยŠอมถือวŠา เปŨนการ

สอบสวนรวบรวมพยานหลักฐานทั้งส้ิน เชŠน การออกหมายเรียกพยานบุคคลมาบันทึก

ถšอยคำ ออกหมายเรียกใหšสŠงพยานเอกสารประกอบสำนวนการสอบสวนคดีอาญา หรือ

ขอหมายคšนเพื่อพบหรือยึดพยานวัตถุ หรือของกลางประกอบคดี เปŨนตšน 

การทำแผนประกอบคำรับสารภาพ เปŨนสŠวนหนึ่งของคำรับสารภาพไมŠมี

กฎหมายบังคับใหšตšองทำเปŨนดุลพินิจของพนักงานสอบสวนที่จะทำหรือไมŠทำ แตŠการ

ทำแผนประกอบคำรับสารภาพไดšนั้นผูšตšองหาตšองสมัครใจทำมิใชŠพนักงานสอบสวนส่ัง

ใหšทำทŠาทางตามที่พนักงานสอบสวนส่ังการทำแผนประกอบคำรับสารภาพนั้นตšองมีคำ

รับสารภาพของผูšตšองหากŠอนและคำรับสารภาพนั้นตšองเปŨนคำรับสารภาพโดยสมัครใจ 

ไมŠใชŠเกิดจากการขŠมขูŠหรือหลอกลวงแตŠประการใด หลังจากนั้นพนักงานสอบสวนจึงพา

ผูšตšองหาไปช้ีจุดตŠางๆที่ผูšตšองหาไดšลงมือกระทำความผิด เรียกวŠาทำแผนประกอบคำรับ

สารภาพ เมื่อถึงช้ันศาลแลšวผูšตšองหาไดšเปล่ียนสถานะจากผูšตšองหาเปŨนจำเลยก็สามารถ

ที ่จะกลับคำใหšการที่ไดšใหšไวšในชั้นสอบสวนเปŨนปฏิเสธคำใหšการรับสารภาพในช้ัน

สอบสวน ซึ่งคำใหšการในช้ันสอบสวนเปŨนเพียงพยานบอกเลŠา ซึ่งพระราชบัญญัติตำรวจ

แหŠงชาติ พ.ศ. 2547  เปŨนกฎหมายวŠาดšวยเรื่องที่เกี่ยวกับขšาราชการตำรวจทั้งปวงที่

กำหนดหšามกระทำสำหรับพฤติกรรมการใชšอำนาจเกินขอบเขตของเจšาหนšาที่ตำรวจ 

จนสรšางความเหลื ่อมล้ำทางสิทธ ิมน ุษยชน โดยหากพิจารณาวŠาการทำแผน

ประกอบการรับสารภาพเปŨนการกระทำที่เปŨนการประจานผูšเสียหายนั้น มีขšอหšามไวšใน

พระราชบัญญัติดังกลŠาววŠา การประจานผูšตšองหาตŠอสาธารณชน กรณีตัวอยŠางที่ถือวŠา 

เจšาหนšาที่ตำรวจใชšอำนาจเกินขอบเขตจนสรšางความเหลื่อมล้ำและกระทบตŠอสิทธิ
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มนุษยชนของผู้ต้องหา ซึ่งเป็นการประจานผู้ต้องหาต่อสาธารณชนและในเวลาต่อมา

ได้รับเสียงวิพากษ์วิจารณ์จากสังคมอย่างรุนแรงมาก เช่น การนำผู้ต้องหามาแถลงข่าว

ผ่านสื่อมวลชน โดยมีการเขียนป้ายในลักษณะที่เป็นการประจานการกระทำ ซึ่งการ

กระทำดังกล่าวกับผู้ต้องหาถือเป็นคนบริสุทธิ์ยังไม่เข้าสู่กระบวนการศาล เจ้าหน้าที่

ตำรวจจึงไม่มีสิทธิไปกล่าวหาต่อสาธารณ หรือแม้จะเข้าสู่กระบวนการศาลและตัดสิน

แล้วก็ตาม เจ้าหน้าที่ตำรวจก็ไม่มีอำนาจหน้าที่ไปกระทำกับผู้ต้องหาในลักษณะดังกล่าว 

ซึ่งเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างยิ่ง  

5. บทสรุปและขšอเสนอแนะ 

 5.1 บทสรุป 

 ปŦญหาประการแรกอำนาจหนšาที่ตามกฎหมายของพนักงานสอบสวน ซึ่งยัง

มีชŠองวŠางระหวŠางการใชšอำนาจสอบสวนพื้นที่ที่เกิดการกระทำผิดหลายพืน้ที่ตŠางกัน 

ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 17 บัญญัติแต่เพียงตำรวจ

มีอำนาจทำการสืบสวนคดีอาญาได้ หากมีการกระทำความผิดเกิดขึ้นแล้ว ตำรวจที่มี

อำนาจในการสอบสวนได้อย่างถูกต้องตามกฎหมายนั้น จะต้องเป็นพนักงานสอบสวน 

มีอำนาจสอบสวนความผิดอาญาซึ่งได้เกิดในเขตอำนาจของตน หรือผู้ต้องหามีที่อยู่ 

หรือถูกจับภายในเขตอำนาจของตน นอกจากสามกรณีดังกล่าวพนักงานสอบสวนจะมี

อำนาจตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 18 ก็ต่อเมื่อมีการอ้าง 

หรือเช่ือว่าความผิดนั้นได้เกิดภายในเขตอำนาจของพนักงานสอบสวนนั้น หรือกล่าวอีก

นัยหนึ่ง คือ พนักงานสอบสวนเข้าใจหรือมีความเชื่อเกี่ยวกับที่เกิดเหตุว่า ความผิดได้

เกิดภายในเขตอำนาจของตน ซึ่งผิดพลาดคลาดเคลื่อนจากความเป็นจริงที่ความผิด

ไม่ได้เกิดในเขตอำนาจของพนักงานสอบสวน แต่ได้เกิดในสถานที่อื่นนอกเขตอำนาจ

ของพนักงานสอบสวนนั้น ทั้งนี้อาจกล่าวได้ว่าอำนาจสอบสวนผูกพันกับการกระทำ

ความผิดอาญาเป็นรายเรื่อง เมื่ออำนาจสอบสวนของพนักงานสอบสวนเกิดขึ้นไม่ว่าจะ

มีผู้ร่วมกระทำความผิดมากน้อยเพียงใด ไม่ว่าจะเป็นความผิดฐานใด ไม่ว่าจะจับกุม

ผู้กระทำความผิดได้หรือไม่ ก็อยู่ในอำนาจสอบสวนของเจ้าพนักงานสอบสวนผู้นั้น

ทั ้งสิ ้น ซึ ่งหากไม่มีการสอบสวนในความผิดนั้นกฎหมายห้ามมิให้พนักงานอัยการ 
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ยื่นฟ้องคดีนั้น ดังนั้นในความผิดอาญาทั้งปวงไม่ว่าจะเป็นความผิดต่อส่วนตัวหรือต่อ

อาญาแผ่นดินต้องมีการสอบสวนในความผิดนั้นก่อนเสมอ และในความผิดต่อส่วนตัว

พนักงานสอบสวนจะทำการสอบสวนได้ต้องมีการร้องทุกข์ก่อน อย่างไรก็ดีความผิด

อาญาต่อแผ่นดินที่ผู้ที่ได้รับความเสียหายมีส่วนร่วมกระทำความผิดด้วย แม้ตัวผู้ที่ได้รับ

ความเสียหายจะมิใช่ผู้เสียหายนิตินัยตาม มาตรา 2 (4) พนักงานสอบสวนก็ชอบที่จะ

สอบสวนได้ และเมื่อมีการสอบสวนโดยชอบ พนักงานอัยการก็ฟ้องได้ตามมาตรา 120 

จากการศึกษาในเร ื ่องเขตอำนาจและหน้าท ี ่การสอบสวนของตำรวจของ

ต่างประเทศ เห็นได้ว่าไม่มีการแบ่งเขตอำนาจการสอบสวนไว้ในกฎหมาย แต่มีการ

กำหนดอำนาจการสอบสวนตามลักษณะหน้าที่ของตำรวจแต่ละแผนก ๆ ทำให้พบว่า 

การที่ไม่กำหนดเขตอำนาจการสอบสวนนั้น ทำให้เจ้าพนักงานตำรวจสามารถรวบรวม

พยานหลักฐานได้อย่างรวดเร็วและเห็นว่าควรมีการกำหนดแผนกหน้าที่โดยเฉพาะใน

การรวบรวมพยานหลักฐาน เพื่อส่งให้แก่พนักงานอัยการฟ้องคดีโดยเร็ว หรืออาจจะมี

การกำหนดเจ้าพนักงานตำรวจที่เรียกว่า Detective Officers ต่างก็มีบทบาทในการ

สืบสวนสอบสวน หน่วยสืบสวน (Investigation) จะแบ่งเป็นหลายแผนก ตามประเภท

คดีและความชำนาญเฉพาะสายงานในคดีนั้น และสมควรมีการปรับปรุงพัฒนาระบบ

สอบสวนให้ม ีมาตรฐานน่าเชื ่อถือเข้าถึงได้ โดยแยกพนักงานสอบสวนออกจาก

สำนักงานตำรวจแห่งชาติ จัดให้พนักงานสอบสวนและอัยการควรร่วมมือกันค้นหา

ความจริงและสืบสวนสอบสวนร่วมอัยการ ควรมีการปรับปรุงขั้นตอนการสอบสวน

คดีอาญา ให้กระชับ รวดเร็ว สะดวก กว่าที่เป็นอยู่เดิมนี้และจัดให้มีการพัฒนาศักยภาพ

ของผู้ทำหน้าที่เป็นพนักงานสอบสวนคดีให้มีความเป็นมืออาชีพ และความชำนาญ

เฉพาะสายงานในคดี กำหนดให้เจ้าพนักงานตำรวจฝ่ายสืบสวน มีบทบาทหน้าที่ในการ

สืบสวนสอบสวนพิสูจน์ รวบรวมพยานหลักฐานเพื่อค้นหาความจริง โดยจัดให้พนักงาน

สอบสวน มีหลักสูตรการศึกษาอบรมพัฒนาศักยภาพการสอบสวนคดีให้เป็นวิชาชีพ

สอบสวนมีมาตรฐานทัดเทียมกับการประกอบวิชาชีพกฎหมายของผู้พิพากษา อัยการ

และทนายความ เป็นต้น 
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 ปŦญหาการใหšอำนาจของพนักงานสอบสวน ในการคุ šมครองสิทธิของ

ผูšตšองหาระหวŠางการสอบสวนของพนักงานตำรวจ ตามมาตรา 131 

 เมื่อพิจารณาจากบทบัญญัติ มาตรา 131 จะเห็นได้ว่าบทบัญญัติที่บัญญัติไว้

ดังกล่าวเป็นบทบัญญัติบังคับให้พนักงานสอบสวนมีภาระหน้าที ่ที ่ต้องรวบรวม

พยานหลักฐานทุกชนิด เพื่อทราบข้อเท็จจริงและพฤติการณ์เกี่ยวกับความผิดที่กล่าวหา

เพื่อจะรู้ตัวผู้กระทำผิด และพิสูจน์ให้เห็นความผิดหรือความบริสุทธ์ิของผู้ต้องหาเท่านั้น 

ทั้งนี้ ในเรื่องการรวบรวมพยานหลักฐานเป็นหน้าที่ของพนักงานสอบสวนหรือตำรวจ 

ซึ่งพนักงานสอบสวนจึงเป็นผู้ทำการรวบรวมพยานหลักฐาน ทั้งพยานบุคคล พยานวัตถุ 

และพยานเอกสารประกอบกระบวนการสืบสวนและสอบสวนโดยมุ่งเน้นเพื่อแสวงหา

ข้อเท็จจริงและหลักฐาน และทราบรายละเอียดแห่งการกระทำความผิดที่กล่าวหา ถูก

นำมาประกอบเข้ากับการสอบสวน ซึ่งการทำแผนประกอบการรับสารภาพนั้นเป็นการ

กระทำที่เป็นการประจานผู้เสียหาย กรณีดังกล่าวถือว่าเจ้าหน้าที่ตำรวจใช้อำนาจเกิน

ขอบเขตจนสร้างความเหล่ือมล้ำและกระทบต่อสิทธิมนุษยชนของผู้ต้องหา และการนำ

ผู้ต้องหามาแถลงข่าวผ่านส่ือมวลชน โดยมีการเขียนป้ายในลักษณะที่เป็นการประจาน

การกระทำของผู้ต้องหา ซึ่งการกระทำดังกล่าวกับผู้ต้องหาถือเป็นคนบริสุทธ์ิยังไม่เข้าสู่

กระบวนการศาลนั้นเจ้าหน้าที่ตำรวจยังไม่มีสิทธิไปกล่าวหาผู้ต้องหาต่อสาธารณะ หรือ

แม้จะเข้าสู่กระบวนการศาลและตัดสินแล้วก็ตาม เจ้าหน้าที่ตำรวจก็ไม่มีอำนาจหน้าที่

ไปกระทำกับผู้ต้องหาในลักษณะดังกล่าว ซึ่งเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างยิ่ง 

 ดังนั้น เพื่อเป็นการบังคับใช้กฎหมายให้เป็นประโยชน์เพื่อสร้างความเป็นธรรม

ในสังคมและเพื่อเป็นการอำนวยความยุติธรรมที่มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น และเป็นการ

ปรับปรุงกฎหมายในเรื ่องดังกล่าวให้มีประสิทธิภาพ มีความทันสมัย สอดคล้องกับ

สภาพสังคมไทยในปัจจุบัน และที่สำคัญที่สุดเพื่อเป็นการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนทุกคน 

โดยยึดหลักความเสมอภาคและให้ความเป็นธรรมแก่ทุกฝ่ายตามหลักนิติธรรม เคารพ

ในหลักสิทธิมนุษยชนและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ โดยมุ ่งเน้นการปฏิบัติตามหลัก

ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนที่เป็นความจำเป็นอย่างที่สิทธิมนุษยชนควรไดร้ับ

ความคุ้มครอง โดยหลักบังคับของกฎหมายซึ่งปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนนี้ 
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เป็นมาตรฐานร่วมกันแห่งความสำเร็จ สำหรับประชาชนทั้งมวลและประชาชาติ

ทั้งหลาย เพื่อจุดมุ่งหมายที่ว่าปัจเจกบุคคลทุกคน และทุกส่วนของสังคม  

แต่ทั้งนี้ หลักการปฏิบัติของประเทศไทยในการรวบรวมพยานหลักฐาน ควรมี

การยกเลิกการทำแผนประกอบการรับสารภาพต่อหน้าสื่อมวลชน หรือหากมีความ

จำเป็น เพื่อจะต้องใช้ภาพเป็นพยานหลักฐานในชั้นพิจารณาคดีนั้นควรมีการทำภาพ

แบบแผนภาพจำลองขึ้นแทน 

5.2 ขšอเสนอแนะ 

จากการศึกษาและวิเคราะห์ปัญหา ผู ้ศ ึกษาขอเสนอแนะแนวทางแก้ไข

กฎหมายดังนี้ 

5.2.1 กรณีปŦญหาอำนาจหนšาที่ตามกฎหมายของพนักงานสอบสวน ซึ่งยังมี

ชŠองวŠางระหวŠางการใชšอำนาจสอบสวนพื้นที่ที่เกิดการกระทำผิดหลายพื้นที่ตŠางกัน 

แกšไข มาตรา 17 บัญญัติว่า “เป็นพนักงานฝ่ายปกครองหรือตำรวจ มีอำนาจ

ทำการสืบสวนสอบสวนคดีอาญาไดšทั่วประเทศ” 

แกšไข มาตรา 18 บัญญัติว่า “ในจังหวัดอื ่นนอกจากจังหวัดพระนครและ

จังหวัดธนบุรี พนักงานฝ่ายปกครองหรือตำรวจชั้นผู้ใหญ่ ปลัดอำเภอ และข้าราชการ

ตำรวจซึ่งมียศตั้งแต่ชั ้นนายร้อยตำรวจตรีหรือเทียบเท่านายร้อยตำรวจตรีขึ ้นไปมี

อำนาจสอบสวนความผิดอาญาซึ่งได้เกิด หรืออ้าง หรือเช่ือว่าได้เกิดภายในเขตอำนาจ

ของตน หรือนอกเขตอำนาจไดš เพื่อความสะดวกในการดำเนินคดี หรือผูšตšองหามีที่อยูŠ

หรือถูกจับภายในทšองที่นั้น ๆ” 

สำหรับในจังหวัดพระนครและจังหวัดธนบุรีให้ข้าราชการตำรวจซึ่งมียศตั้งแต่

ช้ันนายร้อยตำรวจตรีหรือเทียบเท่านายร้อยตำรวจตรีขึ้นไปมีอำนาจสอบสวนความผิด

อาญาซึ่งได้เกิด หรืออ้าง หรือ เชื่อว่าได้เกิดภายในเขตอำนาจของตน  หรือพนักงาน

สอบสวนคนใดนอกเขตอำนาจไดšเพื่อความสะดวกในการดำเนินคดี หรือผูšตšองหามีที่อยูŠ

หรือถูกจับภายในทšองที่นั้นๆ 

ภายใต้บังคับแห่งบทบัญญัติใน มาตรา 19 มาตรา 20 และ มาตรา 21 

ความผิดอาญาได้เกิดในเขตอำนาจพนักงานสอบสวนคนใด โดยปกติให้เป็นหน้าที่
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พนักงานสอบสวนผู้นั้น เป็นผู้รับผิดชอบในการสอบสวนความผิดนั้น ๆ เพื่อดำเนินคดี 

เว้นแต่เมื่อมีเหตุจำเป็นหรือเพื่อความสะดวก จึงให้พนักงานสอบสวนแห่งท้องที่ที่

ผู้ต้องหามีที่อยู่หรือถูกจับ หรือพนักงานสอบสวนคนใดนอกเขตอำนาจ เป็นผู้รับผิดชอบ

ดำเนินการสอบสวน 

แกšไขมาตรา 19 บัญญัติวŠา ในกรณีดังต่อไปนี้ 

“(1) เป็นการไม่แน่ว่าการกระทำผิดอาญาได้กระทำในท้องที่ใดในระหว่าง

หลายท้องที่ 

(2) เมื่อความผิดส่วนหนึ่งกระทำในท้องที่หนึ่ง แต่อีกส่วนหนึ่งในอีกท้องที่หนึ่ง 

(3) เมื ่อความผิดนั ้นเป็นความผิดต่อเนื ่องและกระทำต่อเนื่องกันในท้องที่  

ต่าง ๆ เกินกว่าหนึ่งท้องที่ขึ้นไป 

(4) เมื่อเป็นความผิดซึ่งมีหลายกรรม กระทำลงในท้องที่ต่าง ๆ กัน 

(5) เมื่อความผิดเกิดข้ึนขณะผู้ต้องหากำลังเดินทาง 

(6) เมื่อความผิดเกิดข้ึนขณะผู้เสียหายกำลังเดินทาง 

พนักงานสอบสวนในท้องที่หนึ่งท้องที่ใดที่เกี่ยวข้องมีอำนาจสอบสวนได้ หรือ

พนักงานสอบสวนคนใดนอกเขตอำนาจไดš เพื่อความสะดวกในการดำเนินคดี” 

 กล่าวโดยสรุป ในการแบ่งเขตอำนาจของพนักงานสอบสวนนั้นกฎหมายของ

ประเทศไทยยังกำหนดหน้าที่ให้เป็นการเฉพาะในการสอบสวนคดีอาญาที่เกิดขึ้นใน

ท้องที่นั้น ๆ แต่ทั้งนี้ ผู้ศึกษาเห็นว่าการแบ่งเขตอำนาจการสอบสวนดังกล่าวนั้นเป็นการ

ทำให้การดำเนินคดีเป็นไปได้อย่างล่าช้าซึ่งหากต้องกำหนดตามเขตอำนาจนั้น ๆ จึงเห็น

ว่ากฎหมายของประเทศไทยควรกำหนดเพิ ่มเติมให้พนักงานสอบสวนทั่วประเทศ 

สามารถสอบสวนได้ทุกเขตอำนาจทั่วประเทศ 

 5.2.3 กรณีปŦญหาการใหšอำนาจของพนักงานสอบสวน ในการคุšมครองสิทธิ

ของผูšตšองหาระหวŠางการสอบสวนของพนักงานตำรวจ ตามมาตรา 131 

 แกšไข มาตรา 131 บัญญัติว่า “ให้พนักงานสอบสวนรวบรวมหลักฐานทุกชนิด

เท่าที่จะทำได้ เพื่อประสงค์จะทราบข้อเท็จจริงและพฤติการณ์ต่าง ๆ อันเกี่ยวกับ

ความผิดที่ถูกกล่าวหา และเพื่อจะรู้ตัวผู้กระทำผิดและพิสูจน์ให้เห็นความผิด 
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 พนักงานสอบสวนจะตšองรวบรวมหลักฐานเทŠาที่มีและจำเปŨนเทŠานั้น ทั้งนี้ มิใหš

กระทบกระเทือนถึงสิทธิความเปŨนสŠวนตัวของผูšกระทำความผิดนั้น หากมีความจำเปŨน

ที่ตšองใหšผูšกระทำผิดไปช้ีจุดเกิดเหตุจะตšองไดšรับอนุญาตจากผูšกระทำผิดกŠอนเทŠานั้น” 

 กล่าวโดยสรุป ตามหลักกฎหมายของประเทศไทยก็ไม่ได้ให้อำนาจเจ้าพนักงาน

ตำรวจนำผู้กระทำความผิดไปช้ีจุดเกิดเหตุ เพื่อทำแผนประกอบการรับสารภาพ แต่เพื่อ

กำหนดหลักปฏิบัติให้ชัดเจนในการรวบรวมพยานหลักฐานเพื่อส่งฟ้องคดีนั้น ผู้ศึกษา

เห็นว่าควรมีการกำหนดกฎหมายควบคุมไว้ให้ชัดเจนเป็นการเฉพาะ เพื่อที่จะไม่ได้

กระทบต่อสิทธิของผู้ต้องหา 

 อีกทั้งในการเสนอข่าวนั้น ๆ ต้องใช้ความระมัดระวังในการเปิดเผยใบหน้าของ

ผู้กระทำความผิด ซึ่งผลกระทบจากการเปิดเผยข้อมูลข่าวสารดังกล่าวนั้น ซึ่งการที่

เปิดเผยข้อมูลในบางครั้งเหมือนก็เป็นการซ้ำเติมผู้กระทำความผิดให้ได้รับความอับอาย

หรือทุกข์ทรมาน ดังนั้นการเปิดเผยข้อมูลต่อสาธารณชนต้องไม่เป็นการซ้ำเติมความ

ทุกข์ โดยต้องคำนึงถึงสิทธิมนุษยชน หมายถึง ศักดิ ์ศรีความเป็นมนุษย์ สิทธิและ

เสรีภาพขั้นพื้นฐานที่มีมาแต่กำเนิดและความเสมอภาคทางสังคม 
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FOR FILING A LAWSUIT AND THE STATUTE OF LIMITATIONS FOR IN 

CASES OF THE OFFENSE IS PUNISHABLE BY IMPRISONMENT FOR 

MORE THAN SEVEN YEARS ACCORDING TO SECTION 95(1), 

SECTION 95(2), SECTION 98(1) AND SECTION 98(2) 
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เยอรมัน (Strafgesetzbuch: StGB) ประมวลกฎหมายรัฐบาลกลางแห่งสหรัฐอเมริกา (18 

U.S.Code.) หรือมาตรการทางกฎหมายของอังกฤษ โดยทำการศึกษาทั้งแนวคิดทฤษฎีและ

หลักกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  

 จากการศึกษาพบว่า มาตรการทางกฎหมายที่เกี่ยวกับอายุความคดีอาญาในกรณี

ความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ ้นไปตามประมวลกฎหมายอาญาของไทยเป็น

มาตรการทางกฎหมายที่ตราขึ้นบังคับใช้มาเป็นเวลายาวนาน โดยบังคับใช้มาตั้งแต่เมื่อปี 

พ.ศ. 2500 และมิได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมแต่อย่างใด ทั้งนี้ แม้จะได้มีการบัญญัติวางหลักขึ้น

เป็นลายลักษณ์อักษรที่แน่นอนแล้วก็ตาม แต่กลับไม่สอดคล้องกับความร้ายแรงของผลที่

ได้รับจากการเกิดอาชญากรรมและยังไม่สอดรับกับบริบททางสังคมที่ได้เปล่ียนแปลงไปอย่าง

รวดเร็ว จึงทำให้มาตรการทางกฎหมายดังกล่าวไม่สามารถบังคับใช้ให้เกิดประสิทธิภาพได้

อย่างแท้จริง 

 ดังนั้น จึงเห็นควรให้มีการแก้ไขเพิ่มเติมอายุความคดีอาญาในกรณีความผิดต้อง

ระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ้นไปตามประมวลกฎหมายอาญาให้มีความสอดคล้องกับลักษณะ

ของการกระทำความผิด อัตราโทษและความทันสมัยของสังคมและเทคโนโลยีต่างๆใน

ปัจจุบันมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้ เพื่อให้อายุความที่กำหนดขึ้นใช้บังคับของไทยนั้นสามารถบังคับ

ใช้ได้จริงอย่างมีประสิทธิภาพ และไม่ลิดรอนสิทธิในกระบวนการยุติธรรมของคู่ความฝ่ายใด

ฝ่ายหนึ่งจนเกินสมควรอีกด้วย 

 

คำสำคัญ: อายุความ  คดีอาญา การกำหนดอายุความ 

 

ABSTRACT 

This Article is an output of research, analysis and comparison 

regarding the problem of determining the statute of limitations for 

criminal law in case of offense is punishable by imprisonment for 

more than seven years of Thailand and among other jurisdict ions 
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i.e., German Criminal Code (Strafgesetzbuch: StGB), United States 

Federal Code (18 U.S.Code) or Engl ish Legal Measures including 

related concepts, theories and principles of law.  

  The study found legal measures regards the statute of limitations 

for criminal law related to the offense that is punishable by being 

imprisonment for more than seven years according to the Thai Criminal 

Code, is the legal measure that have been enacted for a long time. It has 

been in force since 1957 and never been amended. However, There is a 

writing definition of such measure but it is not consistent with, the 

seriousness of the consequences of crimes, and rapidly changing social 

context, this factor were making such legal measures unable to be 

effectively enforced. 

  Accordingly, Other is considered that additional amendments 

should be made the statute of limitations for criminal law related to the 

offense that is punishable by being imprisonment for more than seven 

years of Thailand to be consistent with the nature of the offense, The 

penalty rate, the modernity of society and present technologies.  From 

these reasons, the statute of limitations established in Thailand can 

actually be effectively and reasonably enforced, also shall not be deprived 

any people from the rights of the justice administration.    
 

KEYWORDS: STATUTE OF LIMITATIONS, CRIMINAL LAW,  DETERMINING THE STATUTE 

OF LIMITATIONS 
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1. บทนำ 

 อายุความในคดีอาญานั ้นเป็นเงื ่อนไขที ่ทำให้การบังคับใช้มาตรการทาง

กฎหมายในการลงโทษผู้กระทำความผิดเกิดประสิทธิผลขึ้นได้ เหตุเพราะหากปล่อยให้

อายุความล่วงเลยไปจากระยะเวลาที่กฎหมายได้กำหนดไว้แล้วนั้นจะไม่สามารถทำการ

ฟ้องร้องดำเนินคดีแก่ผู้กระทำความผิดได้อีกต่อไป หรือที่เรียกว่า “คดีขาดอายุความ”63 

อย่างไรก็ตาม บทบัญญัติเกี่ยวกับอายุความในคดีอาญาตามประมวลกฎหมายอาญา

ของไทยนั้น ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมครั้งล่าสุดเมื่อปี พ.ศ. 250064 บังคับใช้มาเป็นเวลา

ยาวนานมากกว่า 60 ปีมาแล้ว ทั้งนี้ เมื่อทำการพิจารณาถึงระยะเวลาในการบังคับใช้

อายุความคดีอาญาที่บังคับใช้กันในปัจจุบันประกอบกับการเปล่ียนแปลงไปของโลกใน

ด้านต่าง ๆ โดยเฉพาะมาตรการทางกฎหมายและหลักปฏิบัติของกระบวนการยุติธรรม

ทางอาญาที่มีการพัฒนาและเปลี่ยนแปลงไปค่อนข้างมาก ตลอดจนการขยายตัวของ

โลกที ่ม ีความทันสมัย สะดวก รวดเร ็วและกว้างขวางมากยิ ่งข ึ ้นจึงส่งผลทำให้

อาชญากรรมที่เกิดขึ้นในสังคมนั้น มีพื้นที่ในการเคลื่อนย้ายและไหวตัวได้มากขึ้นกว่า

อาชญากรรมที่เกิดขึ้นในช่วง พ.ศ. 2500 ที่ผ่านมาเป็นอย่างมาก 65 อีกทั้งการกำหนด

อายุความคดีอาญาของไทยนั้นยังเป็นมาตรการทางกฎหมายที่เปิดโอกาสให้ผู้กระทำ

ความผิดไม่ได้รับการลงโทษ โดยการหลบหนีก่อนที่จะนำตัวผู้กระทำความผิดเข้าสู่

กระบวนการยุติธรรม หรือภายหลังจากการได้รับการประกันตัวระหว่างการสอบสวน - 

พิจารณาคดี หรือแม้กระทั่งภายหลังจากที่ศาลได้มีคำพิพากษา ซึ่งปัญหาดังกล่าวนี้  

ถือเป็นปัญหาร้ายแรงที่เกิดข้ึนกับกระบวนการยุติธรรมของไทยโดยแท้จริง โดยเฉพาะ

อย่างยิ่ง การนำอายุความคดีอาญามาใช้บังคับในคดียาเสพติดที่นับว่าเป็นหนึ่งในปัญหา

 
 63 คณิต ณ นคร.  (2563). กฎหมายอาญาภาคทั่วไป (พิมพ์คร้ังที่ 7). กรุงเทพมหานคร: สำนักพิมพ์วิญญู

ชน.  หน้า 443.  

 64 ธนพร เอื้ออรชรพงศ์.  (2563).  การขยายอายุความในคดีอาญาที่ผูšเยาวŤเปŨนผูšเสียหาย.  

วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชานิติศาสตร์, คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.  หน้า 58.  

 65 ธวัชชัย สุระคำแหง.  (2563).  อายุความในคดีอาญา: ศึกษาการนำอายุความสะดุดหยุดอยูŠมาใชšใน

ความผิดมูลฐานตามกฎหมายฟอกเงิน.  วิทยานิพนธ์นิติศาสตร์มหาบัณฑิต สาขาวิชานิติศาสตร์, คณะนิติศาสตร์

ปรีดีพนมยงค์ มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์. หน้า 1. 
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ทางสังคมที ่มีความรุนแรงที ่สุดในแต่ละประเทศทั่วโลก จากข้อมูลรายงานเรื ่อง 

Synthetic Drugs in East and Southeast Asia 2022 ของสำนักงานว่าด้วยยา 

เสพติดและอาชญากรรมแห่งสหประชาชาติ (UNODC: United Nations Office on 

Drugs and Crime) พบว่าในพื้นที่แถบแม่น้ำโขงตอนล่างมีปริมาณการจับกุมยาเสพติด

ชนิดเมทแอมเฟตามีนสูงขึ้นในทุก ๆ  ปี โดยประเทศไทยนั้นถือเป็นหนึ่งในประเทศที่

ได้รับอิทธิพลอย่างมากจากการขยายตัวของยาเสพติดในพื้นที่สามเหล่ียมทองคำส่งผล

ให้ยาเสพติดถูกส่งต่อไปยังพื้นที่ต่าง ๆ ในประเทศไทยอย่างกว้างขวางขึ้นตามไปด้วย66 

ซึ ่งคดียาเสพติดในประเทศไทยนั ้นถือเป็นคดีที่ มีอัตราโทษสูง การจับกุมผู้กระทำ

ความผิดมาลงโทษไม่สามารถที่จะดำเนินการได้โดยง่าย และคดียาเสพติดยังถือเป็นอีก

หนึ่งคดีที่มีการหลบหนีของผู้กระทำความผิดเป็นจำนวนมาก โดยในปี พ.ศ. 2565 ที่ผ่านมา

นั ้นทางคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามยาเสพติดได้มีการรายงานจำนวน

ผู้ต้องหาในคดียาเสพติดของไทยที่ทำการหลบหนีหมายจับว่ามีจำนวนมากถึง 8 ,040 

คดีด้วย67 

 จากปัญหาที่ได้กล่าวมาในข้างต้นนี้ ทางผู้วิจัยได้ทำการศึกษาแนวคิดและ

ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง ตลอดจนศึกษาเปรียบเทียบกับมาตรการทางกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับ

การกำหนดอายุความในคดีอาญาของต่างประเทศ อันได้แก่ ประมวลกฎหมายอาญา

เยอรมัน (Strafgesetzbuch: StGB)  ประมวลกฎหมายรัฐบาลกลางแห่งสหรัฐอเมริกา 

(18 U.S.Code) หรือมาตรการทางกฎหมายของอังกฤษ ซึ่งการกำหนดอายุความตาม

มาตรการทางกฎหมายของทั้ง 3 ประเทศนั้นมีการกำหนดระยะเวลาอันเป็นอายุความ

ในคดีอาญาเอาไว้แตกต่างกันบนหลักเกณฑ์ที่แต่ละประเทศเลือกใช้ แต่มาตรการทาง

กฎหมายเกี ่ยวกับการกำหนดอายุความในคดีอาญาของต่างประเทศนั ้นได้บัญญัติ  

 
 66 United Nations Office on Drugs and Crime (UNODC). (2022). Synthetic Drugs in East 

and Southeast Asia: Latest developments and challenges  2022. Vienna: Global SMART 

Programme. Page 7. 

 67 ทีมข่าวอาชญากรรม. (2565). ป.ป.ส.เผย ผูšตšองหาหนีหมายจับคดียา 8,040 คดี กบดานประเทศ

เพื่อนบšาน ประสานชŠวยลŠาตัว (ออนไลน์). เข้าถึงได้จาก https://mgronline.com/crime/detail/9650000100005, 

(30 กันยายน 2566)  
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วางหลักเอาไว้อย่างเหมาะสมมากกว่ามาตรการทางกฎหมายของไทยที่มีอยู่ในปัจจุบัน

เป็นอย่างมาก โดยเฉพาะการกำหนดอายุความคดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวางโทษ

จำคุกกว่าเจ็ดปีขึ้นไป 

 จากปัญหาที่กล่าวมาข้างต้นนั้น ล้วนแสดงให้เห็นถึงปัญหาข้อกฎหมาย  

ที่น่าสนใจและมีความสำคัญ จึงทำให้ผู้วิจัยต้องการทราบว่า การกำหนดอายุความ

คดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวางโทษประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต จำคุกยี่สิบปี 

หรือจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ ้นไปนั ้น มีปัญหาและส่งผลกระทบต่อสิทธิเสรีภาพของ

ประชาชนเพียงใดและมีแนวทางในการแก้ไขปัญหาดังกล่าวอย่างไรให้หมดไปจาก

สังคมไทยได้ ซึ่งผู้วิจัยเชื่อว่าเมื่อได้ทำการวิจัยอย่างถูกต้องตามระเบียบวิธีวิจัยแล้ว

นั้นจะทำให้ทราบถึงผลการศึกษาที่เป็นประโยชน์ทั้งในทางวิชาการและทางปฏิบัติ

ต่อไปได้ 

 

2. วัตถุประสงคŤ 

  (1) เพื ่อศึกษาแนวคิดและทฤษฎีเกี ่ยวกับการกำหนดอายุความคดีอาญา 

ในกรณีความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ้นไป 

  (2) เพื ่อศึกษามาตรการทางกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการกำหนดอายุความ

คดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ้นไปตามกฎหมายไทยและ

ต่างประเทศ 

  (3) เพื่อศึกษาปัญหาการกำหนดอายุความคดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวาง

โทษจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ้นไป 

  (4) เพื่อศึกษาแนวการแก้ไขปัญหาที่เหมาะสมเกี่ยวกับการกำหนดอายุความ

คดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ้นไปตามกฎหมายไทย 

 



วารสารนิติสาร ปีท่ี 1 ฉบับที่ 2  

 
 

99 

3. ปŦญหาการบังคับใชšอายุความฟŜองรšองคดี สำหรับความผิดตšองระวางโทษ

ประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต หรือจำคุกยี ่ส ิบปŘ ตามประมวลกฎหมายอาญา 

มาตรา 95 (1) 

 การกำหนดอายุความฟ้องร้องคดี กรณีมิได้ฟ้องและได้ตัวผู้กระทำความผิด  

สำหรับความผิดต้องระวางโทษประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต หรือจำคุกยี ่สิบปี  

ตามมาตรา 95 (1) แห่งประมวลกฎหมายอาญาของไทยนั้น แม้จะใช้หลักเกณฑ์ในการ

กำหนดอายุความในคดีอาญา ขึ้นบังคับใช้หลักการเดียวกันกับมาตรการทางกฎหมาย

ต่างประเทศทั้ง 3 ประเทศ แต่เมื่อนำเอาความร้ายแรงของการกระทำความผิดและ

ความหนักเบาของอัตราโทษที่ใกล้เคียงกันของแต่ละประเทศมาเปรียบเทียบกับกำหนด

ระยะเวลาอายุความในความร้ายแรงของการกระทำความผิดและอัตราโทษเดียวกัน  

จะเห็นได้ว่าการกำหนดอายุความฟ้องร้องคดี ตามมาตรา 95 (1) เอาไว้แค่ 20 ปีนั้น

อาจเป็นการทำให้การบังคับใช้มาตรการทางกฎหมายในเรื่องดังกล่าวไม่สามารถที่จะ

ตอบสนองต่อเจตนารมณ์แห่งกฎหมายของการกำหนดอายุความในคดีขึ้นบังคับใช้ได้

อย่างแท้จริงทางผู้วิจัยจึงมีความคิดเห็นว่า สมควรที่จะต้องมีการขยายอายุความใน

กรณีดังกล่าวนี้ให้มีกำหนดระยะเวลาของอายุความเอาไว้มากกว่า 20 ปี เช่นเดียวกัน

กับมาตรา 78 วรรคสาม หมายเลข 1 แห่งประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน ซึ ่งได้

บัญญัติวางหลักให้การกระทำความผิดที่ระวางโทษจำคุกตลอดชีวิต มีอายุความในการ

ฟ้องร้องคดี 30 ปี68  

 

4. ปŦญหาการบังคับใชšอายุความฟŜองรšองคดี สำหรับความผิดตšองระวางโทษจำคุก

กวŠาเจ็ดปŘแตŠไมŠถึงยี่สิบปŘ ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 95 (2) 

 การกำหนดอายุความฟ้องร้องคดี กรณีมิได้ฟ้องและได้ตัวผู้กระทำความผิด

สำหรับความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ไม่ถึงยี ่สิบปีตาม มาตรา 95 (2)   

แห่งประมวลกฎหมายอาญาของไทยนั้นก็มีช่องว่างของการบังคับใช้เช่นเดียวกันกับ  

 
 68 สมนึก ลิ้มเทียมเจริญ.  (2556).  อายุความในการดำเนินคดีอาญาศึกษาเฉพาะกรณีผูšกระทำผิด

หลบหนี.  กรุงเทพฯ: สำนักงานศาลยุติธรรม.  หน้า 13. 
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อายุความฟ้องร้องคดี ในกรณีตามมาตรา 95 (1) ในข้างต้น เพราะถึงแม้ว่าอายุความ 

ในกรณีดังกล่าวนี้จะมิได้มีอัตราโทษสูงเท่ากับอายุความในกรณีก่อนหน้า แต่ก็มิอาจ

ปฏิเสธได้ว่าอัตราโทษที่ใช้เป็นเกณฑ์ในการกำหนดอายุความในกรณีนี้ก็เป็นบทลงโทษ

ที่มีระยะเวลายาวนานเช่นเดียวกัน อีกทั้ง ยังเป็นอัตราโทษที่กำหนดขึ้นใช้บังคับตั้งแต่

ในปี พ.ศ. 250069 เช่นเดียวกันอีกด้วย โดยเมื่อทำการพิจารณาถึงความสอดคล้อง

สัมพันธ์กันของหลักเกณฑ์และเจตนารมณ์ทางกฎหมายในกรณีการกำหนดอายุความ

สำหรับขึ้นบังคับใช้ในกรณีความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ไม่ถึงยี่สิบปีนั้นจะ

เห็นได้ว่า สมควรที่จะต้องมีการพิจารณาและแก้ไขปรับปรุงในเรื่องของระยะเวลาของ

อายุความเสียใหม่เพื่อให้มีความสอดคล้องสัมพันธ์กับฐานความผิดและอัตราโทษที่

เหมาะสมยิ่งขึ้น ซึ่งทางผู้วิจัยมีความคิดเห็นว่าการแก้ไขปรับปรุงกำหนดอายุความ

ดังกล่าวสมควรที่จะยึดเอาหลักการกำหนดอายุความในคดีอาญาตามประมวลกฎหมาย

อาญาเยอรมันเป็นต้นแบบ โดยอายุความที่มีลักษณะใกล้เคียงกับอายุความดังกล่าวชอง

ไทยก็คือ ตามมาตรา 78 วรรคสาม หมายเลข 2 แห่งประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน

นั้น ในกรณีการกระทำความผิดที่ระวางโทษจำคุกเกินกว่า 10 ปี มีอายุความ 20 ปี70  

 

5 .ปŦญหาการบังคับใชšอายุความบังคับโทษในกรณีมีคำพิพากษาถึงที่สุดสำหรับโทษ

ประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต หรือจำคุกยี่สิบปŘ และอายุความคดีอาญา สำหรับ

โทษจำคุกกวŠาเจ็ดปŘแตŠไมŠถึงยี่ส ิบปŘ ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 98(1)  

และ (2) 

 การกำหนดอายุความบังคับโทษในกรณีมีคำพิพากษาถึงที่สุดสำหรับโทษ

ประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต หรือจำคุกยี่สิบปี และอายุความคดีอาญา สำหรับโทษ

จำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ไม่ถึงยี่สิบปี ตามมาตรา 98(1) และ (2) แห่งประมวลกฎหมายอาญา

ของไทยก็มีปัญหาในการบังคับใช้เช่นเดียวกัน แต่การกำหนดความสั้นยาวของอายุ

 
 69 ธนพร เอ ื ้ออรชรพงศ์.  (2563).  การขยายอายุความในคดีอาญาที ่ผ ู š เยาวŤเปŨนผู šเสียหาย.  

วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชานิติศาสตร์, คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.  หน้า 58. 

 70 Strafgesetzbuch, § 78 abs 2 Verjährungsfrist. 
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ความในการลงโทษตามมาตรา 98 (1) และ (2) นั้นกลับไม่สอดคล้องสัมพันธ์กันกับ

อัตราโทษที่จำเลยในคดีจะต้องได้รับตามคำพิพากษา ตลอดจนยังไม่ได้สัดส่วนที่

สมเหตุสมผลและเหมาะสมกันกับความร้ายแรงของความเสียหายที่เกิดข้ึนได้อีกด้วย71  

 จากที่กล่าวมาทั้งหมดจะเห็นได้ว่าการกำหนดอายุความในการลงโทษตาม

มาตรา 98 นี้ แม้จะมีการกำหนดอายุความในการลงโทษโดยใช้อัตราโทษมาเป็นเกณฑ์

ในการกำหนดความสั้นยาวของอายุความในคดีอาญาเช่นเดียวกันกับมาตรา 79  วรรค

สาม ตามประมวลกฎหมายอาญาเยอรมันก็ตาม72 แต่การกำหนดความสั ้นยาวของ 

อายุความในการลงโทษตามประมวลกฎหมายอาญาเยอรมันนั ้นมีลักษณะเป็นการ

กำหนดอายุความที่คำนึงถึงความสัมพันธ์และความสอดคล้องกับอัตราโทษที่จำเลยใน

คดีจะต้องได้รับตามคำพิพากษา ตลอดจนความร้ายแรงของความเสียหายที่เกิดขึ้นได้

อย่างมีสัดส่วน สมเหตุสมผลและเหมาะสมกว่าประเทศไทยเป็นอย่างมาก 

 ดังนั้น ผู้วิจัยจึงมีแนวคิดว่าการกำหนดอายุความในคดีอาญาของไทยในกรณีนี้

อาจเป็นการกำหนดอายุความที่ไม่สามารถบังคับใช้ให้เกิดประสิทธิภาพได้อย่างแท้จริง 

หากทำการคำนึงถึงสัดส่วนของความยากในการนำตัวผู้กระทำความผิดกลับมาลงโทษ

ได้ เหตุเพราะสถานการณ์การพัฒนาและการเปลี ่ยนแปลงอย่างก้าวกระโดดของ

เทคโนโลยีต่าง ๆ ที่อาจทำให้การหลบหนีของผู ้กระทำความผิดนั ้นทำได้ง่ายยิ่งขึ้น  

แต่กลับทำให้การดำเนินการของเจ้าหน้าที่ตำรวจมีความยุ่งยากและซับซ้อนมากยิ่งขึ้น

ได้นั่นเอง ทั้งนี้ เพื่อให้เพิ่มประสิทธิภาพในการบังคับใช้อายุความในคดีอาญาของ

ประเทศไทยให้ดียิ่งขึ้น และสามารถที่จะให้ความคุ้มครองแก่คู่ความในคดีอาญาทุกฝ่าย

ให้ได้รับความเป็นธรรมจากการเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมได้อย่างแท้จริง 

6. ผลการศึกษา 

 อายุความในคดีอาญานั ้นเป็นมาตรการทางกฎหมายที ่กำหนดขึ้นบังคับใช้  

เพื ่อเปิดโอกาสให้สามารถใช้สิทธิเรียกร้องหรือทำการฟ้องคดีได้ตามระยะเวลาที่

 
 71 Stephen, J. F.  (1883).  A History of The Criminal Law of England.   London: 

McMillan. pp. 81-82. 

 72 Strafgesetzbuch, § 79 (3) Verjährungsfrist. 
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กฎหมายกำหนด เพื่อให้พยานหลักฐานต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นพยานวัตถุ พยานเอกสาร 

หรือพยานบุคคลก็ตามที่จะนำมาใช้ประกอบการดำเนินคดีเพื่อพิสูจน์ข้อเท็จจริงนั้น   

ไม่ถูกทำลายถูกบิดเบือนหรือมีข้อผิดพลาดบกพร่องซึ่งก่อให้เกิดความคลาดเคล่ือนจาก

ข้อเท็จจริงที่เกิดขึ้นมากเกินไป อันนำไปสู่การพิจารณาพิพากษาคดีที่ไม่เป็นธรรม  

แก่ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งของคู่ความได้ จึงอาจกล่าวได้ว่า การกำหนดอายุความในคดีอาญา

ขึ้นบังคับใช้นั้นมีวัตถุประสงค์สำคัญเป็นการให้ความคุ้มครองแก่สิทธิประโยชน์ของ

ผู้เสียหายในคดีที่รัฐจะต้องทำการเร่งรัดในการพิสูจน์ข้อเท็จจริงและความผิดภายใน

ระยะเวลาที่กฎหมายกำหนด และเพื่อเป็นการเปิดโอกาสให้ผู้กระทำความผิดได้ทำการ

พิสูจน์ความบริสุทธ์ิของตน  

 แม้ประเทศไทยจะมีการกำหนดอายุความในคดีอาญาขึ้นบังคับใช้แล้วก็ตาม 

แต่บทบัญญัติเกี่ยวกับอายุความในคดีอาญาตามประมวลกฎหมายอาญาของไทยนั้นได้

ทำการบัญญัติวางหลักขึ ้นบังคับใช้มาเป็นเวลายาวนานกว่า 60 ปีมาแล้ว จึงทำให้

บทบัญญัติเหล่านั้นเกิดความไม่สอดคล้องกับความร้ายแรงของผลที่ได้รับจากการเกิด

อาชญากรรมและยังไม่สอดรับกับบริบททางสังคมที่ได้เปล่ียนแปลงไปอย่างรวดเร็วของ

โลกในปัจจุบัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับอายุความคดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวาง

โทษจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ้นไป เหตุเพราะเป็นอายุความในคดีอาญาในฐานความผิดที่มีอัตรา

โทษสูงซึ่งหมายความว่าการกระทำผิดเหล่านั้นเป็นการกระทำความผิดที่มีความร้าย

และได้ก่อให้เกิดผลกระทบขึ้นเป็นอย่างมากในวงกว้างทั้งผลกระทบต่อตัวผู้เสียหาย 

และส่งผลกระทบต่อความสงบเรียบร้อยและศีลธรรมอันดีของสังคมด้วยนั่นเอง 

 หากพิจารณาเปรียบเทียบกับมาตรการทางกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการกำหนด

อายุความในคดีอาญาของต่างประเทศ อันได้แก่ ประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน 

(Strafgesetzbuch: StGB)  ประมวลกฎหมายรัฐบาลกลางแห่งสหรัฐอเมริกา  

(18 U.S.Code) หรือมาตรการทางกฎหมายของอังกฤษ ซึ่งมาตรการทางกฎหมายของ

ทั้ง 3 ประเทศที่เกี่ยวกับการกำหนดอายุความในคดีอาญานั้นมีเนื้อหาและสาระสำคัญที่

แตกต่างกันออกไป ดังต่อไปนี้ 
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 การกำหนดอายุความในคดีอาญาตามกฎหมายของสหพันธ์สาธารณรัฐ

เยอรมนีนั้นได้บัญญัติไว้ในหมวด 5 ว่าด้วยอายุความในคดีอาญา หัวข้อที ่ 1 เรื ่อง

ข้อจำกัดในการดำเนินคดีแห่งประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน (Strafgesetzbuch: 

StGB) ซึ่งอายุความในคดีอาญาที่ได้บัญญัติวางหลักไว้ในประมวลกฎหมายฉบับดังกล่าว

นั้นจะแบ่งออกเป็นอายุความ 2 ประเภท อันได้แก่ อายุความในการฟ้องร้องคดี และ

อายุความบังคับโทษ โดยอายุความในคดีอาญาตามประมวลกฎหมายอาญาเยอรมันแต่

ละประเภทนั้นมีสาระสำคัญ ดังต่อไปนี้73 

  1) อายุความในการฟ้องร้องคดี (Erster Titel Verfolgungsverjährung: 

Title 1 Limitation on Prosecution) 

  อายุความในการฟ้องร้องคดีตามกฎหมายเยอรมันนั้นได้มีการบัญญัติวางหลัก

ไว้ในบทบัญญัติมาตรา 78 แห่งประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน (Strafgesetzbuch) 

ซึ่งมีใจความว่า 

 “(1) การฟ้องคดีนั้นจะต้องกระทำภายในกำหนดอายุความ และให้ยุติลงเมื่อ

พ้นไปจากอายุความที่กฎหมายกำหนด ทั้งนี้ กำหนดอายุความในคดีอาญานั้นจะไม่มี

ผลบังคับใช้กับบทบัญญัติมาตรา 76a (2) 

  (2) ความผิดทางอาญาร้ายแรงตามมาตรา 211 (การกระทำความผิดร้ายแรง

ฐานฆ่าผู้อื่นโดยทารุณโหดร้าย) จะไม่อยู่ภายใต้บังคับของอายุความตามมาตรานี้ 

  (3) ในกรณีที่การฟ้องร้องอยู่ภายใต้อายุความ อายุความในการดำเนินคดีจะ

จำกัดอยู่ที่ 

   1. อายุความ 30 ปี ในกรณีความผิดที่ระวางโทษจำคุกตลอดชีวิต 

   2. อายุความ 20 ปี ในกรณีความผิดที่ระวางโทษจำคุกสูงสุดตั้งแต่  

10 ปี ขึ้นไป 

   3. อายุความ 10 ปี ในกรณีความผิดที่ระวางโทษจำคุกสูงสุดไม่เกิน  

5 ปี แต่ไม่เกิน 10 ปี 

 
 73 สมนึก ลิ้มเทียมเจริญ.  (2556).  อายุความในการดำเนินคดีอาญาศึกษาเฉพาะกรณีผูšกระทำผิด

หลบหนี.  กรุงเทพฯ: สำนักงานศาลยุติธรรม.  หน้า 13. 
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   4. อายุความ 5 ปี ในกรณีที่มีความผิดซึ่งระวางโทษจำคุกมากกว่า 1 ปี

แต่ไม่เกิน 5 ปี 

   5. อายุความ 3 ปี ในกรณีความผิดอื่น ๆ” 

 อายุความบังคับโทษตามกฎหมายเยอรมันนั้นได้มีการบัญญัติวางหลักไว้ใน

บทบัญญัติมาตรา 79 แห่งประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน (Strafgesetzbuch) ซึ่งมี

ใจความว่า 

 “(1) อายุความในการลงโทษตามคำพิพากษานั้นไม่ให้มีการบังคับโทษหรือ  

มาตรการอื่นใดเพื่อลงโทษอีกต่อไป หากพ้นกำหนดระยะเวลาอายุความแล้ว 

 (2) การระวางโทษจำคุกตลอดชีวิต ไม่อยู่ในบังคับของอายุความตามมาตรานี้ 

 (3) อายุความบังคับโทษ มีดังนี้ 

  1. อายุความ 25 ปี กรณีต้องระวางโทษจำคุกตั้งแต่ 10 ปี ขึ้นไป 

  2. อายุความ 20 ปี กรณีต้องระวางโทษจำคุกตั้งแต่ 5 ปีแต่ไม่เกิน  

10 ปี 

  3. อายุความ10 ปี กรณีต้องระวางโทษจำคุกเกิน 1 ปีแต่ไม่เกินห้าปี 

  4. อายุความ 5 ปี กรณีต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ ่งปีและ 

ปรับเกิน 30 วัน 

  5. อายุความ 3 ปี กรณีต้องระวางโทษปรับไม่เกิน 30 วัน” 

 บทบัญญัติตามรัฐบัญญัติแห่งสหรัฐอเมริกาว่าด้วยเรื่องอายุความ (Federal 

statute of Limitations) ที่ได้มีการบัญญัติวางหลักไว้ในประมวลกฎหมายรัฐบาล

กลางแห่งสหรัฐอเมริกา (United States Code หรือ U.S.Code.) ขึ้นทำการศึกษา

วิเคราะห์ ซ ึ ่งการกระทำความผิดทางอาญาตามประมวลกฎหมายร ัฐบาลกลาง 

แห่งสหรัฐอเมริกาโดยส่วนใหญ่จะไม่ได้มีการบัญญัติในเรื่องของอายุความการฟอ้งคดี

เอาไว้อย่างชัดแจ้ง แต่จะเป็นการดำเนินกระบวนกระบวนการยุติธรรมโดยอาศัย

หลักการที่ได้บัญญัติไว้ในบทบัญญัติมาตรา 3282 ที่มีใจความว่า74 ห้ามมิให้ทำการฟ้อง

คดี พิจารณาคดี หรือลงโทษในการกระทำผิดใด เว้นแต่จะมีการฟ้องคดี หรือได้รับ

 
 74 18 U.S. Code, Chapter 213 – LIMITATIONS § 3282 - Offenses not capital. 
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คำยืนยันให้ฟ้องคดีจากคณะลูกขุนภายในระยะเวลา 5 ปี นับตั้งแต่ที่ได้มีการกระทำ

ความผิดเกิดข้ึน แต่การกระทำความผิดที่ต้องระวางโทษถึงประหารชีวิต โดยมาตรการ

ทางกฎหมายเกี่ยวกับอายุความในคดีอาญาตามประมวลกฎหมายรัฐบาลกลางแห่ง

สหรัฐอเมริกา (18 U.S.Code.) นั้นยังมีการบัญญัติว่า การกระทำความผิดร้ายแรงที่มี

การระวางโทษสูงสุดถึงโทษประหารชีวิตนั้นสามารถดำเนินการฟ้องร้องเมื่อใดก็ได้ 

เนื่องจากไม่มีอายุความในการฟ้องคดี75 

 การกำหนดอายุความคดีอาญาตามประมวลกฎหมายร ัฐบาลกลางแห่ง

สหรัฐอเมริกา (18 U.S.Code.) นั้น การกำหนดอายุความในคดีอาญาตามประมวล

กฎหมายฉบับดังกล่าวนั ้นเป็นการกำหนดอายุความโดยให้หลักเกณฑ์โดยทำการ

พิจารณาจากลักษณะและความร้ายแรงของการกระทำความผิดเป็นสำคัญ โดยการ

กำหนดอายุความในลักษณะนี้ยังได้กำหนดให้มีความสัมพันธ์กันกับอัตราโทษที่ผู้กระทำ

ความผิดย่อมที่จะได้รับจากการกระทำความผิดในแต่ละฐานเป็นหลัก อีกทั้ง ความส้ัน

ยาวของระยะเวลาอันเป็นอายุความนั้นยังทำการพิจารณาไปถึงเงื่อนไขในการแสวงหา

พยานหลักฐานว่ามีความยากง่ายเพียงใดอีกด้วย ซึ่งเป็นการแสดงให้เห็นว่าการกำหนด

อายุความในคดีอาญาตาม โดยประมวลกฎหมายรัฐบาลกลางแห่งสหรัฐอเมริกา (18 

U.S.Code.) มิได้กำหนดขึ้นโดยการคำนึงถึงแต่ความหนักเบาของโทษในแต่ละฐาน

ความผิดแต่เพียงอย่างเดียวเท่านั้น76 

 ประเทศอังกฤษนั้นการฟ้องร้องคดีต่อผู้กระทำความผิดนั้นเป็นเรื่องที่รัฐจะเข้า

มาดำเนินการเพื่อควบคุมและดูแลความสงบสุขและความเรียบร้อยของสังคมจึงทำให้

รัฐนั้นสามารถฟ้องคดีอาญาได้โดยไม่มีกำหนดอายุความแต่อย่างใด โดยความผิดทาง

อาญาที่มีการกำหนดอายุความขึ ้นบังคับใช้มักจะกำหนดขึ้นเฉพาะในกรณีของการ

กระทำความผิดที่ไม่ร้ายแรงเท่านั้น แต่โดยทั่วไปแล้วการดำเนินคดีอาญากับผู้กระทำ

ความผิดตามกฎหมายอังกฤษนั้นยังสามารถทำการฟ้องคดีได้ตลอดเวลา 

 
 75 18 U.S. Code, Chapter 213 - LIMITATIONS § 3281 - Capital offenses. 

 76 ประเทือง ธนิยผล และคณะ. (2550). รายงานการวิจัยเรื่องการสืบคšนแนวคิดเกี่ยวกับการกำหนด

อายุความทางอาญาในบริบทสังคมไทย.  กรุงเทพฯ: สำนักพิมพ์เสมาธรรม. หน้า 103. 
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 เมื ่อพิจารณาจากมาตรการทางกฎหมายต่างประเทศทั้ง 3 ประเทศแล้ว  

มีหลักเกณฑ์ในการกำหนดอายุความในคดีอาญาขึ้นบังคับใช้หลักการเดียวกัน ซึ่งการ

กำหนดอายุความในคดีอาญานั้นกำหนดข้ึนโดยพิจารณาจากความสัมพันธ์ของปัจจัยที่

เกี่ยวข้องเป็นสำคัญ อาทิ ลักษณะความร้ายแรงของการกระทำความผิด อัตราโทษที่

กฎหมายกำหนดสำหรับการกระทำผิดนั้น ๆ และการพิจารณาในแง่ของการรวบรวม

พยานหลักฐานในคดี อีกทั้งยังจะต้องเป็นอายุความที่ตั้งอยู่บนพื้นฐานแห่งเหตุและผลที่

สำคัญ 4 ประการ อันได้แก่ กฎแห่งการลืม ( la loi de l’oubli) การได้มาของ

พยานหลักฐาน ความสัมพันธ์ของอายุความกับความร ้ายแรงของความผิด และ

วัตถุประสงค์ของการลงโทษในคดีอาญาอีกด้วย77 โดยเมื่อพิจารณาจากระบบกฎหมาย

แล้ว สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีใช้ระบบกฎหมายลายลักษณะอักษร (Civil law) อีก

ทั้งกำหนดอายุความให้สัมพันธ์กับอัตราโทษ ซึ่งมีลักษณะเดียวกันกับการกำหนดอายุ

ความของประเทศไทย แต่สหรัฐอเมริกาใช้ระบบกฎหมายจารีตประเพณี (Common 

law) โดยหากมิได้มีการบัญญัติไว้เป็นอย่างอื่น โดยหลักทั่วไปถ้ามิได้ยื่นฟ้องหรือมิได้ 

รับคำยืนยันให้ฟ้องคดีจากคณะลูกขุนภายในกำหนดระยะเวลา 5 ปี นับแต่วันที่การ

กระทำความผิดได้เกิดขึ้น ถือเป็นอันขาดอายุความเกิดขึ้น และประเทศอังกฤษนั้น  

ใช้ระบบกฎหมายจารีตประเพณี (Common law) โดยความผิดทางอาญาที่มีการ

กำหนดอายุความขึ้นบังคับใช้มักจะกำหนดขึ้นเฉพาะในกรณีของการกระทำความผิดที่

ไม่ร ้ายแรงเท่านั ้น แต่โดยทั ่วไปแล้วการดำเนินคดีอาญากับผู ้กระทำความผิดตาม

กฎหมายอังกฤษนั้นยังสามารถทำการฟ้องคดีได้ตลอดเวลา  ด้วยเหตุดังกล่าวหลักการ

ของสหรัฐอเมริกาและประเทศอังกฤษจึงอาจจะไม่เหมาะสมกับประเทศไทย ดังนั้นการ

ที่จะนำเอาหลักการของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีมาใช้เป็นต้นแบบของการปรับปรุง

 
 77 ประเทือง ธนิยผล และคณะ.  (2550).  โครงการวิจัยเรื่อง การสืบคšนแนวคิดเกี่ยวกับการกำหนด

อายุความทางอาญาในบริบทสังคมไทย.  รายงานวิจัยฉบับสมบูรณ์.  กรุงเทพมหานคร : สถาบันวิจัยและพฒันา 

มหาวิทยาลัยรามคำแหง. หน้า 7. 
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แก้ไขมาตรการทางกฎหมายในเรื่องของการกำหนดอายุความของประเทศไทยจึงมี

ความเหมาะสมเป็นอย่างมาก 

 การกำหนดอายุความฟ้องร ้องคดีอาญาสำหรับความผิดต้องระวางโทษ

ประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต หรือจำคุกยี่สิบปี ตามมาตรา 95 (1) แห่งประมวล

กฎหมายอาญาของไทยนั้น แม้จะใช้หลักเกณฑ์ในการกำหนดอายุความในคดีอาญาขึ้น

บังคับใช้หลักการเดียวกันกับมาตรการทางกฎหมายต่างประเทศทั้ง 3 ประเทศ แต่เมื่อ

นำเอาความร้ายแรงของการกระทำความผิดและความหนักเบาของอัตราโทษที่

ใกล้เคียงกันของแต่ละประเทศมาเปรียบเทียบกับกำหนดระยะเวลาอายุความในความ

ของฐานความผิดที ่มีอัตราโทษเดียวกันจะเห็นได้ว่า การกำหนดอายุความฟ้องร้อง

คดีอาญาตามมาตรา 95 (1) เอาไว้แค่ 20 ปีนั้น ยังอาจเป็นการทำให้การบังคับใช้

มาตรการทางกฎหมายในเรื่องดังกล่าวไม่สามารถที่จะตอบสนองต่อเจตนารมณ์แห่ง

กฎหมายของการกำหนดอายุความในคดีขึ ้นบังคับใช้ได้อย่างแท้จริง ทางผู้วิจัยจึงมี

ความคิดเห็นว่า สมควรที่จะต้องมีการขยายอายุความในกรณีดังกล่าวนี้ให้มีกำหนด

ระยะเวลาของอายุความเอาไว้มากกว่า 20 ปีเช่นเดียวกันกับมาตรา 78 วรรคสาม 

หมายเลข 1 แห่งประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน 

  อีกทั้ง การกำหนดอายุความฟ้องร้องคดีอาญา สำหรับความผิดต้องระวางโทษ

จำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ไม่ถึงยี่สิบปีตาม มาตรา 95 (2) แห่งประมวลกฎหมายอาญาของไทย

นั้นก็มีช่องว่างของการบังคับใช้เช่นเดียวกันกับอายุความในกรณีตามมาตรา 95 (1)  

ในข้างต้น เพราะถึงแม้ว่าอัตราโทษที่ใช้ในการกำหนดอายุความกรณีดังกล่าวนี้จะมิได้

สูงเท่ากับอัตราโทษในกรณีก่อนหน้า แต่ก็มิอาจปฏิเสธได้ว่าอัตราโทษที่ใช้เป็นเกณฑ์  

ในการกำหนดระยะเวลาอันเป็นอายุความในกรณีนี้ก็เป็นอัตราโทษที่สูงเช่นเดียวกัน  

อีกทั้ง ยังเป็นอัตราโทษที่กำหนดขึ้นใช้บังคับตั้งแต่ในปี พ.ศ. 2500 เช่นเดียวกันอีกด้วย 

โดยเมื่อทำการพิจารณาถึงความสอดคล้องสัมพันธ์กันของหลักเกณฑ์และเจตนารมณ์

ทางกฎหมายในกรณีการกำหนดอายุความสำหรับขึ ้นบังคับใช้ในกรณีความผิด 

ต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ไม่ถึงยี่สิบปีนั้นจะเห็นได้ว่า สมควรที่จะต้องมีการ

พิจารณาและแก้ไขปรับปรุงในเรื่องของระยะเวลาของอายุความเสียใหม่เพื่อให้มีความ
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สอดคล้องสัมพันธ์กับฐานความผิดและอัตราโทษที่เหมาะสมยิ่งขึ้น ซึ่งทางผู้วิจัยมีความ

คิดเห็นว่าการแก้ไขปรับปรุงกำหนดอายุความดังกล่าวสมควรที ่จะยึดเอาหลักการ

กำหนดอายุความในคดีอาญา ตามประมวลกฎหมายอาญาเยอรมันเป็นต้นแบบ 

 นอกจากนี ้ การกำหนดอายุความบังคับโทษในกรณีมีคำพิพากษาถึงที ่สุด

สำหรับโทษประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต หรือจำคุกยี่สิบปี และอายุความบังคบัโทษ 

สำหรับโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ไม่ถึงยี่สิบปี ตามมาตรา 98 (1) และ (2) แห่งประมวล

กฎหมายอาญาของไทยก็มีปัญหาในการบังคับใช้เช่นเดียวกัน โดยอายุความในการ

ลงโทษตามมาตรา 98 นี้ถือเป็นอายุความที่มีเจตนารมณ์ในเรื่องของการเปิดโอกาสให้

เจ้าพนักงานตำรวจทำการจับกุมตัวจำเลยในคดีซึ่งเป็นผู้ที่ศาลได้ตัดสินแล้วว่ากระทำ

ผิดจริงมารับโทษในการกระทำความผิดที่ตนได้ก่อขึ้น แต่การกำหนดความส้ันยาวของ

อายุความในการลงโทษตามมาตรา 98 (1) และ (2) นั้นกลับไม่สอดคล้องสัมพันธ์กันกับ

อัตราโทษที่จำเลยในคดีจะต้องได้รับตามคำพิพากษา ตลอดจนยังไม่ได้สัดส่วนที่

สมเหตุสมผลและเหมาะสมกันกับความร้ายแรงของความเสียหายที่เกิดข้ึนได้อีกด้วย 

 ดังนั้น ทางผู้วิจัยจึงมีความเห็นว่า เห็นสมควรที่จะนำเอาหลักการการกำหนด

อายุความในการลงโทษของสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีมาใช้เป็นต้นแบบของการ

ปรับปรุงแก้ไขมาตรการทางกฎหมายในเรื่องของการกำหนดอายุความของไทย เพราะ

ถึงแม้ว่าอายุความในการลงโทษตามประมวลกฎหมายอาญาเยอรมันนั้นจะใช้อัตราโทษ

ที่ต่ำกว่ามาเป็นเกณฑ์ในการกำหนดระยะเวลาของอายุความ แต่กลับมีลักษณะเป็นการ

กำหนดอายุความที่คำนึงถึงความสัมพันธ์และความสอดคล้องกับอัตราโทษที่จำเลย  

ในคดีจะต้องได้รับตามคำพิพากษา ตลอดจนความร้ายแรงของความเสียหายที่เกิดข้ึน

ได้อย่างมีสัดส่วน สมเหตุสมผลและเหมาะสมกว่าประเทศไทยเป็นอย่างมาก 

 ดังความในข้างต้นได้แสดงให้เห็นว่า แม้ว่ามาตรการในเรื่องของอายุความนี้

ประเทศไทยจะได้มีการตราขึ้นบังคับใช้เป็นลายลักษณ์อักษรที่แน่นอนแล้วก็ตาม แต่หาก

พิจารณาให้ลึกซึ้งถึงประสิทธิภาพในการสร้างความเป็นธรรมขึ้นของกระบวนการยุติธรรม

นั้นจะเล็งเห็นได้ว่า อายุความในคดีอาญาถือว่าเป็นอีกหนึ่งมาตรการทางกฎหมายที่มี

ความสำคัญในลักษณะของการเป็นเงื่อนไขที่ทำให้การบังคับใช้มาตรการทางกฎหมาย 
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ในการลงโทษผู้กระทำความผิดเกิดประสิทธิผลขึ้นได้ ดังนั้น การปรับปรุงแก้ไขมาตรการ

ทางกฎหมายเกี ่ยวกับการกำหนดอายุความในคดีอาญาให้ม ีความสอดคล้องกับ

สถานการณ์ในปัจจุบันให้ได้มากที่สุดนั้นจึงยิ่งจะเป็นการทำให้มาตรการทางกฎหมาย

ดังกล่าวสามารถบังคับใช้ให้เกิดประสิทธิผลอย่างม ีประสิทธิภาพได้อย่างแท้จริง  

ดังเจตนารมณ์สำคัญของการบัญญัติอายุความในคดีอาญาขึ้นบังคับใช้ตั้งแต่แรก อีกทั้ง ยัง

เป็นการให้ความคุ ้มครองแก่บุคคลเก ี ่ยวกับการเข้าสู ่กระบวนการยุต ิธรรมตาม

มาตรฐานสากลและมาตรฐานองค์การสหประชาชาติว่าด้วยกระบวนการยุติธรรมทาง

อาญา (United Nations Standards on Criminal Justice) ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องที่ประเทศ

ไทยได้เข้าร่วมเป็นภาคีและได้ให้สัตยาบันเอาไว้อีกด้วย 

 อีกทั ้ง การแก้ไขเพิ ่มเติมอายุความดังกล่าวยังเอื ้อประโยชน์ต่อการดำเนิน

กระบวนการยุติธรรมของเจ้าหน้าที่รัฐที่เกี่ยวข้องเป็นอย่างมากไม่ว่าจะเป็นในขั้นของการ

สืบสวนสอบสวนเพื่อนำตัวผู้กระทำความผิดมาลงโทษ การสั่งฟ้อง หรือแม้กระทั่งการ

พิจารณาพิพากษาเพื่อตัดสินช้ีขาดคดีทั้งนี้ ก็เพื่อให้การรับรองสิทธิแก่ประชาชนทุกคนแม้

กระทั้งตัวของผู้กระทำความผิดเองนั้นก็ได้รับความคุ้มครองและไม่ถูกลิดรอนสิทธิในการ

เข้าถึงกระบวนการยุติธรรม และได้รับความเป็นธรรมจากการพิจารณาอาญาด้วยความ

ถูกต้องแม่นยำและรวดเร็วตามที่ได้บัญญัติไว้ในกฎหมายรัฐธรรมนูญแห่งราชอาญาจักร

ไทยได้อย่างเท่าเทียมและเสมอภาคกัน 

 

7. ขšอเสนอแนะ 

 จากการศึกษาในประเด็นปัญหากฎหมายเกี ่ยวกับการกำหนดอายุความ

คดีอาญาระหว่างกฎหมายไทยกับกฎหมายระหว่างประเทศและกฎหมายต่างประเทศ 

จะเห็นได้ว่า มาตรการทางกฎหมายในเรื่องดังกล่าวของต่างประเทศนั้นแม้จะมีการใช้

เกณฑ์ในการจำแนกประเภทและกำหนดระยะเวลาความสั ้นยาวของอายุความ

เช่นเดียวกันกับประเทศไทย แต่กลับมีการกำหนดอายุความในคดีอาญาขึ้นบังคับใช้ได้

อย่างเหมาะสมและมีความสอดคล้องสัมพันธ์กับลักษณะของการกระทำความผิด  

อัตราโทษและความทันสมัยของสังคมและเทคโนโลยีต่าง  ๆ  มากกว่าการกำหนดอายุ
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ความที่ได้บัญญัติวางหลักไว้ในประมวลกฎหมายอาญาของไทยที่ใช้บังคับอยู่ในปัจจุบัน 

ซึ่งจากการที่ได้ศึกษาวิเคราะห์ถึงปัญหาดังกล่าวแล้วนั้น ผู้วิจัยเห็นควรให้มีการขยาย

อายุความคดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีขึ้นไปตามประมวล

กฎหมายอาญาโดยมีข้อเสนอแนะในกรณีดังกล่าวดังต่อไปนี้ 

 1) เห็นควรให้มีการขยายอายุความคดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวางโทษ

ประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต หรือจำคุกยี ่สิบปีตามมาตรา 95 (1) แห่งประมวล

กฎหมายอาญาของไทยจากเดิมที ่ได้กำหนดอายุความในกรณีดังกล่าวไว้ 20 ปี  

ให้เปลี่ยนมาเป็นอายุความ 30 ปี โดยผู้วิจัยเห็นควรให้ทำการขยายระยะเวลาของ  

อายุความคดีอาญาในกรณีความผิดต้องระวางโทษประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต หรือ

จำคุกยี่สิบปีตามมาตรา 95 (1) แห่งประมวลกฎหมายอาญาของไทยข้ึนใหม่ ใจความว่า 

  “มาตรา 95 ในคดีอาญา ถ้ามิได้ฟ้องและได้ตัวผู ้กระทำความผิดมายังศาล

ภายในกำหนดดังต่อไปนี้ นับแต่วันกระทำความผิด เป็นอันขาดอายุความ 

 (1) สามสิบปี สำหรับความผิดต้องระวางโทษประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิต 

หรือจำคุกยี่สิบปี …” 

 2) เห็นควรให้มีการแก้ไขเพิ่มเติมอายุความคดีอาญาในกรณีความผิดต้อง

ระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ยังไม่ถึงยี่สิบปีตามมาตรา 95 (2) แห่งประมวลกฎหมาย

อาญาของไทยจากเดิมที ่กำหนดอายุความเอาไว้ 15 ปี ให้เปลี่ยนมาเป็นอายุความ  

20 ปี โดยผู ้วิจัยเห็นควรให้ทำการขยายระยะเวลาของอายุความคดีอาญาในกรณี

ความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ย ังไม ่ถ ึงย ี ่ส ิบปีตามมาตรา 95 (2)  

แห่งประมวลกฎหมายอาญาของไทยข้ึนใหม่ ใจความว่า 

 “มาตรา 95 ในคดีอาญา ถ้ามิได้ฟ้องและได้ตัวผู ้กระทำความผิดมายังศาล

ภายในกำหนดดังต่อไปนี้ นับแต่วันกระทำความผิด เป็นอันขาดอายุความ 

 ... 

 (2) ย ี ่ส ิบปี สำหร ับความผิดต้องระวางโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ย ังไม่ถึง  

ยี่สิบปี…” 
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 3) เห็นควรให้มีการแก้ไขเพิ่มเติมอายุความคดีอาญาตามมาตรา 98 (1) – (2) 

แห่งประมวลกฎหมายอาญาของไทยซึ่งเป็นอายุความในการลงโทษตามคำพิพากษาถึง

ที่สุดสำหรับโทษประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิตหรือจำคุกยี่สิบปี และอายุความในการ

ลงโทษตามคำพิพากษาถึงที่สุดสำหรับโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ยังไม่ถึงยี่สิบปี จากเดิมที่

กำหนดอายุความเอาไว้ 20 ปี และ 15 ปี ตามลำดับนั้นให้เปลี่ยนมาเป็นอายุความ  

25 ปี และ 20 ปี ตามลำดับแทน 

 สำหรับการแก้ไขเพิ ่มเติมอายุความคดีอาญาตามมาตรา 98 (1) – (2)  

แห่งประมวลกฎหมายอาญาของไทยตามที่ผู้วิจัยเห็นควรนั้นมีใจความว่า 

 “มาตรา 98 เมื่อได้มีคำพิพากษาถึงที่สุดให้ลงโทษผู้ใด ผู้นั้นยังมิได้รับโทษก็ดี 

ได้รับโทษแต่ยังไม่ครบถ้วนโดยหลบหนีก็ดี ถ้ายังมิได้ตัวผู้นั้นมาเพื่อรับโทษนับแต่วันที่มี

คำพิพากษาถึงท ี ่ส ุด หร ือนับแต่ว ันท ี ่ผ ู ้กระทำความผิดหลบหน ี แล้วแต่กรณี  

เกินกำหนดเวลาดังต่อไปนี้ เป็นอันล่วงเลยการลงโทษ จะลงโทษผู้นั้นมิได้ 

 (1) ยี่สิบห้าปี สำหรับโทษประหารชีวิต จำคุกตลอดชีวิตหรือจำคุกยี่สิบปี 

 (2) ยี่สิบปี สำหรับโทษจำคุกกว่าเจ็ดปีแต่ยังไม่ถึงยี่สิบปี ...” 
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หลักเกณฑŤการพิจารณาบทความ 
 

การเตรียมตšนฉบับ 

ในการเตรียมผลงานเพื่อขอรับการพิจารณาเพื ่อตีพิมพ์ในวารสารกฎหมาย 

ผู้เขียนจะต้องระบุรายละเอียดและดำเนินการตามรูปแบบ ดังต่อไปนี้ 

1. ขšอมูลที่ตšองระบุ 

1) ช่ือผลงาน ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ที่กระชับ ครอบคลุม และส่ือถึง

เนื้อหาสาระของผลงานอย่างชัดเจน โดยให้พิมพ์ไว้ที่ตรงกลางของหน้าแรก ขนาด

ตัวอักษร 18 ตัวหนา 

2) ชื ่อ-สกุลของผู ้เขียน ทั ้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ อยู ่ใต้ชื ่อเรื่องโดย 

ชิดขอบกระดาษด้านขวา ขนาดตัวอักษร 16 อักษรตัวเอียงหนา 

3) ตำแหน่งทางวิชาการของผู้เขียน ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

4) ช่ือหน่วยงานที่ผู้เขียนสังกัด ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

5) E-mail ของผู้เขียน 

6) บทคัดย่อ (Abstract) ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ความยาวทั้งสอง

ภาษาไม่ควรเกิน 350 คำ หรือ 20 บรรทัด 

7) คำสำคัญ (Keywords) ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ จำนวน 3-5 คำ 

8) ผลงานวิชาการจะต้องใช้ตัวอักษรและรูปแบบการพิมพ์ตามที่กำหนดไวใ้น

หัวข้อ “ตัวอักษรและรูปแบบการพิมพ์” 

 

2. รูปแบบผลงาน 

1) บทความวิชาการ ให้เรียงลำดับดังนี้ 

 1.1 ช่ือบทความวิชาการ ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ 

1.2 บทคัดย่อ (Abstract) ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ 

1.3 คำสำคัญ (Keywords) ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ 

1.4 บทนำ (Introduction) 
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1.5 เนื้อเรื่อง (Content) 

1.6 บทสรุป (Conclusion) 

1.7 รายการอ้างอิง (References) 

2) บทความวิจัย ให้เรียงลำดับดังนี้ 

 2.1 ช่ือบทความวิจัย ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ 

2.2 บทคัดย่อ (Abstract) ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ 

2.3 คำสำคัญ (Keywords) ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ 

2.4 บทนำ (Introduction) ระบุความสําคัญของปัญหา กรอบแนวคิด 

และระบุวัตถุประสงค์การวิจัย 

2.5 ระเบียบวิธีวิจัย (Research Methodology) ระบุแบบแผนการ

ได้มาซึ่งกลุ่มตัวอย่าง และการกำหนดขนาดกลุ่มตัวอย่าง เครื่องมือที่ใช้ในการ

วิจัย การหาคุณภาพเครื่องมือ วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล และการวิเคราะห์

ข้อมูล 

2.6 ผลการวิจัย/ผลการทดลอง (Results) เสนอผลที ่พบตาม

วัตถุประสงค์การวิจัยตามลำดับอย่างชัดเจน 

2.7 อภิปรายผล/วิจารณ์ (Discussion) เสนอเป็นความเรียง ช้ีให้เห็น

ถึงความเช่ือมโยงของผลการวิจัยกับกรอบแนวคิดและงานวิจัยที่ผ่านมา 

2.8 บทสรุป (Conclusion) 

2.9 ข้อเสนอแนะ (Recommendation) 

2.10 รายการอ้างอิง (References) 

 3) ผลงานวิชาการจะต้องใช้ระบบการอ้างอิงตามแบบ Turabian 

 4) กองบรรณาธิการขอสงวนสิทธ์ิในการตรวจสอบและแก้ไขความถูกต้องตาม

หลักไวยากรณ์ในบทคัดย่อภาษาอังกฤษโดยไม่ต้องแจ้งให้ผู้เขียนทราบล่วงหน้า 

5) เนื้อหาของผลงานรวมบรรณานุกรมไม่ควรต่ำกว่า 10 หน้า และไม่เกิน 15 

หน้า ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของกองบรรณาธิการ 
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3. การอšางอิง 

การอ้างอิงและการเขียนเอกสารอ้างอิงของวารสารนิติสาร ยึดรูปแบบการ

อ้างอิงแบบ Turabian  

 

ตัวอักษรและรูปแบบการพิมพŤ 

 

 1. ตัวอักษร: ใช้รูปแบบตัวอักษร TH Sarabun PSK, Single Space 

ด้านบน 1 นิ้ว ด้านล่าง 1 นิ้ว ด้านซ้าย 1.25 นิ้ว ด้านขวา 1 นิ้ว 

 

 2. รูปแบบการพิมพŤ 

รายการ ลักษณะตัวอักษร รูปแบบการพิมพŤ ขนาดตัวอักษร 

ช่ือบทความ ตัวหนา กลางหน้ากระดาษ 18 

ช่ือผู้เขียนบทความ ตัวเอียงหนา ชิดขวา 16 

บทคัดย่อ ตัวหนา กลางหน้ากระดาษ 18 

เนื้อหาบทคัดย่อ ตัวปกติ - 16 

หัวข้อใหญ่ ตัวหนา ชิดซ้าย 18 

หัวข้อรอง ตัวหนา - 16 

หัวข้อย่อย ตัวปกติ - 16 

เนื้อหาบทความ ตัวปกติ - 16 

เชิงอรรถ ตัวปกติ - 12 

รายการอ้างอิง ตัวหนา กลางหน้ากระดาษ 18 
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การสŠงตšนฉบับผลงาน 

 ผู ้นิพนธ์ส่งต้นฉบับทั ้งในรูปแบบ Microsoft Word และ PDF ไปยังทั้ง  

2 ช่องทาง ดังนี้ 

 1. ส่งต้นฉบับทั้งในรูปแบบ Microsoft Word และ PDF ผ่านระบบออนไลน์

ของวารสารนิติสาร ที่ https://ejournals.swu.ac.th/index.php/ll 

 2. ส่งต้นฉบับทั ้งในรูปแบบ Microsoft Word และ PDF ผ่านอีเมลของ

วารสารที่ nitisarn.swu@gmail.com ระบุหัวข้อ “ขอเสนอผลงานวิชาการเพื่อตีพิมพ์

ลงในวารสารนิติสาร” 

 

สอบถามรายละเอียดเพิ่มเติม 

 กองบรรณาธิการวารสารนิติสาร  

 คณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

 114 ถนนสุขุมวิท 23 เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110 

 E-mail: nitisarn.swu@gmail.com 

 Website: https://ejournals.swu.ac.th/ 

 

 

 

 

 

 

  

ขอเชิญชวนผู้ที่สนใจทุกท่านส่งบทความเข้ามาเพื่อพิจารณาตีพิมพ์ 

ในวารสารนิติสาร คณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

โดยไม่มีการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมการตีพมิพ์บทความแต่อย่างใด 
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วันที่ 5 กรกฎาคม 2567 

คณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ได้จัดโครงการพัฒนาทักษะนักกฎหมาย : 

กิจกรรม “นิติวิชาการครั้งที่ 1 เนื่องในโอกาสครบรอบ 5 ปี นิติศาสตร์ มศว” โดยได้จัดการแข่งขัน

การตอบปัญหากฎหมายระดับชั ้นม ัธยมศึกษา และการแข่งขันกล่าวสุนทรพจน์ระดับช้ัน  

มัธยมศึกษา ซึ่งได้รับเกียรติจากผู้ทรงคุณวุฒิมากมายเป็นกรรมการการตัดสินการแข่งขัน อาทิ   

คุณพิชัย นิลทองคำ คณะที่ปรึกษารัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม , คุณอมรพันธ์ นิติธีรานนท์ 

ผู้อำนวยการสำนักส่งเสริมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล, อาจารย์ ดร.ปวีณา เอี่ยมศิริกุลมิตร อัยการ

ประจำสำนักงานอัยการสูงสุด, คุณกุญชนิตา กุญชร ณ อยุธยา ทนายความและผู้ประกาศข่าว ,  

คุณอมรพันธ์ นิติธีรานนท์ ผู้อำนวยการสำนักส่งเสริมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล เป็นต้น 

คอลัมน์พิเศษ “SWU LAW UPDATE” ของวารสารนิติสาร

เล่มนี้ จัดทำขึ ้นเพื ่อถ่ายทอดเรื ่องราวและกิจกรรมต่าง ๆ ที่ทาง

หลักสูตรนิติศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ได้จัดทำขึน้

ภายในปีการศึกษา 2567 ซึ ่งสื ่อให้เห็นว่าทางหลักสูตรนิติศาสตร

บัณฑิตนี ้ไม่เพียงแต่จัดการศึกษาให้ความรู ้แค่ในห้องเรียนเท่านั้น  

แต่ยังได้มีโอกาสทำกิจกรรมต่าง ๆ ร่วมกันระหว่างรุ ่นพี ่ ร ุ ่นน้อง  

และยังได้ออกไปศึกษาหาความรู้นอกห้องเรียนอีกด้วย 
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วันที่ 19 กรกฎาคม 2567 

กิจกรรม “LAW แรกพบ” จัดขึ ้นเพื่อ

ส ่งเสร ิมให ้น ิส ิตหล ักส ูตรน ิต ิศาสตรบัณฑิต  

ชั ้นปีที ่ 1 เกิดกระบวนการคิดและความเข้าใจ  

เกิดความสามัคคีในการทำงานร่วมกัน รวมไปถึง

สร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่างเพื่อน รุ่นพี่ และ

คณาจารย์ประจำหลักสูตร และเป็นการสร ้าง

ความประทับใจให้นิสิตช้ันปีที่ 1 ตั้งแต่แรกเริ่ม 

วันที่ 7 สิงหาคม 2567 

คณาจารย ์และนิส ิตหล ักส ูตร ร ่วมวาง 

พวงมาลาถวายสักการะพระรูปพระเจ้าบรมวงศเ์ธอ 

พ ร ะ อ ง ค ์ เ จ ้ า ร พ ี พ ั ฒน ศ ั กดิ์ ฯ  ณ  ศ าลฎ ี ก า 

กร ุงเทพมหานคร เพ ื ่อน ้อมรำล ึกถ ึงพระมหา

กรุณาธิคุณที่มีต่อวงการกฎหมายไทย ที่ทรงปรับปรุง

แก้บทกฎหมายใหม่ให้ระบบกฎหมายของประเทศ

ไทยเจริญมั่นคงมาตราบจนทุกวันนี้ 
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วันที่ 30 กันยายน 2567 

โคร งการปฐมน ิ เทศน ิส ิ ต  เป ็ น โคร งการ 

เตร ียมความพร้อมและปรับพื ้นฐานให้แก่น ิส ิตใหม่

ประจำปี 2567 โดยได้รับเกียรติจาก ท่านศาสตราจารย์  

ดร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ ให้เกียรติเป็นวิทยากรบรรยาย

ในหัวข้อ “การเตรียมตัวเป็นนักกฎหมายในยุคปัจจุบนั” 

อีกทั้งยังได้จัดพิธีประดับติ้งตราชูให้แก่นิสิตช้ันปีที่ 1 และ

กล่าวปฏิญาณตนในการเป็นนิสิตที่ดี 

วันที่ 9-10 พฤศจิกายน 2567 

SWU LAW OPEN HOUSE จัดข้ึนเพื่อให้นักเรียน ผู้ปกครอง และประชาชนทั่วไปได้รู้จัก

หลักสูตรนิติศาสตรบัณฑิต คณะสังคมศาสตร์ มากยิ่งขึ้น ซึ่งเป็นการประชาสัมพันธ์หลักสูตรในอีก

รูปแบบหนึ่ง อีกทั้งยังส่งเสริมให้บุคลากรและนักศึกษาหลักสูตรนิติศาสตรบัณฑิตในทุกส่วนงาน 

ได้จัดกิจกรรมร่วมกัน ซึ่งจะก่อให้เกิดความภาคภูมิใจและความเป็นน้ำหนึ่งใจเดียวกัน 
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วันที่ 15-16 พฤศจิกายน 2567 

โดยกิจกรรมนี้จัดขึ้นเพื่อให้นิสิตหลักสูตรนิติศาสตรบัณฑิตมีการเตรียมความพร้อมและ  

การพัฒนาศักยภาพที่จะสามารถเชื่อมโยงและประยุกต์ใช้ในด้านทักษะวิชาการ และการประกอบ

อาชีพในอนาคต รวมถึงตระหนักถึงการเป็นนักกฎหมายในศตวรรษที่ 21 
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